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A Bánffy-klauzula.
B udapest, április 18.

(k. t.) A főudvarm ester u r  legújabb tak
tikai fogása az, hogy az ischli záradékot 
Lakács-klauzulává keresztelte  el. Azokban az 
újságcikkekben, am elyeket e kérdésről irat 
lapjában, az  ischli zárad ék o t állandóan úgy 
szerepelteti, m in t a  Lukács László legsajáto
sabb m üvét, am elyhez ö m aga csak utóbb 
járu lt hozzá s am elyért teh á t a felelősség 
oroszlánrésze voltaképp a pénzügym inisztert 
terheli. E nnek a m anővernek  kettős a  célja. 
Báró Bánffv Dezső először is a  m aga szem é
lyét ki akarja  huzni egy ód ium ból; m ásodszor 
pedig m eghasonlást akar előidézni Széli Kálmán 
és Lukács László között. M indkét céljával ku
darcot fog a főudvarm ester u r vallani. Az 
ischli záradékot h iába keni á t Lukács L ász ló ra ; 
a  pénzügym iniszter —  úgy tudjuk —  ezt a 
záradékot m egszövegezte ugyan, de  éppen csak 
m egszövegezte; vagyis tőle szárm azik a form a 
a  Banffy ideájához. De ez különben  is m ellé
kes; a döntő  szem pon t itt csupán  az lehet, 
hogy a  közjogi politika irány ítása  kizárólag a 
miniszterelnökre tartozik. A pénzügym iniszter 
a pénzügyi politikáért fe le lő s; felelős e  politi
kának még olyan részleteiért is, am elyeket 
esetleg a  miniszterelnök kezdem ényezésére 
vagy rábeszélésére inaugurá lt. Épp igy felelős 
a miniszterelnök a közjogi politikáért s  ennek 
még olyan részleteiért is, am elyeket esetleg 
a  pénzügyminiszter kezdem ényezésére  vagy 
rábeszélésére ha jto tt végre. Az á tkenési kísér
letnek tehá t n incs és n em  is lehet sem m i fo
ganatja. Az összeveszeltési kísérletre  szint ilyen 
ku íarc várakozik. Széli Kálm án és L ukács László 
közt a legzavartalanabb politikai összhang 
uralkodott eddig és fog uralkodni ezentúl is. 
A pénzügym iniszternek sikeres resszort-politi-

T Á R C A .

A tavaszi mütárlat.
— A Budapesti Napló eredeti tárcája. —

Irta: L yka K ároly.

Több gyűjtemény közt, amelyek a tavaszi 
mütárlato’ érdekessé teszik, talán leeinkább 
IV ' mann Róbert hét képe és néhány rajza lepte 
mos a közönséget. Uj név, nmely eddic csak a 
festők körében volt ismeretes, hallomás utján 
vagy személyes ösmeretség révén. Wellmann. lia 
jól tudjuk, erdélyi szósz családból való, cleinto a 
budapesti u intarajztanodába járt, dolgozott egy 
fényképozö-niüteremben, azután mintegy tiz év
vel ezelőtt Münchenbe ment s a Hollósy Simon 
iskolájában tanult. Olaszországi utazgatások 
után Berlinben telepedett le 8 onnan küldte haza 
ezt a gyűjteményt is.

Kész és erős tudású művész ejanánt mutat
kozott be. Úgy a régibb, akadémikus gondolko
dású emberek, mint a modernebb észjárásunk 
egyaránt sokat foglalkoznak vele. Amazok dicsérik 
benne a hajszálpontos rajzot, ábrázolásainak 
kézzel foehatóságát, emezek pedig azt a sajátságos 
primitív lúsztert, amely képeit bevonja. Abban a 
kivételes helyzetben van tehát, hogy mind a két 
ellenséges tábor szívesen foglalkozik velő.

Annyi bizonyos, hogy ebben a környezetben 
eredetinek, személyosnok hat a stílusa. így nálunk 
HFin fost seki sem. sőt még csak közel sem jár a 
kezeirásához. O u aidnem topográfiai fölvételt vosz 
egy arcról, egy fatörzsről, egy viharvert szikláról. 
Néhol majdnem tudományos pontosságit: képoinek 
cgyos kimotszott darabjait, geológiai, botanikai, 
állattani falitábla gyanánt lehetne az iskola falára 
függeszteni. Szinte megijedünk attól nz óriás fá
radságtól, atnelylyel egy olajfa vagy kővi tölgy

káját senki sem  m éltányolja m elegebb s há- 
lásabb elism eréssel m int Széli K álm án; vala
m int nem  képzelhető lojálisabb tám ogatása 
a  korm ányzati vezetésnek, m in t az a szigo
rúan  korrekt közrem űködés, am elyben Lukács 
László a  m iniszterelnököt részesíti. E zen a 
ponton ugyan hiába alkalm azza a  m aga fe
szítő ru d já t a  főudvarm ester u r :  Lukács 
László segítségével a Széli-kabinetet nem  
fogja sulvegyenéböl kizökkenteni.

Ezek u tán  á ttérhetünk  a Bánffy lapjának 
legújabb vádaskodásaira. Ezek még m ulatsá
gosabbak az előbbieknél; és sz in tén  hátrafelé 
sülnek el. Ki fogjuk ugyanis m utatn i, hogy 
a főudvarm ester m ár m egint olyasmivel vá
dolja Szél! K álm ánt, am it ö maga követett el.

A főudvarm estert, úgy látszik, időközben 
figyelmeztették súlyos és végzetes tévedésére. 
Arra a tévedésére, hogy Szélit form ulája m iatt tá
m adva, a  sa já t törvényének reprodukált in téz
kedését tu la jdoníto tta  hibásan Szélinek. Eb
ből az önm agaásta  verem ből ki ak arván  k a 
paszkodni, létrát csinál m agának akképp, hogy 
egym ás mellé állítva idézi a  Bánffv-féle és a 
Széli-féle (örvény rendeleti u tasításá t, s a  
kettő közt m utatkozó különbséget használja  
fel létrafok gyanán t a  kikapaszkodásra.

De há t ez nem  fog sikerülni.
Mi a  különbség a  két rendeleti u tasitás 

k ö z t?  E lőször az, hogy a Széli-féle törvény 
(nem a Széli-formula, m ert k im utattuk, hogy 
a Széli-form ulának ehhez sem m i köze) m el
lőzi a  Bánífy-féie törvény rendeleti u tasí
tásának  e szav ait: a törvényhozás elhatározá
sáig. Vagyis, hogy a korm ány intézkedései 
csakis a  törvényhozás elhatározásáig  m arad 
nak érvényben . Másodszor m ellőzte a  Széli- 
féle törvény em lített u tasítása  a  Bánffy-féle 
törvény am a záradékát, hogy a rendelet ér
vénye 1898. decem ber 31-én m egszűnik.

törzsének néhánv ezer repedését ogymás mellé 
rajzolja. A lombok apró szálas levélkéit végtelen 
türelemmel beleírja a lovegöbe, akinek tetszik, 
sorra megszámlálhatja. Rajztudős inkább, mint 
rajzmiivész. Van itt egy képe, amelyen a hegy
oldalon lekanyarog egy rögös ut, balra magas 
sziklák merednek, jobbra fák szegélyzik az ös
vényt. Koronáikon besurran az olasz napsugár: 
heves, vakító, izzó fény. Wellmannt azonban ke
vésbé érdekli a világosság csapkodó játéka: ő in
kább a legördült köveket,asziklufal repedéseit, a fa- 
lomb részleteitfogja meg és tökéletes hivséggel raj
zolja vásznára. Az elaprózott részlotek mellett 
ennélfogva bágyadtnak, erőtlennek hat a verő- 
fénv játéka. Ezt annak példájára hoztuk fel, hogy 
mennyire rajztudós ez a művész s mily kevéssé 
izgatják őt az eminenter festői benyomások. Fi
gurális darabjai, egy madonna a bnmbinóval, egy 
vizhordó olasz lány, egy éles profilfej, ugyanezt 
a hajlandóságát áruljak el. Arc-mappák és kéz
mappák ezek, hajszálig pontosak, rajzban és 
mintázásban szinte hamisítványai nz élő eredetinek. 
De a szin konvencionális, a tejeknél talán kész
akarattal stilizált. Szenvedély nem sugárzik ki 
az eesetvonásokból, amelyek szerényen egymásba 
bújnak, agy, hogy mikroszkóppal sem lőhet raj
tok az ecset kezelés nyomát, a faktúrát észre
venni. Majdnem emlékeztetnek a leggondosabb 
régi porceilánfestményokre vagy még inkább a 
hollandi és svájci kabinet-üvegtestményekre, ame
lyeken a zománcfosték kikutathatlanul egybe
olvad a tűzben. Ez nvilván a primitiv-né- 
metek hatása vagy talán egy-két lombar
diai festőé abból a korból, amidőn a mű
vészek naivan elmerültek a derék, szorgalmatos 
munkásságba. A pontosság, amelyet előbb emlí
tettünk, tetszik a mi akadémikusán novolt közön
ségünknek, ez az ősi művészethez kívánkozó 
nosztalgia pedig leköti a modernebb érzésüeknek 
figyelmét, mert érdekesnek érzik. Kétségkívül 
óriás szorgalmú és igen nagy tudásu ember ez a

Mind a két kijelentés egyszerűen azért 
m ellőztetett, m ert részin t felesleges, részint 
lehetetlen volt m egtartásuk.

Aki a  m agyar közjogot ismeri, annak 
m agyarázni sem  kell, hogy felesleges a  tö r
vénybe felvenni azt az elemi tant, hogy a 
törvénypótló rendelet csak a törvényhozás 
intézkedéséig m arad érvényben. Továbbá, 
hogy a törvény alapján  és m ellett kibocsátott 
korm ányrendelet nem  tarth a t tovább, m int 
m aga a  törvény. Akinek ezeket az elemi dol
gokat m agyarázni kell, azzal nem  érdem es 
vitatkozni. Az egyszerűen tudatlan  és konok. 
De a közvélem ény félrevezetésének meggát- 
lása céljából igenis szükségesnek tartjuk meg
m ondani, hogy sem miféle rendelet nem  ron t
hat le törvényt és hogy sem miféle rendelet
nek hatálya nem  terjedhet túl azon a törvé
nyen, melynek kiegészítése céljából hozatott. 
Ha ilyen és hasonló dolgok mégis előfordul
nak  a  törvényben, ez pleonazm us, kihagyá
suk  tehá t sem m i jogcsorbitást nem  foglal 
m agában.

De m egm agyarázzuk, hogy a  főudvar- 
m ester törvényében m iért van még’s a  kettős 
pleonazm us, illetőleg m iért tették bele azok, 
akik értettek a  dologhoz. Egyszerűen azért, 
m ert a főudvarm ester u r törvénye csak egy 
évre szólott, s igy m egtörténhetett volna, hogy 
a viszonosság m egsértésének esetén valamely 
korm ányrendelet például decem berben in téz
kedett volna, decem ber végén pedig m agá
nak a törvénynek hatálya is lejárt. így nem  
a jogi elvek következm énye gyanánt, hanem  
m inden félreértés m eggátlásának céljából hasz
nos volt am a kijelentés, hogy az esetleges 
rendeletek decem ber 31-én elvesztik h a 
tásukat.

Ami pedig „a törvényhozás elhatározásáig" 
szavakat illeti, a  p leonazm usnak még az egy

művész. Nekünk mégis idegen.a temperamentuma, 
talán túlságosan németos, hév, lendület, vágyak, 
kitörések nélkül. De azt a figyelmet, amelyben 
részesül, feltétlenül megérdemli.

Vérmérsékbon, nem de előadási cél dolgában 
közel áll hozzá ezen a kiállításon két művész: 
Kautmann Izidor és Karlovtztcy Bertalan. Tűrhe
tetlenül precízek. Amaz tanulmányokat festett 
egy előttünk ismoretlen „Takácsok* cimü kép
hez: minuciózus festmények ezek, az egyiken a 
szövőgép százféle alkotó része, lécezete, fona
déka pontos géptani illusztráoió és egyúttal jeles 
példája a tárlattani szerkesztésnek. De mégis 
több ennél, van bonne bizonyos festői elem is : a 
reflexek játéka a géprészeken, a boözönlő világos 
levegő kiemeli a száraz rajzot Karlovszky jóval 
dolikátabb, egy miníatür-kópe, nmely pipázó ka
tonát mutat, a pontosság mellett nagyon festői. 
Biztos a hajszálig, sőt már közel jár abhoz a 
határhoz, amelyen túl a rajz keménynyé, kimet
szetté válik, mint egy sztereoszkópikus kamará
ban. Ezt a határt nem lépte túl, itt még végtelen 
delikateszszel olvad össze a temérdek szin az 
apró formákkal, nem pusztán csöppnyire kiseb
bített olajfestmény, hanem igazi miniatűr, amely
nek megvan a maga ezéles előadása. Kedves 
bijou, amolyon sok szeretet érzik meg.

Alig néhány lépésnyire ozoktől a módfelett 
nyugodt, szemlélődő uraktól fantasztikus világ 
kavarog: a szomszéd teremben függnek Kacudny 
Ödön és Hippi-Rónai képei. Két ellentétes tábor, 
egymást kiátkozó ellenpápák, egymás tagadásai. 
E két teremben elkülönített képek pörbe szállnak 
egymással: amazokat nyárspolgárnak szidják 
cmezok, ezeket pedig hóbortos extravaganciának 
bélyegzik amazok. Nem képzelhető rikítóbb 
ellentét, mint Wellmann, Karlovszky, Kaufmann 
egyfelől, Kacziány és Rippl-Rónai máslolöl. Ott 
a szolid kézzelfoghatóság, itt csupa elvont misz
ticizmus. Ott törekvés nz objektív szemléletre, 
itt csupa bizarr ötlet, fantasztikus lira. Amott

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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évig tartó  törvénynél sem  volt komoly értelme, 
an n ál kevésbé lehetett volna ily értelme a 
hosszabb, p láne hét évre szóló törvénynél. 
Ez volt az oka, am iért a  Széli-féle törvény 
eredeti tervezetéből kim aradtak  eme szavak.

De vájjon ki hagyta ki azokat ?
Nem Széli, hanem Bánffy Dezső maga s 

illetőleg kihagyták azok, akikkel a törvényja
vaslato t csináltatta.

így m aradt ki az  a fölösleges, sőt esetleg 
veszélyes záradék is, hogy a rendeletek a ké
sőbbi, 7 évre szóló törvény lejártakor meg
szűnnek, m ert esetleg azt a  zavart idézhette 
volna fel, (ami ugyan jogilag nem  lett volna 
indokolható), hogy a  törvényhozás esetleges 
időközi in tézkedésén túl terjed  a rendeletek 
hatálya.

A Széli-féle form ula egyszerűen csak 
beleilleszkedett a  m ár eleve koncipiált tör
vényjavasla tba; ez a form ula, m int kim utat
tuk, egészen m ás, a  kérdés lényegére tartozó 
dolgokat foglalt m agába, holott a  föudvarm ester 
által Szélire ráfogott form ula nem vonatkozik a 
gazdasági kiegyezésnek lényegére, hanem  
m ellékkörülm ényeire, a reciprocitásra, a vég
rehajtásra  stb.

így tört darabra  az  a létrafok, melyen a 
föudvarm esteri közjogi bölcseség ki akar ka
paszkodni az ism ételve említett veremből. 
Ezért kell neki osztrák N othparaprafust ki
eszelni és azt ráfogni Széli Kálmánra. De 
há t bir-e a közjogi ism eretek legprimitívebb 
elemeivel is, aki az em lített végrehajtási u ta
sítást az osztrák szükségbeli törvénynyel egy 
napon képes em líteni?

Ami akár a  Bánffy-féle, akár a Széli-féle 
törvény végrehajtási u tasítását illeti, az egész 
u tasítás tulajdonképp felesleges a m agyar 
közjog szem pontjából. Sőt m inden közjog 
szerint joga, sőt kötelessége m inden korm ány
nak a rendeleti u tón való intézkedés előre 
nem  látott esetekkel szem ben. Egyszersmind 
m inden parlam entnek m egvan a joga felelős
ségre vonni a korm ányt a  periculum in mura 
esetében való intézkedésért. A jogok és köte
lességek eme szférája egyértelm űen létezik 
m indenütt, m inden alkotm ányos államban. 
Létezik Ausztriában is, de nem a Xolhparagrafus 
alapján. Minden alkotm ány meg nem  irt tör
vényében gyökerezik úgy ez a jog, mint ez a kö- | 
telesség. Ha egyes különösen fontos esetekben l 
a  törvényhozás mégis elöirja a  korm ány elja- I

szabott formák, kristálytiszta metszet, itt csupa 
tetszésszerintiség, merő romantika, idegesség, 
rohamok egy álomszerű jövő felé, transz
cendentális érzések megrögzitése. vízink, stili
zált színek, stilizált vonalak, stilizált foltok. 
Látni való, hogy teljesen más anyáéból van 
gyúrva a két ellenséges tábor, soha meg nem 
érthetik egymást, sőt semmi közük egymáshoz. 
Itt van például Rippl-Rénainak két tájképe, 
amelyek gobelinszerúen hatnak és bizonyára 
semmi egyéb céljuk nincs is. Diskrét színössze
állításokkal, kellemes folttal törni mega fal egy
hangúságát. e mellett belevinni bizonyos határo
zatlan, szabatosan el nem mondható érzést vagy 
legalább pillanatnyi lelki dispoziciét, elemzés, 
világos taglalás nélkül : ezt tartják művészi fel
adatuknak. Egy oly arcképnél, mint amilyen például 
Aristide Mnillrtó, nmelvet Rippl-Rónai festett, rög
tön szembeötlik a szürke szinek egyeduralma, a 
szürke ég, a szürke háztetők, amelyek előtt hérihor- 
gas szürke ember áll, mozdulatlanul, még a szempil
lantása is csupa szürkeség. Ez az ember a gótika 
professzora lehet, az ő kőszinü, megnyúlt, sovány, 
arkitektónikus alakjával. Természetes, hogy az 
ilyen ötletek, a jellemzésnek ez a fajtája az első 
tekintetre alaposan megijeszti a szolid pesti sétáló
közönséget, amely nem hajlandó bona fido belo- 
liatolni a művész intencióiba, hanem csak azt 
keresi benne, ami extravagáns. Ugyanez esik meg , 
Kaeziány grafikus izü festményeivel, amelyeket 
csak éppen grafikának volna szabad felfogni.

Bemutatván ezeket a művészeket, akik egész 
képgyűjteménynyel vannak képviselvo a tárlaton, 
meg kell emlékeznünk László Fülöpről, aki hat 
festményt és vázlatot állított ki. Arcképek, jobb 
és gyengébb müvek vegyest, egyikük sem üti 
meg a karácsonykor kitüntetett kép színvonalát. 
Néha túlságosan érezteti velünk, hogy virtuóz
zal van dolgunk. László szinte széditően korcso- 
lyúztatja ecsetjét u kartonon vagy vásznon, meg
lep fordulataival, erős pointejaival, biztosságával. 
Eszkamotőr, aki a kigyóbüvölő módjára teszi- 
veszi a kanyaraó. lendületes, vonalakat.. Eby arcs.

rásának  m ódját, e körülm ény a dolog lénye
gét m eg nem  változtatja. A m agyar korm ány
nak kötelessége volna a viszonosság megsze
gése esetén a  rögtön való eljárás. A tö r
vényhozásnak erről tartoznék jelen tést tenni, 
akár u tasítja  erre nyíltan a  törvény, akár 
nem . K ülönben ott volna a  parlam ent fele- 
lösségrevonási joga, tehá t szótlanul meg nem  
lapulhatna. És ha  rendeleti jogának időbeli 
h a tá ra  n incs is a  törvénybe felvéve, rendel
kezése nem  m aradhat érvényben a törvény- 
hozás intézkedésén túl. De m indez akár föl 
van véve a  záradékba, akár nincs, oly távol 
áll az osztrák  N othparagrafustól, m int Makó 
Jeruzsálem től. A két fogalom nak egym áshoz 
sem mi köze. Az osztrák N othparagrafus lé te 
zik A usztriában az im ént em lített rendeleti 
jog ha tárain  túl. Létezik, m int önálló jogi 
konstrukció, hogy expedienst képezzen az al
kotm ány zűrzavarainak esetén a kibontako
zásra. Aki a két dolgot összezavarja, az 
egyikhez sem  ért. Az legföljebb csak vádas
kodni akar. A vádaskodásnak pedig a  legos
tobább faja az, m időn valaki a m aga h ibájá t 
m ásra akarja  ráfogni.

H átra van még, hogy m egvonjuk a vita 
m érlegét

A föudvarm ester azt m ondja, hogy az 
ischli záradék  a  m agyar alkotm ányosságnak 
h asznára  lett volna. Ezzel szem ben áll az a 
tény, hogy az  osztrák korm ány ezt a  zára 
dékot nem  akarta  ingyen elejteni, hanem  gaz
dasági ellenszolgáltatást kért érette  a  kiegye
zésben, m ég pedig a bankügyben s a  le já 
ra ti határidők kitolásában, azt állitván és be 
is bizonyítván, hogy az ischli záradék  Auszt
riára nézve gazdasági értéket jelentett. Vájjon 
akad-e em ber széles ez országban, akivel 
Bánffy el tu d n á  h itetni, hogy gróf T hun 
azért ragaszkodott ehhez a k lauzulához, m ert 
a  m agyar alkotm ányra nézve üdvösnek ta r
totta a z t?

Nem igaz továbbá az sem , hogy a  k lau
zula szin tén  biztosította —  még pedig 1903-ra 
—  a lejárati határidők egységét. Mert arról 
nem  gondoskodott, hogy a  lejára ti időhöz 
nem  kötö tt vám szerződések szin tén  felm on
dassanak  ugyanarra a term inusra. A főudvar
m ester lapja m a azt akarja  kim utatni, hogy 
az 1878 : XX. törvénycikk harm adik szakasza 
am úgy is m egadta M agyarországnak azt a jo 
got, hogy a  külföldi vam szerzödéseket Ausztria

élt egyetlen fürge, surranó vonallal szegez a 
lapra. Egy szemöldök színét precizo odateszi a 
helyére, azután melléjo sztenogmfálja ogy jo- 
iénynyel a formáját. Ha erősebb ura volna a 
színnek, akkor bátran elnevezhetnők őt a legos- 
legnagvobb virtuóznak. Amit ne tessék igen nagy 
kitüntetésnek venni, mert a nagy virtuóz és a 
nagy művész közt meglehetős n különbség. 
László egyelőre tökéletes virtuóz a nagy művész ' 
hatalmas, lüktető érzései nélkül. Itt van egy kar
tonra rögtönzött arcképvázlata, a meiningeni örö
kös hercegé, tessék ott megfigyelni azt a hibáz- 
hatatian pontosságot, amelylyel az orcába bele
húzza a csontalakulásbél származó formákat. Vagy 
lessék a másik képén a morészen és egyszerre 
odarántott arcéit szemügyre venni. Ezek megdöb
bentően sikerült kunsztstiklik, a néző ugyanazt 
érzi, mint ama vakmerő mutatvány után, amidőn 
a késhajitó művész a fal előtt álló társának alak
ját kiszögezi. Ez aztán a szem meg kéz 1 De a 
szívnek nem érezzük nyomát.

•
Ezek a tárlat gyűjteményei, amelyekhez 

még Klem Miksa szobrász kollekciója sorakozik. 
Most a figurális képek érdekelnek minket, keres
sük, miképpen nézik meg a művészek az embert, 
mit tartanak életváltozataiban érdokesnek és 
fontosnak. Arról, hogy a magyar élet tükrét 
kapjuk itt, előre is lemondunk. Négy hónapi 
budupesti téli tartózkodás alatt senki sóm festhet 
zamatos magyar életképet Nyilván innen van, 
hogy a tárlaton látható figurális képeken egé
szen más problémákat akarnak a müvészok meg
oldani. Első sorban két akt köt le minket, a 
magasabb rendű művészi előadásnak próba
köve és legveszedelmesebb szírije. A mi vi
szonyaink közt az ily munkánál még a 
bátorságot is honorálni kell, ha ninesonok 
mellékcéljai, ha nem egyszerű hatásvadászásból 
ered. S ez a két akt itt komoly művészi munka, 
tisztán festői feladat megoldása. Az egyik Csók 
István Magdolnája, a másik Boruth Andor Piotája. 
Amazt öameriük. a nagybányaiak, kiállításáról és . .

hozzájáru lása  nélkül is felm ondhassa. De el
felejti a  Bánffy ú jsága, hogy az idézett tör
vényszakasz csupán a lejárati határidővel birá 
sterzöáésekrál szó l; és Szélinek épp ab ban  áll 
az érdem e, hogy az  egyoldalú felm ondás jogát 
a  többi szerződésre is kiterjesztette.

M indezeken felül még az au tonóm  vám 
tarifa revízióját is kivívta Széli K álm án, am ely 
vívm ány nélkül a  lejárati idők összeesésének 
gyakorlatilag nem  lehe te tt volna teljes h asz
n á t vennünk.

Az eredm ény te h á t az, hogy a Bánffy 
k lauzulája közjogunk csorb ítását je len te tte  s 
a  határidők  egységesítését csak csonkán  és 
tökéletlenül b iztosíto tta  volna, h o lo tt Széli 
K álm án nem csak  a  közjogi sérelm eket k ü 
szöbölte ki, hanem  még kivívta a  nem zet 
szám ára azt is, hogy a m ostani m egállapo
dások m egszűntével M agyarország gazdaság- 
politikája teljesen szabad  kezet kap ugv az egész 
külfölddel, m int Ausztriával szem ben.

Ezt a valóságot sem  perfid gyanúsítá
sokkal elferdíteni, sem  vakm erő furfanggal 
elsinkófálni nem  lehet.

BELFÖLD.
A s z e r b  p ü s p ö k i  z s in a t .  Karlócáról tele?rafál« 

jak, hogy Brankovics Ovörjjy pátriárka a miniszter
elnök utján azzal a kérelemmel fordult a királyhoz, 
engedje me? a szerb püspöki zsinatnak május else
jén való megtartását.

Két pénzügyi törvényjavaslat.
— A hirdetési és naptárbélyeg eltörlése, tflzsdoadó. —» 

Budapest, április 18.
A képviselőház pénzügyi bizottsága mai ülésén 

két fontos törvényiavaslatot tárgyalt: a hirdetési és 
nnptárbélyeg eltörléséről és a tőzsdeadcról szóló javasla
tokat. Mind a két javaslatot egyhangú ag fogadta el a 
bizottság. Az elsőnél voltaképpen vita sem volt, csupán 
Keményi Ambrus előadó ismertette a javaslatot alapos 
beszédben, azután Kossuth Fereno jelentette ki a 
bizottság ellenzékének részéről, hogy elfogadja a 
javaslatot. A tőzsdcadő-javaslat ellen sem szólalt 
fel általánosságban senki s az egész általános 
vita csak Szabd Imre előadó, ilat/ekoviis Sándor és 
Lukács László pénzügyminiszter felszólalásaira szo- 
ritkozolt. A részletek körül azonban élénk vita fejlő
dött ki, melynek rendjén egész sor módosítás történt, 
de csupa olyan, amely a javaslat lényegét nem 
alterálja.

a .zegedi tárlatról, do ott meglehetősen kedvo- 
z ö t l  ti volt a megvilágítása, úgy hogy most szinto 
átdolgozott vagy uj képnek hat. A feszület elé 
boruló Magdoina gyönyörű teste most még inten
zivebben hat. Csak aki megpróbálta, tudja, minő 
kegyetlenül nehéz egy ilyen hátat megrajzolni, 
hogy a formák tökéletes egységbe kapcsolódja
nak. A kevésbé erős festő kezo alatt üres darabbá 
válik, tarta inatlan, élettelen tömeggé. Itt érezzük 
az élet lüktetését, a koncentrált fény gazdag játé
kának szépségét. Hogy a kép o mellett tárgyánál 
fogva is jeleut valamit, arra kevesebb ügyet 
vetünk, mert a librettó itt som a fő. Erős érzés
sel halmozódnak itt egymás mellé a tiszta, delikát 
színek s ez jelentékeny győzelem.

Boruth PictAja nagy figyelemre méltó mimkn, 
A koresztre szöcozett Jézus teljes készséggel van 
megmintázva. Pompás a mell, dús változatú for
máival, amelyek mégis organikusan egygyé tömö
rülnek. A nagyméretű képnek a tónusa is finom, 
meleg érzés árad róla. Boruth ezzel a képpel na
gyot haladt, rajzban, erőben egyaránt. Széles 
és bátor lett az előadása, holott eddig gyakran 
aprólékoskodott. Munkája mindenesetre messzo 
kiválik az utóbbi időkben kiállított biblikus 
tárgyú képek közül.

Ezek a képek általános emberi drámák meg
érzései, de a tisztán nemzeti tragédiának is vau: 
itt festője: Jástay József.Fiatal festőművész, erős, 
szinte dacos nacionális érzéssel, képei évek óta 
a mi nagy szabadságharcunk tragikus jeleneteit ma
tatják be, elborult homályban, ogy individuálissá 
váló szürke színskálában, amely közel áll a grisaille- 
hoz. A negyvennyolcas zászlót a földbo ássa egy 
kis csoport honvéd, miközben az ellenség kereszt
tűzbe vette ökot. Csodálni való, hogy az a nagy
szerű harc, amely oly kimagasló remekművekre 
lelkesitotto az Írókat, a festők között alig talál 
mivolőrc. Nincs még egyetlen Neuvilleünk som. 
Parlagon bever a magyar honvédség epikája* 
mint ahogy parlagon hever még ogy pár ilyen 
nagyszerű és festői tárgy, teszem az egész ’Poldi- 
uiklus. Jobb volna, ha a különböző kirúlv-kéosk;
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A bixottság üléséről a kővetkező részletes tu 
dósítást adjuk:

A képviselőhöz pónzücryi bizottsága Fáik Miksa 
elnőklésévol ma ülést tartóit, amelyen a kormány 
részéről Széli Kálmán miniszterelnök, Lukács László 
pénzügyminiszter, a pénzügyminisztérium részéről 
lofpkc államtitkár és Bakonyi osztálytanácsos volt 
jelen. A bizottság először a naptárak, hirdetmények, 
hírlapi beiktatások, külföldi hírlapok s időszaki lapok 
bélyegkötelezettségének megszüntetéséről szóló türvéuyja- 
vaslatot tárgyalta.

Keményt Ambrus előadó mindenekelőtt a tőr- 
▼ényiavaslat pénzügyi hatását ismerteti. A naptár
bélyeg ar. ez idei költségvetésben 240,000 koronával 
van előirányozva, a hirdetménybélvog 70,000 koroná
val, az újsághirdetéseknek bélyegilletéke 460,000 ko
ronával, minélfogva az egész összeg, amolvtől a 
kincstár o törvényjavaslat értelmében elesik, 770,000 
koronát fog kitenni. Legnagyobb a jelentősége a 
hírlapi hirdetések bélyegilletékónek, amely egyike 
volt a legigaz8ftgtalanabb és egyúttal a legkárosabb 
adónemeknek.

Annak nz összegnek a pótlására nézve, amely
től a kincstár a jelen törvényjavaslat következtében 
elesik, bátran lehet állítani, hogv a bélyegjövedék 
más ágazatainak intenzivebb kihasználása utján köny- 
nven fedezhető lesz. Különben is a bélyegilletékek- 
nek évről-évre szinte megdöbbentő emelkedésével 
állunk szemben. Magát a törvényjavaslatot, amely- 
lyel a pénzügyminiszter a közforgalom egyik régi és 
minden tekintetben jogosult követelésének radikális 
módon felel meg, üdvözli és elfogadásra ajánlja.

K o s s u th  Eereno kijelenti, hogy teljes mérték
ben hozzájárul a törvényjavaslathoz.

A bizottság azután  általánossá óban és részleteiben 
is minden vita nélkül elfooadta a törvényjavaslatot.

Tárgyalás alá vet.á azután a bizottság az ér
tékpapír-forgalmi ár éról szóló törvényjavaslatot.

Szabó Imre előadó ismertetvén a törvényjavas
lat előzményeit, kiemeli, hogv adórendszerünk kiegé
szítése szempont iából az ertékpaoir-forgalmi adó bő
ig '.ída topább nem halasztható. Szociálpolitikai szem- 
- ntok is szü ségessé teszik ezt. Kiemeli azután azo- 
k t az okokat, amelyek ellene szóinak annak, hogy 
■ megadóztatás nz • rtékpapirokon kívül az árufor- 

gnlomr is kiter'eszfesse«c.
M a'lekov’ts Sándor elfogad'a ugyan a törvény- 

'ivi^'atot, de nem sz indokolásáéin ioglalt s az elő
adó állni is ham oztatott okokból, mert a javas- 
; •: í gén esek. y. legfölobb 100.000 forintnyi bruttó 
• -.-••egre tehet * az értéke, — hanem egyedül és ki

ig arra folyvitl tartó áramlatra való tekintet- 
b 1, amely a tőzsdeadót, mint bizonyos körökkel 

ben föltétlenül szükséges dolgot allitja elő. De
. 'V is c sík  o 'v t i :  ••tel nlat’ járul a törvény javaslat
hoz. hogy a ifHz’e’eknei teendő módosítások utián 
i/ondosz óriás töitén ék arról, hogy a tőkeberuházás, 
íl.o é!eg a magánpapirforgalom ne terheltessék meg, 
t-V 'bba hogv a teher egyáltalában ne legyen nagyobb 
a magyar, mint az osztrák lorgalomra nézve.

LnPácn László pén-iigyminisztor köszönettel 
ve zi tudomásul, hogy a b zottság úgyszólván egy- 
n n. u’ag 'árul hozzá a törvény avaslathoz, melynek 
t t’iivu 'asánái nz altnlános teherviselés es az igazsá- 
l s megadóztatna elvén kívül szociálpolitikai szem
pontok is vezették.

A bizottság ezek után általánosságban elfogadta a
t r f'éno tavas latot.

’ s államaktus-képek helyett, amelyeknek gondo
lata a burákban születik meg, az ily erős nem
ző’i izü legendák ős mondák megfestésére ösztö
kélnék a festőket és szobrászokat. A tárlaton 
"borira  Ignác sorozatán kívül nincs ilyes kép, 

de ez is rendeltetésénél fogva inkább dekoratív,
.nennyiben a királyi vár Szent Islván-tcrmo 

számára készült ftldisznek.
Exotikns tárgyúval egyedül áll a tárlaton 

Tornai Gyula képe: A seriff halála, nagyméretű 
kompozíció, amelyen a ragyogó napnyugta ele- 
\ ?n e'lentétbe kerül a komor tárgygyal. Sirán- 
k<; . asszonyai közepette kiterítve fekszik a holt 

: íl gazdag csendéletrésze'; aranyán, bronzfor- 
in törik meg az alkonyodé nap. Talán ez a 

lé'zo a képéno „ s került legjobban. Tornai reg- 
«* i raiveli a keleti gonret és kisebb képei, ame
lyekben az előadás is dolikátabb lehet, jó nevet
szereztek noki.

A nap nagy kérdéseit, a szegény ember 
szomorú vánszorgását az életvásárban, Pataky 
László egy sötétre hangolt életképben adja 
elő. Minő karácsonyesto ez, egy kis müholyzug- 
ban, a kályha fütetlen, a kenyérkercső mester 
betog, a gyermekek örömtolcnok, éhesek. Mélyen 
altruisztiKus érzések vezették Patnkyt ennél a 
képnél. Épp oly elborult világ homályába morült 
Fényes Adolf képe, az élőt alkonyára érkezett 
öregok szomorú, megadással teljes órái ezek. I)o 
a kép erős, biztos kézzel van minden a helyére 
r ijzolva, oininenter festői a nagy homályból elő
villanó nrc és kéz. Ránk csak a homályos szoba- 
szöglet tulpasztózus előadása hat zavaróan, ezen 
kívül minden dicséretet alaposan kiérdemelt a 
nagy tehetségű szerző.

Szolid és erős faktúrájával talán az egész 
tárlaton egyedül áll Zemplényi Tivadar. Az ő hu 
e u3 asszonyáról elmondhatjuk, hogy mintasze
rűen van megrajzolva és megfestve s bármely 
akadémiába boieillonék, mint példa au a, hogy 
miképpen keli egy alakot minden részletében át- 
meg áttanulmányozni, hogyan kell lassú, lelki- 
iswwotos munkával njomára járni a formáknak. *

A részletes tárgyalás során, amelyben Széli 
Kálmán miniszterelnökön és Lukács László pénzügy- 
miniszteren kívül Matlekovits, Kossuth, Keményt, Barta 
Ödön, Pulszky és Oajári Ödön bizottsági tagok és 
Bakonyi osztálytanácsos vettek részt, a következő 
módosítások történtek :

A 2. §-nak az a pontja, mely szerint az érték- 
papirforgalom tá rg y a i: c) sorsjegyek, ekként módosít
tatott : az adóköteles értékpapirforgalom tárgyai: c) 
valamely tőzsdén jegyzett sorsjegyek.

A 3. §-t, mely szerint a bel- és külföldi váltók, 
utalványok és ebequek, a vert és veretlen nemes 
fémek, a külföldi pénznem, papírpénz és bankjegyek 
és a kamatozó kincstári utalvány, pénztári jegyek és 
takarékpénztári könyvecskék iránti forgalomban kö
tött ügyletek az adó alól mentesek, — törölték azzal 
a megokolással, hogy a szakaszban foglalt felso
rolás nem a törvénybe való, hanem rendeleti útra 
tartozik.

Az 5. §-ban, amely felsorolja az adómentes 
ügyleteket, felvettek egy uj pontot, mely szerint 
adómentesek: az értékpapírok letétügylotei és a 
lombard-ügvlefek.

A 8. §-ba, mely szerint ha a szerződő felek 
egyike külföldön tartózkodik, az ügylet csak az eset
ben adóköteles, ha az adó fizetésére el9Ő sorban 
kötelezőit a belföldön tartózkodik, illetőleg ha annak 
a belt-ldön üzleti telepe van, felvétetett az „üzleti 
telepe" szavak u tá n : „vagy állandó meghatalma
zottja.-

A 10. §-nál Matlekovics legalább az állampapí
rokra, kölcsönök™ és záloglevelekre nézve az adó
lábnak 10 fillérről 8-ra való leszállítását hozza javas
latba. Gajári Ödön az esetre, ha a kétféle számítás 
nehézségekbe ütköznék, helyesebbnek tartaná, ha az 
adóláb általában 10 fillérről 8-ra szállíttatnék le. A 
bizottság hozzájárult az utóbbi indítványhoz, vagyis 
az adólábnak minden 2000 korona után 8 fillérben 
való megállapításához.

A l l .  §-nak abban a rendelkezésében, mely szerint 
a budapesti tőzsdén nem jegyzett értékpapírok értéké 
a pénzügyi hatóság esetleges íolbivasára külföldi tőzs
dék hivatalos árjegyzésével, illetőleg helyhatósági 
bizonyitványnyal igazolandó, a helyhatósági bizonyít
vány — hivatalból beszerzendő helyhatósági bizonyit
ványnyal cseréltetett lel.

A 17. §-nak azt a rendelkezését, mely szerint a 
leszámolással kapcsolatban leimerülő „cira“ megne
vezése; adómentesek abban az esetben, ha a megne
vezett a leszámoló iroda tagja, megtoldottak a követ
kező szavakkal: „és a óim megnevezés egy már adó 
ala vont ügylet folyománya.*

A ‘_5. £-nak abban a rendelkezésében, mely 
szerint az érték papír forgalmi ügyietekkel foglalkozó 
társaságok és egyének tartoznak ezt a loglalkoz isu- 
kat a miniszter aiial megjelölendő pénzügyi hatóság
iiul bejelenteni és pedig azok, kik a törvény életbe
lépte előtt is foglalkoztak ily ügyletekből, a törvény 
életbelépte nanjaig, az utolsó bárom szót e kifejezés
sel cseréitek lói: wa törvény hatalyba léptének nap
jától számított egy hó alatt.*

A 34. §-nak abból a rendelkezéséből, mely sze
rint ,a  jelen törvény értelmében kötolezőieg kiállí
tandó oairníok megőrzésére az alkuszok, az érték- 
papirforgalini ügyi- lekkel iparszerben foglalkozók és 
a leszámoló iroda három éven át, minden egyéb 
személy egy éven át köteles- , törölték a „minden 
egy óven át- szókat.

A 37. §-♦, melv szerint aki adókö'eles okirat

A nagy alak színben is üdébb, mint Zemplényi 
régibb képei, szélesebb és talán egyszerűbb is 
amazoknál. Kitűnő tanulmány, meilékeélokat nőm 
ösmerő komolysággal.

Egy másik, egészen fiatal festő, Rany Zsig- 
mond, éppen komolyságával kelt sokat ígérő 
reményeket. Két képén nem annyira a kosztüm 
erőteljesen odahuzott, széles előadása érdekel min- J 
kot, mint inkább az arcok és kezek friss szine, ‘ 
ami nagy ritkaság egy még nem régóta fáradozó ! 
fiatal fostőnél. A kis fiú, amely az egyik kép I 
egyszerű tárgya, derekasan megfestett stúdium, a i 
két piros orcája moglepő közvetlenségével Roll
nak egy hasonló tárgyú képéro emlékeztet.

A többi életkép közt akad néhány igénytele
nebb, de jól megfestett munka. Ilyen Poll Hugó 
túlontúl nagyméretű genreja: a viszontlátás. Nem 
érdektolon festői probléma az éjszakába belevilá
gító pirosernyős gyertya, ez ügyesen van meg
festve, do a legény meg leány arca majdnom 
keménynyó válik az egyszerű faktúrára való törek
vésben. Gergely (Criinwald) Imre most festette 
meg legjobb képét: a kis bűnöst, ama tetszetős, 
anekdolikus képek egyikét, amelyeket közönsé
günk legjobban szeret. Ilyon Zsoldos Gyula 
ügyes kísérlete is cs Peske Géza pyermek- 
genreja. Nyilaesy Sándor két képe közül a Jó 
tanácsok cimü a frissebbik, Veress Zoltán egy 
kissé bágyadt. Mások kisebb lélegzetű munkákkal 
állítottak bo, a legtöbbön megérzik a pesti élet 
fáradtsága; csoda, hogy ebben a légkörben még 
kedvük akadt u festésre. Sok is megkövetelni a 
művészektől, hogy a négy hónap előtt megnviit 
téli tárlat óta finoman érzett, erős munkákkal 
jelenjenek meg. Maga a lestésre hívogató vágy 
meg nem elég: az ilyen képekkel úgy vagyunk, 
mint azokkal a remekművekkel, amelyekről a 
klasszikus tanácsadó elmondta, hogy kilőne esz
tendősig hevertossuk az asztalíiábnn.

A tárlat táj- és arcképeiről és szobor.nü- 
veirol euv bclejezü közleményben emlékezünk meg.

birtokába jut, ez okirat helyes felbelvégzéséért sza
vatossággal tartozik s adóelvonás esetére az elvont 
adóösszeg ötvenszeresével, mint pénzbírsággal bün- 
tettetik, törölték.

A 42. g-ban az életbeléptetési határidőt 1900, 
január 1-éről 1900. augusztus 1-ére tették át.

Egyebekben a törvényjavaslatot érdemlegesebb 
módosítások nélkül, néhány stiláris változtatással fo
gadta el a bizottság.

Ezzel az ülés véget ért.

KÜ LFÖLD.

A háború.
Budapest, április IS.

Az a tegnapi észrevételünk, hogv Weponer 
körül még egyre folynak a harcok, jóllehet né
mely részről az ostromló Lőerők elvonulását je
lentették, ma oda egészíthető ki, hogy Wepener 
még most is tényleg körül van zárva. Maga 
Roberts tábornagy konstatálja ezt s hozzáteszi, 
hogy Reddersburgon és Rouxvillen nt ogy-egy 
angol hadoszlop nvomul Wepenor felé, Dalgety 
ezredesnok és helyőrségének a fölmentésére. Hogy 
ez a fölmentés egyhamar ténynyé válik-e, az 
még kérdés. Do Wet boer tábornok az egyik 
„fölmentő" hadoszlopot hir szerint már meg is 
verte Smithfieldnél; másrészt pedig Brabant 
tábornok a jammorsbergi gázló közelében ezer 
emberével együtt körül van zárva.

Egy szóval az angolok helyzete éppenség
gel nem kedvező. Magában Bloemfonteinbennagy 
a vízhiány, úgy hogy a kutakat katonák őrzik s 
a lakosság csak ak'-or juthat vizhez, ha a csa
patok már ellátták magukat egy-ogy napra. 
Mindez meglehetősen borús hangulatba ejti a 
Jfornino Post bloemfontcini levelezőjét, aki a kő
vetkezőket Írja:

Nem akarok pesszimista lenni, de ügy vélem, 
hogy 250.000 emberre lesz szükségünk, hogy ezt a 
háborút befejezhessük. A boerok el vannak rá szánva, 
hogy az utolsó csepp vérig haroolnak. A kevésbé 
rajongók talán meg fognak hódolni, de sok az en
gesztelhetetlen. akiket vagy meg kell ölni vagy fog
lyul ejteni. A háború valószínűleg még igen sokáig 
fog tartani és sok vérbe és pénzbe fog kerülni.

A spionkopi katasztrófa bűnbakját csak most 
találták meg Warren tábornok személyében. Lord 
Roberts tábornagy Bullernek és Warrennek a 
spionkopi harcokról szóló jelentéseit olyan kom
mentár kíséretében küldte meg a hadügyminisz
tériumnak, hogy ez nz álmos testület nz ügyetlen 
tábornok súlyos vétségeit nem hagyhatta szó 
nélkül és Warren tábornokot táviratilag haza
rendelte. Ez a mai nap legnevezetesebb ese
ménye.

Lord Roberts kommentárját alábbi távira
taink ismertetik:

(W ep en er  ostrom a.) 

London, április 18.

Lord Roberts jelenti Rloemfonteinből tegnapi 
kelettel: Az angolok Wepcnemél körül vannak 
tárra a boeroktót, akik azonban nem mernek 
energikusan támadni, mert aggódnak nz össze
köttetés miatt. Az angol csapatok két felől nyo
mulnak ölő Wepener fölmentésére: Reddersburgon 
át és Rouxvillen át. Rouxvillenek e hó 15-én 
történt visszafoglalása alkalmával a boerok vissza
vonultak. Brabant tábornok rondelotéro nagyjelen
tőségű letartóztatások történtek.

L o n d o n , április 18.
Lord Téoéerfsnok egy tegnapi jelentéso sze

rint óeff/e tábornok azt jelenti Kenhnrdtból, hogy 
körülbelül kétszáz transvaali boer e hó 13-án 
elszánt támadást intézett Dopasport ellen. A hely
séget egy írreguláris lovascsapat megvédte. Az 
angoloknak két halottjuk és ogy sebosültjök volt. 
A boerok nagy veszteséget szenvedtek.

London, április 18.
A bazuto határon Taba-Nehu irányában 

ágyu’övés hallatszik. Ebből azt következtetik, 
hogy Roberts elzárja a Weponertől visszavonuló 
boerok útját.

London, április 18.
A Timernak jelentik Wepenorből Jammers- 

bergon át 15-iki kelettel: Pénteken reggel az el
lenség előrenyomult az angolok balszárnya ellen, 
do több éra hosszat tartó harc után kénytelen 
volt visszavonulni. Az angolok tábora körül egész 
nap lövések hallatszottak, do a támadás nyilván
valóan gyöngül, noha a boeiok hadállásai men
tén néhány uj sánc is látható.

Allvolnortb, április 17.
Egy körülbelöl 300 főnyi boer csapat Smith- 

fiold leié vonul. Wepenorből a legutóbbi magánhirek 
azt jelentik, hogy az ottani angol helyőrség jó kon-
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(Vegyes hírek.) 

London, ánrlj’ 18.
A Router-ügynökségnek egyik tu d ó ib a ,  aki 

Plumer ezredes csapatainál Gaberoneseben van, 6-iki 
kelettel a következőket jelenti: A Mafeking előtt álló 
ellenséges tüzérségnek kitűnő lovai vannak. A gép- 
lövegek könnyű szekérre vannak szerelve, minden 
szekérbe pedig négy erős ló van fogva. Az angolok 
a marikói kerületben végzett legutóbbi rekognoszká- 
lásuk alkalmával úgy találták, hogy a vetések kitünően 
áVandk s hogy a transvaaliaknak aligha lesz hiányuk 
elesésben.

A Twtes-nak jelentik Bloemfonteinból: Az an
gol tábori ágyuknál érdekes újítást hozlak be. Minő
dén ágyú mögött tartalékos fogat megy, amolylyel 
az elfáradt lovakat fölváltják.

London, április 18.
A Fokfölden erősen terjesztik a boer kormá

nyoknak a hollandusokhoz intézett lölhivását, hogy 
csatlakozzanak a boerokhoz a nemzeti szabadságu
kat fenyegető angolok ellen.

Hága, április 18.
A dél-afrikai köztársaságok küldöttsége távira

tilag megkérte Transvaal párisi képviselőjét, aki a 
köztársaságok megbízásából jelen lesz a FtV/e&ots- 
Mareuil ezredes emlékére tartandó gyászistentisztele
ten, hogy az ezredes családja előtt fejezze ki a kül
döttség részvétét.

H á g a ,  április 18.
A délafrikai köztársaság külön követségénél ma 

fogadás volt, melyen igen sok személyiség jelent meg, 
köztük több képviselő, lelkész, valamint a békeliga 
itteni osztályának egv küldöttsége. Naament, az első 
kamara elnökét, a követség külön fogadta. Fisoher, 
a követség vezetője, dr. Leyds jelenlétében, de Beavfort 
külügyminiszterrel értekezett, ennek hivatalos helyi
ségében. Mint bire jár, a küldöttség igazoló iratainak 
felülvizsgálása után kihallgatást fog kérni a királynő
nél, és a hét végéig marad itt.

(Hazarendelt tábornok.) 
London, április 18.

A hivatalos lap közzéteszi Buller és Warren tá
bornokoknak a Spionkopon vívott harcról küldött 
táviratait és Lord Boberts ogy táviratát, amelyben e 
táviratokat kommentálja.

Lord Boberts kiemeli, hogy e hadműveletek terve 
a két tábornok táviratában nincs világosan körülírva 
és rosszalja azt a változtatást, melyet Warren a Buller 
által előirt terven tett. Sajnálja, hogy Warren nem 
csatlakozott Buller ama nézőiéhez, hogy lorneyeroft 
ezredes bölcs mérsékletet tanúsított, midőn a Spion- 
kopról való visszavonulást elrendelte. Ellenkezőleg 
az a nézete, hogy az a felelősség és önhatalmú eljá
rás. melyet ez a tiszt (Warren), kinek személyes vi
tézségét különben dicséri, magára vett, semmiképpen 
sem menthető. Boberts azon is sajnálkozásán fejezi ki, 
hogy Warren ismervén a kritikus helyzetet, nem ment 
személyesen a típionkoprs. Buliénál egyetért abban, 
hogy h>ány vo.t a szervezetben és a rendszerben, ami 
igen károsan befolyásolta a pozíció védelmét és 
hogy a kísérletnek, melynek terve jól volt kidol
gozva, Laóyemith fölszabadítására kellett volna vo- 
zetnie. A balsiker részben a terep nehézségeinek és 
az ellenség domináló hadállásainak, do bizonyára e 
bndá'lások téves megítélésének és annak tulajdonít
ható, hogy TT orrennek nincs szervező tehetsége. De 
bármily hibát követett is el Warren. a balsiker okául 
azt is föl fogják hozni, hogy a fővezér nem akarta 
tekintélyét érvényesíteni és kimondani, hogy az, amit 
6 legjobbnak tart, végre is hajtassák.

Boberts azzal a megjegyzéssel végzi, hogy ezek
ben a táviratokban csupán az a jelentés örvendetos, 
amely a csapatok bámulatos magatartásáról szól.

London, április 18.
Annak a bírálatnak a következtében, amely- 

lyel Lord Boberts tábornagy a spionkopi katasz
trófáról szóló jelentést kisérte, a hadügyminisztérium 
Warren tdbórnokot táviratilag hazarendelte.

(Portugáliából.) 
L isszabon, április 18.

A hatóság megtiltotta azoknak a táviratoknak 
a továbbítását, amelyeket a községi b zottság republi
kánus pártja dr. Leyd nak és Villebois-ltareuil ezre
des családjának küldeni akart, A Patria cimü lapnak 
jelentik Portóból, hogy a cenzúra megtiltotta, hogy 
a diákok tiltakozását az angol csapatoknak Beirán át 
való szállítása cllon Leyds követtel és a külföldi egye
temekkel közöljék. A tiltakozásban az áll, hogy a 
portugál egyetem nem akar részese lenni a kormány 
biinÖ3 tévedéseinek. A Patiia jelenti továbbá, hogy 
tiltakozó iveket tett ki al írás végett s az aláírók no- 
reit közölni fogja,.

(Anglia és Németalföld.) 
London, április 18.

Sehiel ezredes czökési kísérlete diplomáciai 
jegyzékváltásra adott okot Ango.ország és Németal
föld kormányai között. Az ezredes menekülésekor 
ugyanis egy németalföldi hadihajóhoz fordult segít
ségért. Most az angol kormány közölte a németalföldi 
kormnnynyal, hogy a népjog megsértését látja abban, 
ha somleges hadihajók foglyok szökésekor igy jár
nak el. Megtorlásul az angol kormány azt fogja kö
vetelni, hogy a németalföldi hadihajó hagyja el 
Jamestown kikötőjét.

(Ausztria-M agyarország semlegessége.)

A feisó-ausztriai német népegyesület o hó 3-án 
megtartott linzi gyűlésen határozati javaslatot foga
dott el, amelyben a délafrikai háborúnak mielőbb 
leendő befejezését, a nagyhatalmak intervenciója utján, 
az emberiség és nz igazság parancsaként követelik és 
egyben tiltakoznak a semlegességnek Ausztria-Magyai or
szág részéről történt ismételt megsértése ellen. Ezt a ha
tározatot az egyesület elnöksége közölte gróf Goto* 
chowski külügym "~zterrel, aki dr. Fezlcrhoz, az 
egye-sület helyettes elnökéhez a következő választ 
intézte:

Becs, április 9.
Igen tisztolt uram! Ön, mint a felső- 

ausztriai nép-egyesület első elnök-helyettese 
egy határozati javaslatot hozott tudomásomra, 
amelyet a Linzben e hó 3-ikán megtartott 
népgyülés hozott a dél-afrikai háborúnak a 
nagyhatalmak intervenciója utján leendő 
mielőbbi befejezése tárgyában. Midőn ez 
óhajtás tárgyában .arra utalhatok, hogy az 
iiyen intervenciónak, a nagybritanniai kor
mánynak idevonatkozó álláspontjával szemben 
sikerre nem lehetne kilátása, egyidejűleg nem 
mulaszthatom el a határozati javaslat ama 
része ellen való határozott tiltakozást, amely 
arról szól, hogy Ausztria-Magyarország ré
széről a semlegesség ismételten megsértetett. 
Ez az állítás, amint azt a miniszterelnök ur 
a képviselőházban nemrég kifejtette, a tények
nek nem lelel meg. Fogadja kiváló tiszteletem 
kifejezését

Goluchcneski.
Dr. Peszler levélben felelt és válaszában egyebek 

közt igy nyilatkozik:
A semlegesség elveivel összeegyeztothet- 

lonnek tartom, ha valamely állam, amely a 
szigorú semlegességnek tiszteletben tartására 
Önként vállalkozott, valamelyik hadviselő fél
nek ágyukat, lövedékeket, patronokat, vala
mint más, a hadviselésre szükséges tárgyakat 
szállít, vagy azoknak akadálytalan szállítását 
területéről megengedi, amiben nem tesz kü
lönbséget, hogy ezek a tárgyak egyenesen 
a harctérre, avagy a hadviselő felek egyiké
nek országába szállíttatnak.

R ia d ó . Egy rövid, do öblös szavú varsói 
távirat ma azt újságolja, hogy Oroszország a leg
nagyobb mértékben fegyverkezik s hogy Varsó vi
dékéről tegnapelőtt húszezer katonát küldtek a 
bokharai határra. Ehhez csatlakozik egy másik, 
nem kevésbé nagyotmondó távirat, amelyet a 
Kölnische Zeitung nyomatott le. E szerint Orosz
ország Khinának szétzüllcséro való tekintettel, 
amely különösen most válik szembeötlővé, erős 
hadi flottát gyűjt a kelet-ázsiai vizeken, hogy a jö
vendő események készen találják. Az orosz kor
mány már megkezdte a hadi hajók elküldését s 
első sorban a földközi tengeri hajórajhoz és a 
fekete tengori flottához tartozó hajókat küldött a 
kelet-ázsiai vizekre. Oroszország egyúttal azon 
igyekszik, hogy a keleti tengeren levő hajókat a 
földközi tengerre küldje, de ezek rendeltetésének 
helye is valójában Kelet-Ázsia. Másrészt Német
ország is erős flottát gyűjt Nagaszaki m ellett; a 
legközelebbi napokban ki fog tűnni, vájjon a né
met hajóraj Thincsauba vagy a pccsiJi öbölbe 
fog-e menni.

E táviratok szinte a látóhatárra festik már 
a háború piros-fekete képéi, valójában azonban 
bizonyára félreértéseken alapulnak. Különösen 
áll ez az elsőről. Oroszország nemrégiben áthe
lyeztetett előázsiai ezredoket a Kaukázusba s 
onnan újakat küldött a bokharai határra az uj 
perzsa vasútvonalhoz, amolynek építéséhez már 
hozzáfognak, a helyi viszonyokra való tekintet
ből katonai fedezet mellett. Hogy az odcgyüjtött 
csapatok kitűnő szolgálatot tennének egy esetleg 
kitörő .ázsiai háború alkalmával, az bizonyos. 
De a háborúra most nincs semmi ok. A cár tisz
tán hóditó szándékból nem fog háborúba, mert 
ezzel dezavuálná nagy békoművét, konfliktusról 
pedig most szó sincs. Ha Khina csakugyan el- 
züllőfélbon van, akkor bizonyára nem Oroszor
szág az egyetlen hatalmasság, amely a Szélső 
Keleten érdekeit biztosítani akarja. Mint a tá v -1

iratokból látjuk, Németország is gondol erre az 
eshetőségre. De a Khina felé gőzölgő flották 
bizonyára inkább demonstrációra valók, nyomást 
fognak gyakorolni jelenlétükkel Khinára s kény
szerítik arra, hogy több kaput megnyisson Európa 
előtt. Valószínű, hogy e sötét híreket ilyen ér- 
tolombon kell értékükre leszállítani.

Törökország k o n f l ik t u s a  a z  É s z a k a m e r ik a i  
E g y e s ü l t  Á l la m o k k a l.  A szultán bajba került: össze- 
zörrent az Északamerikai Egyesült Államokkal, ame
lyek tudvalevőleg nagyon keveset ceromóniáznak 
még a diplomáciai téren is. Pénzkérdésről van szó s 
ebben az amerikai még kevésbé ösmeri a tréfát. A 
szultán ugyanis tizenhat hónappal ezelőtt tett ígérete 
ellenére sem fizette meg az amerikai u.ttéritőknek az 
örmény zavarok idején elpusztult vagyonukért járó 
90.000 dollárnyi kártérítést s o miatt most az Egye
sült Államok és Törökország között nagyon feszült a 
diplomáciai érintkezés. Az nmorikai diplomácia, úgy 
látszik, kifogyott segédeszközeiből s valószínű, hogy 
Hay külügyminiszter kiadja a török követnek útlevelét,

H ÍR E K .

Levél Kürti Máriához.
A szociáldemokraták konsrresz- szusún Kürti Mária arculütötte az egyik vezért — Izrael Jakabot.

Tisztolt asszonyság ! Lássa, tisztelt asz- 
szonyság, hogy milyen nagyon elszomorítja 
maga az embert 1 Mikor husvét vasárnapján 
ottkünn jártam a maguk parlamentjében s 
azt mondtam egyik elvtársának, aki büszkén 
hordta a piros nyakrnvaléját, hogy: — ugyan 
mondja kérem, ezok az asszonyok meg miért 
nem maradtak otthon a gyermekeiknél? —, a 
maga szocialista elvtársa úgy agyonvert az 
okos feleletével, hogy polgári kuvasz létemre 
(amint maga is nevezi a polgári újságírót) 
majd hogy átpártoltam a világüdvözitők so
rába. Valami tavaszi bizsergés volt a vérem
ben s mintha láttáin volna a nagy tömegek 
megmozdulását, amint rokedt ordítással ősi 
jusson kérik, követelik a maguk nagy jogait. 
Higyje el tisztelt asszonyság, hogy önnek 
igen jól áll az a piro3 kendő, illik a nagy 
fekete szeméhez, a széles arcához s a tiszta 
fokete ruhájához. Ne vegye kérem udvarlás
nak, ha azt mondom, hogy maga még most 
is nagyon érdekes asszony s nagyon hason
lít azokhoz a képekhez, amelyek egy nagy 
népnek a forradalmi képeskönyveibe vannak 
lerajzolva.

Es lássa, tisztelt asszonyság, most avval 
szomorít el, hogy nem várja bo a cselekvés 
idejét, nem türtőzteti a szilaj vére indulatát 
s a helyett, hogy női méltóságával és asszony
hoz illő nyueodalmas türelemmel bevárná 
vagy előkészítené ama sokat emlegetett pi
ros hajnal-hasadását, amelyen vér fog folyni 
az utcákon s fekete szoknyáját térdig fel 
kell majd tűrnie, hogy bo no piszkolja 
a kiontott burzsoák vérével, mondom, a helyett, 
hogy várna addig, amíg mint egy szen
tesi .Teán d’Are végig viheti a véres lo
bogót Pest város utcáin, ön egyszerűen fel- 
türi a karján n fokoto réklijo ujját s nyakon 
vágja Izrael Jakabot.

Én nem mondom, kedves asszonyság, 
hogy ez nem hőstott. Lássa kérem, én kijelen
tem, hogy én Izrael Jakab urat nem merném 
nyakon vágni, mert bizonyos vagyok abban, 
hogy Izrael ur sokkal erősebb, mint én. Az 
egy erős, vastagnyaku férfiú, aki éppen ezért 
sok mindenben kitartóbb, mint én s aztán 
nagyon erős, öblös hangja van s éppen ezért 
alkalmas arra, hogy a világot sikeresebben 
váltsa meg mint én, utoljára pedig úgy vissza
ütötte magát, amint értesülünk, hogy maga 
még sokáig fog emlékezni a parlamenti sze
replésére.

Lássa, kodves jó asszonyság, én most a 
részvétemet akarom kifojezni. Azért Írok 
magának. Úgy hallom, hogy a szép fekete 
hajából is kitépett ez az udvariatlan Izrael 
egypár esimbókot, amit nagyon fájlalok, mert

. az asszonynak elvégre is a rra  vajó a haja,k
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hogy a főjén maradjon s no a szociáldemo
krata pártvozotőeég közében. Erro ön nyilván 
azt feleli, hogy ön testestől lelkestől amúgy 
is már réger a szociáldemokrácia kezében 
van nmiro viszont én meg azt jelentőm ki, 
hocy ezek a paraszthajszálak jelképezik a 
kettőnk fölfogása közti különbséget.

Én ugyanis azt hiszem, tisztelt asszony
ság, hogy az nsszonynépnok még mindig ott 
van a helye, ahol egypár ezer évvel ezelőtt 
volt, a kis bölcsőnél, ahol a jövendő szocia
listáit ringatják szerető és örökké gondos 
anyák. Annál a bölcsönéi nagyobb eredmény
nyel lenot megoldani a világmegváltás ne
héz problémáit, mint az Izraol ur környeze
tében, ahol, amint totszett látni, három nap 
éta akarják kikészíteni elvtársait a jövő nagy 
küzdelmeire s azonközbon nem tudnak meg
egyezni még egymás közt sem.

Maga kedves asszonyság még mindig 
igen kedves és még mindig elcg tempera
mentumos nő ahhoz, hogy egyéb módon 
váltsa meg a világot s hogy némiképpen ha
sonlítson felette nemes és tekintélyben is 
előkelőbb névrokonához, aki a bibliában 
szerepel.

Izraelt ne bántsa ezentúl, mert Izrael 
már is eleget szenvedett 1

Egyébiránt pedig szépen tisztcltetem nz 
otthonvalókat és sok jó egészséget kívánok 
valamonnyiöknek. Maradok n tisztelt asz- 
szonyságnak igaz jó barátja.

O—a.
U. i. A szomszéd földjét még no osz- 

szik szét, várjanak vele a szentesi vásárig.

A Chamberlain-probléma.
Chamberlain, az angol gyarmatügyi 

miniszter a legnagyobb részvényese a Kynoch- 
féle angol töltésgyárnak. A miniszter test
vére. Chamberlain Artúr pedig igazgatója a 
gyárnak. Ennyi a faktum. Ebből a brüsszeli 
újságok azt a pikantériát sütötték ki, hogy :

1. Nem is olyan érthetetlen, ha a gyar
matügyi miniszter annyira kardoskodott a 
háború mellett, és

2. majdnem valószínű, hogy Angliának 
ez a legnagyobb töltósgyára a boeroknak is 
szállítóit patronokat.

A brüsszeli újságok ezt pikantériának 
adták ki Európa számára. Mire azonban a 
pikantéria eljutott Angliába, ott már vakmerő 
rágalomnak bélyegezték. És Chamberlain 
Artúr, a testver és gyárigazgató, sietett a rá
galomnak kitekerni a nyakát, angol komoly
sággal adván ki a cáfolatot, hogy az ő gyá
ruk sohasem szállított a boeroknak muníciót. 
Akkor Európa még jobban kacagott, hogy a 
brüsszeli kacsára Anglia a nagy ágyút süti el. 
Mondták is. hogy csak ogy patrongyárnak 
van olyan fölöslege töltésekben, amelyikből 
még egy ártatlan kacsára is telik. S kacagott 
rajta mindenki. Pedig a csattanó csak most 
jött meg. A transvaali Volkstem ugyanis 
hivatalosan jelenti, hogy a pretóriai kor
mány igenis a Chamberlain-tostvérok töl
tésgyárából votto a muníciót s a megrende
lésre vonatkozó ogész levelezés megtekinthető 
a kormány-hivatal irattárában. Az angol gyár 
tehát igenis szállított a boeroknak patronokat, 
még pedig sok milliót s az angoloknak, akik 
Chamberlain ur vezetéso alatt szerencsések 
elesni, meglehet az az édes vigasztalásuk, 
hogy olyan golyók szállítják a másvilágra, 
amelyeket ugyancsak Chamberlain ur bocsój- 
tott a boerok rendelkezésére.

Hn n Chamberlain tostvérek ebben a 
dologban külön jegyzékháborut kezdenek a 
transvaali indiskrét újsággal — nz minket 
nem igen érdekel. A nagyobbik háború mel
lett ez a kis mellék: áboru nem kötheti lo a 
figyelmet.

Ami inkább érdekel: nz a Chamberlain- 
probléma. Hat az nem lehotett közönséges 
tusa, amit a Ckamberlain-testvérek előbb 
külön-kúlön, aztán egymás közt vívtak meg. 
Mert tessék elképzelni, hogy az egyik Cham

berlain, a miniszter ugyanis, hosszas latol
gatás után megállapodik, hogy Angliát bele
viszi a háborúba s ugyanakkor, mint leg
nagyobb részvényes kénytelen belenyugodni, 
hogy maga csinál háborút s obből idegon 
töltésgyárat is gazdagít. Nem közönséges 
probléma ez egy angolnak, aki jó miniszter, 
do jó üzletember is. Hogy ujjongjon a mi
niszter szivo, mikor az üzletember szive vér
zik? De mondjuk, hogy valahogy megoldotta 
magára nézve a problémát. Akkor olébo á’l 
a testvéro, aki a gyárnak igazgatója s igy 
szól hozzá:

— Hallom,testvér, hogyháborut csinálsz.
— J61 hallottad, testvér.
— Meg kell mondanom, hogy Tiansvaal 

hamarabb tudott a te elhatározásodról, mint 
én, mert a múlt héton már megrendelt két 
millió patront.

— Mindjárt gondoltam. De természete
sen stornirozzuk az üzletet.

— Azt megtehetnéd te. Én nem. Mint 
a gyár igazgatója, ilyen jó üzletet nem adha
tok ki a kezemből.

— Hiszen értem a helyzet nehézségét. 
De lehetetlen. Gondold mog, hogy a boerok 
a mi kitűnő patronjainkkal iszonyú pusztítást 
tehotnek angol véreinkben.

— Azt hiszed, nekem nem okozott ál
matlan éjszakát oz a piobléma. De hajh — 
az üzlet!

— Üzlet, üzlet . . . Egyszer csak ha
zafi is lehet az ember.

— De testvér, én nem vagyok ember, 
én gyárigazgató vagyok.

Chamberlain, a minisztor, sóhajt.
— Hjnja'. . . Mi volna, ha csalnánk? 

Ha már hazafi nem lehetsz, az üzletember 
megteheti, hogy . . .

— No folytasd, testvér. A lelkem sirt 
a kísértéstől, mikor azzal a gondolattal vias
kodtam, hogy talán hibás patronokat szál
líthatnék a boeroknak.

— Nos, nos ?
— Do gondold mog. A háború o'mulik, 

a gyár örök. S ha az egész főid kerekségén 
elterjedne a hír, hogy gyárunk rossz patro
nokat szállít! Hisz ez megölné a gyárat. Nem, 
testvér — ezt a problémát nem tudtam ma
gamra nézvo másképpen megoldani. Amit a 
gyárnál megrendelnek: azt szállítom. És ter
mészetesen a legjobb minőségű árut. Mert 
ezt így kívánja a gyár renomméja. A lelkem 
fáj ugyan, ha elgondolom, hogy ezok a mi jó 
töltéseink micsoda pusztítást tesznek majd 
angol véreinkben, de vigasztalom magam, 
hogy a boerok is kénytelenek lesznek el
ismerni gyárunk kitűnőségét és máskor sem 
fognak beesos megrendeléseikkel elkerülni.

Chamberlain, a miniszter, mélyen el
gondolkozhatok. Talán azt mondta végül:

— Mit csináljak ? En háborút csinálok, 
mert ez az én dolgom. Te meg csinálj pat
ront és szállítsd, mert oz a to dolgod. S el
végre, talán még jóra is fordulhat a dolog. 
Ha megverjük a bocrokat, az jó roklám lesz, 
mert azt mondhatjuk, hogy angol ellen nem 
használt a ini patronunk; hn meg ők vernek 
meg bennünket, nz is jó reklám lesz, mert 
azt mondhatjuk, hogy a boerokkal csak bír
tunk volna, do az angol patronokkal az is
ten so bír. Mondom, még jóra is fordulhat. 
Hát csak tegye meg mindegyikünk a köteles
ségét: én, mint miniszter s te, mint gyár
igazgató.

így volt-c, nem-e? Ki tudná azt meg
mondani. De hogy a két Chamberlain meg
oldotta a problémát külön-külön és egymás 
közt is, az bizonyos. És az is bizonyos, hogy 
az angol patronok igen jók — igazolhatják 
az eleven boerok és a holt angolok. A két 
Chamberlain közül tehát az egyik okvetet- 
lcnül győz. . . .

______  K.
B u d a p e s t ,  április 1 8 .

-  IV F A P E S T l NAPLÓ. Április 15-én uj 
eiőfize.cs r.vi'.t a Eudauesti Nanlóra. Kériük azo

kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen 3 napon lejárt, méltóztassanak a meguiitásról 
cejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul kúídhessuk tovább.

—  S z e m é ly t  h tr ek . Bclopotoczkt/ Kálmán tábori 
pítsnök, nagyváradi kanonok tegnap Budaposlra ér- 
kezet és este R ó m á b i  u tazott. —  Ludrnoh Gyula, a 
magy í r  királyi államvasutak elnökigazgatóia ma dél-: 
után Szombathelyre utazott, de már pénteken ismét 
visszatér a fővárosba.

—  A k ir á ly  b e - l f n l  utazása. A király berlini 
u'azáeáról írva, megemlítettük, hogy a birodalmi 
székhely ötvenezer márkát akar költeni azoknak az 
u'aknak művészi díszítésére, amelyeken Ferenc József 
király be fog vonulni. Mint ma Berlinből táviratoz- 
zák, a Berliner Taccblatt fölhívja a városi képviselő
ket, hogy minden vita és meg'egyzés nélkül szavaz
zák meg ezt a költséget. A kért hitel megtagadása a 
legcsunyább neveletlenség volna a vendéggel szem
ben s egyúttal lealacsonyítanák Berlint a pöriasság 
városává, mert még a barbárok is megtisztelik és 
megajándékozzák a vendéget.

. —  V i lm o s  c s á s z á r  A n g liá b a n . L ondonból táv
iratozzék : A Standard értesülése szerint Vilmos csá
szár augusztus másodikán Cowesba utazik, ahol jelen 
lesz a regatta-ünnepségen.

—  A z  a o s ta t  h e r c e g  M a g y a r o r s z á g o n . Turinből 
táviratozzék: Az aostai herceg a legközelebbi napok
ban Magyarországba utazik. A herceg Olaszország 
számára lovakat fog vásárolni.

—  A r e m é n  k ir á ly i  p á r  u t a z á s a .  Bukarestből 
táviraíozzák : A király és a királyné, a  t r ó n ö r ö k ö s  
és Káro:v herceg tegnap este kíséretükkel Budaoes- 
ten és Fiúmén át Abbáziába utaztak. A pályaudvaron 
me-jelentek a polgári és katonai méltóságok 8 nagy
s z á jú  közönség, hogy tőlük elbúcsúzzanak. A mi
niszterek a királyi családot egészen az ország hatá
ráig kisérték. A hivatalos lap egy rendeletet közöl, 
amely a minisztereket lölhatalmazza az összes köz
kormányzati ügyek elintézésére, a király utólagos 
szentesítésének fönntartásával.

— P o z so n y  v á r o s  uj p o lg á r m e ste r e . 
Pozsonv törvényhatósági b izottsága mai rend
kívüli közgyűlésén tö ltö tte  be a  Tallér P á l el
h u n y ta  lo ly tin  m egüresedett polgárm esteri széket. 
A közgyűlés Brolly T ivadart, a város eddigi pol
gárm ester-helyettesét választotta egyhangúlag  pol
gárm esterré. Az elnöklő főispán a  hivatalos eskü 
letétele u tán  a város pecsétjét szép üdvözlő sza
vak kíséretében adta á t az uj polgárm esternek, 
aki hosszabb, ta rta lm as beszédben m ondott kö
szönetét és program m ját is k ifejtette. A polgár
ság  részéről Nei3zid!er K ároly országgyűlési kép
viselő üdvözölte az uj po lgárm estert és b iztosí
to tta  a  törvényhatósági bizottság  tám ogatásáról. 
fírolly m ár 22 évo szolgálja a  várost. Sopron- 
megyében 1852-ben született. A jogot Pozsony
ban végezte és 1896-ban tette  le az ügyvédi vizs
gát. Városi főjegyző volt, amikor a király a 
Forone József-renddel tün tette  ki.

— n ász  a bajor udvarnál. Münchenben erősen 
készülnek már a rogonsheroeg unokájának, Matild 
hercegnőnek és L v o s kóhnrg-gótbai hercegnek as 
esküvőjére. Három napos ünnepélyességgel ülik meg 
ezt a nászt Május elsején a fi ital pár délre utazik, 
s akkor érnek véget a lakodalmi ünnepségek is. A 
nászajándékok közül, amelyek már eddigelá megér
keztek a vittelsbaohi kastélyba, a legpazarabb pom
p á n  n régons hercegé. Ez egy kiváló udvari ünnep
ségekre készült ékszer, amelyből egyformán nagy 
igazgyöngy ragyog elő. Az Estei Erzsébet főhercegnő 
ajándéka ogy óriási nngy pillangó, tele gyé
mántokkal és drágakövekkel. Hasonlóan remek 
ajándékokkal kedveskedtek a menyasszonynak: 
Therézia főhercegnő, a menyasszony nagynénje, 
továbbá: Lipót és Arnulf hercegek, a menyasszony 
nagybátyjai. Azt remélik, hogy az esküvő napján a 
régens-herceg beleegyezését fogja adni Ruppreoht 
hercegnek Mária Gabriellával való eljegyzéséből, aki 
leánya a kiváló szemésznek: Károly Tivadar heroeg- 
nek. Ennok az eljegyzésnek most már csak a régens- 
herceg beleegyezése áll útjában. Es pe ig több mint 
valószínű, hogy nem marad el, mert a királyi osalád 
nagyon 6 viszonyban van Károly Tivadar horceggol 
és családjával. Az esküvői vendégek között ott lesz 
a vőlegény nagvanyja, Kóburg Klementina hercegnő 
is, aki Canne3ből, ahol most Bulgária fejedelmével, 
Ferdinánddal tartózkodik, egyenesen MQncbenbe uta
zott. A Ferdinánd fejedelem házasságára vonatkozó 
híreket a bajor udvarnál megcáfolják, eőt bolgár for
rás ezorint is kizártnak tartják, hogy Ferdinánd 
anyja életében kitérjen bitéből,

—  A  rim át zarándokm enat. A nagy nemzeti 
zarándokrnenetre, amely április 24-ikén indul Ró
mába, már annyian jelentkeztek, nogv a bizottság 
újabb bejelentéseket nem fooadhat el. Á zarándokok 
bárom külön vonaton mennek Rómaba.
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—  A  w a l e s i  heroegr ú t ja .  B rü ssze lb ő l távira*  
tozzák, hogy a walesi herceg Koppenhágából haza
térőben pénteken éjszaka átutazik Belgiumon. Brüsz- 
szel városa engesztelésül a merényletért, fénves fo
gadtatására készült, de az egész abban maradt, mert 
a walesi herceg nem Brüsszelen át utazik haza. A 
német határtól, Herbesthaltól kezdve különvonaton 
megy Calaisbe.

—  E riin k  o v i  o« p á t r iá r k a  J u b ile u m a . Május ele
jén lesz tiz esztendeje, hogy Brankovics Györgv a 
szerb pátriárka méltóságát viseli. Az érseki konzisz- 
tórium ezért fölszólította a karlócai főegyházmegye 
egész papságát, hogy a pátriárka hivataloskodá1 ának 
tiz éves jubileumát ünnepies tedeammel ülje meg. 
Karlóca városának legtekintélyesebb polgárai a pol
gármester elnöklete alatt bizottságot alakítottak, 
amely a pátriárka jubileuma alkalmával rendezendő 
ünnepeket előkészíti és a vendégek fogadásáról gon
doskodik. A jubileum napán  lesz az uj hittudományi 
szer ináriutn alapkőletétele. Ezt az intézetet a pa‘ri- 
arka a maga vagyonából építteti 100,000 frt költség
gel. Ugyanakkor lesz az alapkőletétele egy gyermek- 
szeminárinmnak, amelyet a szerb kolostorok építtet
nek s amelyre Brankovics patrarka nemrég szép tel
ket ajándékozott. Egy karlócai táviratunk koholmány
nak mondja azt a hirt, hogy a kormány megsemmi
sítette a kongresszusi bizottságnak a pátriárka ügyé
ben hozott határozatát.

—  E lh u n y t  m a g y a r  sa k k m ü v é sz . A
magyar sakk játékosok büszkesége, Charousek 
Rezső ma délután meghalt Tétényben. A huszon
hétéves fiatalember már három év éta nagybeteg 
volt, s e miatt vonult vissza a csöndes, vidéki 
városkába, ahol szülei laktak. Három hónap előtt 
ágyba döntötte pusztító betegsége, amely lassú 
sorvadással kioltotta fiatal életét. Az elhunyt nem 
Magyarországon született, a csehországi Klein- 
Lometzben látta meg a napvilágot 1873. szeptem
ber 19-ikén, de már öt éves korában Debrecenbe 
került és magyar volt nyelvében, érzelmeiben. 
Középiskoláit Debrenben, Miskolcon, a jogakf- 
démiát Kassán végezte, mindenütt föltűnt már 
sakkjátékával. Öt évvel ezelőtt vett részt 
az első sakkversenyen a Budapesti Sakk
körben; a huszonkét éves fiatalember mes
teri fogásokkal verte le a játékban megőszült 
versenytársait és elnyerte az országos verseny 
első diját. Az 1896-iisi nürnbergi versenyen az első 
dijat, ugyanabban az évben a budapesti nemzet
közi mérkőzésen s a berlini kis versenyben a 
második dijat szerezte meg. Az 1898-iki kölni 
versenyen pedig Csigorinna! és Cohnnal meg- 
ondozott a második, harmadik és negyedik 
díjban. A sakkjáték elméletében is munkálkodott. 
Charousek nem tartozott a világhírűnek kikiál
tott sakk játékosok közé, de éles fölfogásával, 
játékának merész, ötletes tormáival 6ok nagy 
mesteren túltett. Barátai és ismerősei csodálva 
nézték játékát és olyan jövőt jósoltak neki, amely 
dísze lett volna a magyar sakkmüvészetnek is. 
Mind e reményeket most semmivé tette kora 
halála.

— Az a b r u z z ó l  h e r c e g  e x p e d íc ió j a .  A z  o la sz  
udvarnál nagy aggodalommal várják az abruzzói 
herceg híradását az északi sarkról. Az ősz elején 
indult el tudvalevőleg a herceg a Stella polare yach- 
ton az északi sarkra és megígérte, hogy januárra 
küld értesítést haza. Az aggódó olasz udvar előtt 
Nansen most bebizonyította, hogy a herceg tévedett, 
mikor azt hitle, hogy hirt adhat magáról. A herceg 
ugyanis úgy szám.tott, hogy mihelyt befagy a ten
ger, szánkón hírnököt küld a Flóra-fokhoz, ahonnan 
valamelyik bálnavadász-hajóval küldi Európába az 
értesítést. A herceg azonban csalódott, mert a zord 
idő miatt egy hajó sem jutott el a Flóra-íokig.

Rómából jelentik, hogy egy Stokken nevű nor
vég hajóskapitány elhatározta, hogy Capella nevű 
hajójával elmegy a Flóra-fokhoz és késznek nyilat
kozott arra, hogy elviszi magaval az abruzzói her
cegnek szóló postát. Erről a szándékáról már értesí
tette az olasz udvart. A hercegnek szóló küldemé
nyeket a krisztiániai olasz főkonzul veszi át és Harc- 
merfestbe küldi, ahonnan Stokken kapitány májúi 
végén fog utrakelni.

— M ocsa  O a lic iá b a n . Törjed n hírünk 
szépon. A becsi újságok például arról Írván, 
hogy micsoda embertelen bánásmódban részesül
nek a sambori börtönben sínylődő rabok, ezt a 
címet Írták a cikkeik fölé: — Mocsa Oaliciában. 
És igaza volt minden hírnek, amely a tömlőéből 
kiszivárgott. A galíciai tartománygyülés legutóbbi 
ü ősén maga a helytartó erősítette meg a hírek 
hitelességét. Interpellációt intéztek hozzá a kín
zások dolgában, mire igy válaszolt:

— A rendőri közegek brutalitása és vad
sága, valamint a hivatalnokok közönye és ha
nyagsága a sambori foglyokkal szemben — a 
legnagyobb mértekben fölháborító és elítélendő.

Micsoda aljasságok történhettek ott, ha a 
helytartó igy beszél . *.

—  N em  v o lt  m ás m e g o ld á s . A kommu
nizmus idején ismert költő volt Párisban Buur- 
mans Viktor. Az akkor még fiatal és a véglete
kig idealisztikus eondolkozásu poéta egyszer meg
ismerkedett egy bukott leánynyal. A leány fiatal 
volt, szép is — és a sorsa annyira megindította 
a poétát, hogy elhatározta, hogy megmenti a zül
léstől. Foleségül vette s boldogan, nyugodtan él
tek harminchét esztendeig. Courbeovinba vonultak 
vissza egy kis házacskába s már bele is öreged
tek az életbe, amikor az öreg költőnek egyszerre 
eszébe jutott, hogy talán még se okosan cseleke
dett, amikor szamaritánuskodott — s egy szép na
pon otthagyta az asszonyt. Az pedig utána ment. 
Megtudakolta a garszonlakást, amibe az öreg el
vonult, behatolt a lakásba — és agyonlőtto az 
urát. Most volt a gyilkosság dolgában a tárgya
lás Párisban.

Az ügvész felolvasta Élisée Reclusnek egy 
lóvéiét, amiben elmondja, hogy a teljesen műve
letlen és a bűnből kiemelt asszonynyal milyen 
csodálatos gyöngédséggel és türelemmel bánt el 
mindig Buurmans. Ezt elismerte a gyilkos asz- 
szony is, a gyilkosságot se tagadta, hanem azt 
mondtá védelmére:

— Nem kár az olyan emberért, aki élete 
alkonyán hagyia abba, ami magasztos jótéteményt 
elkezdett. Megöltem, mert azt akarta, hogy vál
jak el tőle s ezzel engem is meggyalázott s ma
gát is. Nem tudtam más megoldást kitalálni.

Az esküdtszék is erro az álláspontra helyez
kedett s fölmentette az asszonyt.

— V e s z e d e lm e s  lá t o g a t ó .  Izgalmas jelenet ját- 
• i' . : l e  tegnap este a bécsi rendőrségnél. Bánni- 

t rendőrtisztnek bejelentették, hogy egy fiatal 
ember akar vele beszélni. Bebocsátották a látogatót, 
aki zavaros előadással elmondta, hogy egész nap ül
dözte egy ismeretlen ember. A látogató elővette re
volverét, fölhúzta a kakasát s a rendőrtiszt mellének
szegezte.

— Megmutatom, hogyan akarfam lelőni az 
üldözőmet!

S már el akarta sütni a fegyvert, a mikor a 
rendőrtiszt az utolsó pillanatban kicsavarta a kezéből. 
Megvizsgálták a revolvert, amely elesre volt töltve s 
nagyon könnyen elsült volna. A rendőrorvos megál
lapította, hogy a fiatal ember üldözési mániában szen
ved, amire beszállították a megfigyelő osztályra. A 
boldogtalan Brett Jakab, kaposvári születésű harminc
két esztendős betűszedő. Brett Budapesten is több 
nyomdában dolgozott, de vagy két évvel ezelőtt Ro
mániába utazott.

— M egrovás. A pénzügyi bizottság mai ülé
sében a napirend előtt felszólalt Lukács László 
pénzügyminiszter. Előadásából, Írja a félhivatalos 
j/. A’., kiderült, bok.y a bécsi táviró-hivatal hivatalos 
eljárásának pontosságához és megbízhatóságához sok 
szó jér. \  pénzügyi bizottságot, az értékpapír for
galmi adóról és a hirdetési- és naptárbélyog el
törléséről szóló javaslat tárgyalására, nagyszom
batra hívták össze. A bizottság össze is gyűlt, do 
a kormány részéről nem jelent meg senki, holott 
a Bécsben időző pénzügyminisztertől az ülés el
halasztását kérő értesítés nem jött. Ma aztán 
kitűnt, hogy a pénzügyminiszter Fáik Miksához, 
a bizottság elnökéihez intézett táviratában, még 
kollő időben az ülés elhalasztását kérte, ez a 
távirat azonban — mint azt a megindított hiva
talos vizsgálat beigazolta — a bécsi központi táv- i 
iróhivatal hanyag eljárása következtében Budapestre el 
nem küldetett.

— Gabelsberger tanítványai. Bdwaból távira
tozzak a Búd. TiH.-nak : Ma délután 3 órakor nyitot
ták meg a második nemzetközi Gabelsberger-gvors- 
iró-kongrcsszust, melyen különösen nngy szómban 
jelentek meg a magvarok. A kongresszus tagjait 
Fusinato Guido, a külügyminisztérium államtitkárja 
üdvözölte lelkes szavakban. Ezután megejtették a 
választásokat. Meg választattak : diszelnökökké: Fu
sinato és Noé, elnökké: Mázzá képviselő, alelnökké 
pedig: Lehmann (Drezda) és dr. Fabro Henrik (Bu
dapest). Mázzá képviselő lendiíle os beszéddel nyi
totta meg a kongresszust, a meleg részvét hangján 
emlékezve meg Gabelsbergor unokájának, írestermayer, 
szül. Gabelsberger Maliidnak elhnnytáról, továbbá 
Krieg Henrik főkormánytanácsos (Drezda) és Janko- 
vich István, a magyar országgyűlési pvorsiroda má
sodfőnökének haláláról, akik a Budapesten 1896-ián  
tartott első kongresszus elnökei voltak. Első gyűlé
sét a kongresszus ma este 9 órakor tartotta, amelyen 
dr. Fabro Henrik, az országos magyar gyorsiró-egye* 
sülét elnöke a gyorsiróversenyek gyakorlati haszná
ról és a versenyirások szervezetéről értekezett.

— E lveszett bankutalvány. Hecht Hóién ma
gánzónő, aki a Hungária szállóban lakik, ma be olen- 
tetto a rendőrségnél, hogy egy az „Amerika—Páris 
-—London" bank által kiállított 500 iont sterling ér
tékű bankutalványát elvesztette és pedig valószínűleg 
a Margithidtól a fogaskerekű vasutig közlekedő vil
lamos kocsik egyikén. Az utalvány egy sárga búr- 
tárcában volt. A becsületes megtalálót a károsult 
gazdag jutalomban, részesitű

—  B á r tfa -U ifa lu  p u s z tu ’á sa . Megdöb
bentő katasztrófáról ad hirt bártfai tudósítónk 
távirata. Ma délután egy órakor Bárt fa-Újfalu  
községben tűz támadt, amely rettenetes gyorsa
sággal harapódzott el. Esti hat óráig ötven ház éi 
hatvan melléképület égett le. A lakosság minden 
erejével igyekezett menteni, de h’ába való voll 
a fáradság. A házakban tömérdek háziállat és 
sok gabona hamvndt el. Egyik viskóban benn 
égett egy szerencsétlen vak asszony is, aki a 
veszedelem keletkezésekor egyenesen a fény irá
nyában, a tüzbo rohant. A szegény tót asszo
nyok pénze, amelyet Amerikából küldtek hús- 
vétra a bártfí-ujfalusi kivándorlónak, szintén el
égett. Az utolsó távirat még arról ad hirt, hogy 
a tüzet még nem sikerült lokalizálni.

—  K a ta s z tr ó f a  az a u t o m o b il - v e r s e n y e n .  Páris* 
hói táviratozzak: Husvétvasárnapján délután raoto* 
cycle versenyt rendezett a párisi automobil-klub Pá
ris és Roubaix között. Croix do Noailles-nél Marii* 
és Dorel kocsijai oly hevesen összeütköztek, hogv ai 
óránkint 75 kilométernyi sebeséggel robogó kocsik 
izzó-porrá törtek. Baras kocsija közvetlen mögömük 
robogott s  a törmelékbe ütközve ;otórt az útról és a 
mcllelte elterii’ő pázsitos térre nyomult, hol ezer 
főnyi közönség nézto a versenyt. Baras kiesett az 
ülésből s a kormányát vesztett gép teljes sebessé-,'gél 
a közönség soraiba lurakodott. Sok embert clgazolt, föl
borított, kik közül sokan súlyosan megsebesültek.Bosná 
asszony, egy képviselő felesége lábát törte, ugyanígy 
járt egy Bichler nevű fiatalember. A versenyt be
szüntették. Az összeütközők közül Martin bal kulcs
csontját zúzta össze, Dorel belső sérüléseket szenve
dett. A szerencsétleneket dr. Rothschild Henrik báró 
részesítette az első segélyben. Bős képviselő be'eg 
ne énéi Waldecl: Rousseau miniszterelnök részvétlato- 
gatást tett.

—  H a ’á lo r .á s . Idősb Wilkotcsky Sándor, ki mini 
48-as önkéntes honvéd végigküzdötío a szabadság
harcot, 14-ikén, életének hetvenegy éves korában 
meghalt.

Sebők Zsigirond kollegánkat, a kiváló írót nagy 
csapás érte. Egyéves Zsiga fiacskája tegnap meghalt, 
A kis halottat ma helyezték örök nyugalomra nagy 
részvét mellett.

Zénódról táviratozzak, hogy ott tegnap este hunyl 
el Szabó László ügyvéd, volt országgyűlési képviselő, 
Sok ideig vezető szerepet vitt az elhunyt Zenta város 
társadalmi és politikai életében. Függetlenségi proi 
grammal három cikluson át képviselte a zentai kerü
letet. Csak a legutóbbi általános választásoknál sike
rült őt a szabadelvű pártnak kibuktatnia, aminek 
főoka nz egyházpolitikai javaslatok idején tanúsított 
rcjgatartása volt. Mikor a iüggetienségi párt két árnya
iéira szakadt, az U^ron-frakcióhoz csatlakozott, amely- 
r._k bukása után is híve maradt. Szülővárosában igen 
nrgy volt a népszerűsége, különösen képviselősége 
első idején valósággal rajongtak értő választói. A 
város ügyeinek intézésében is mindig tevékeny részt 
vett és önzetlonül szolgálta a közérdeket. Az ötven 
év körüli, deli termetű férfit szívbaj ölte meg, amely 
már néhány óv óta kínozta. Halálát özvegyén, szüle
tett Mihálkovies Albinén és leányán Szilágyi Lajos 
törvényszéki bíró nején kívül Zenta város egész 
közönsége mély részvéttel gyászolja. Holnap temetik, 
temetésén az országos függetlenségi és 48-as párt is 
képviselteti magát és koszorút küld a ravatalára.

Fí«»i<5b6l táviratozzék, hogy lovag Beeker Lajos 
ellentengernagy, a fiumei Tengerészeti Akadémia igaz
gatója tegnap délután meghal*. Beakor Bécsben szülő
iéit: öccse, dr. Beeker János már évek óta Kairóban 
Ínkik, ahol n khcdivéneK háziorvosa. Az elhunyt ten
gernagy kitűnő é9 tudományosan képzett katona volt 
és több expedícióban vett reszt Ferenc Ferdinánd 16- 
herceg 1892—93-iki földkörüli útja alkalmával ó volt 
a főherceg hajójának, a Kaisertn Blisabethnok pa
rancsnoka.

Özvegy ebecki Blaskovich Albortnó április 15-ikén 
meghalt hatvannyolc éves korában. Az elhunyt úrnőt 
18-ikán helyezték örök nyugalomra a tápió-szent- 
mártoni családi sírboltban.

Fridrich József ügyvéd, Komáromraegye tör- 
vényhatósági bizottsági tagja, 16-ikáu meghalt ötven
hat éves korában Komáromban.

—  V iz b e f u l t  d iá k o k . Bingen és Riidesheim kö
zött, mint Bingenből jelentik, tegnap nagy szeren
csétlenség történt. A Rheingau nevű katholikus diák
egyesületnek busz tagja csónakon át akart kelni a 
folyón. A csónak nekiment egy vasmacska lánoának 
és az összeütközés következtében a csónak fölborult. 
A diákok mindannyian a vizbe zuhantak és tizen
három a vizbe lült. Hót diákot megmentettek.

—  T í z é v e s  ta lá lk o z ó .  Kőibe Antal székesfővá
rosi tanító felhívja mindazokat, kik 1890. évben a 
győri királyi katolikus tanitóképozdét végezték, a 
folyó évi julius 1-én Győrött a „Fehérhajó* szullod.i- 
h u  leendő találkozásra. A cimok hozzá (Budapest, 
VII., Gizolla-ut 59. II. em. ló. sz.) küldendők.

— A m & r g ita z ig e t i  h a j ó k ö z le k e d é s .  A  Mar* 
gitsaigeteu április 22-én, vasárnap kötnek ki először 
a helyi hajók a leleó állomáson. Vasárnap megnvil-j 
nak a fürdők is.
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__ V e r e k e d é s  a  r e k v ie m  u tá n . A  dél-
efrikni csatatéren nlosott YiUeboit márki lelkiiid- 
veért Párisban a Notre-Damoban ma rekviem 
volt, amelyen a hazafias liga tagjai testületileg 
megjelentek. Mint Piirisból táviratozzék, a rekviem 
után Hertitr, Coppte, l.emaitre és híveik összekap
tak a szocialistákkal és a republikánusokkal. A 
verekedésnek a rendőrség vetett véget. Egy rend- 
írbiztos megsebesült. Sok dulakodót letartóz
tattak.

— A f ö ld m lv e lö k  k o n g r e e n x u e a .  A  m a g y a r -  
országi szociáldemokrata kisgazdák és mezei mun
kások kongresszusának mai tanácskozása igen izgal
mas lefolyása volt. Kürti Mária szentesi munkásnő 
hatalmas csattanóval zárta le a tárgyalásokat, ami 
szó szerint veendő. A szentesi munkásnő ugyanis 
tettlegesen inzultálta a pártvezetőség egyik tagját, 
Izrael Jakabot.

A kongresszus mai elnöke, Vég József (Pécs) 
jelentette, hogv napirenden a szervezkedés és a föld
művelők szaklapjának kiadása van. Wotitz felszóla
lása után nagy vita kerekedett abból, hogy a Sza
lad Szó című lap továbbra is hivatalos orgánuma 
maradjon-e a szooiáldemokrata pártnak. A szó
nokok nagy része minden összeköttetést meg 
akar szakítani a Szabad Szóval. Kovács Erzsé
bet uj-arndi munkásnő kárhoztatja a földműve
lők eljárását, hogy n^ra meg újra lapot indítanak s 
a evvel a már régebbi lapjukat teszik tönkre. Fol- 
fzólaláeát a szocializmus diadalának és győzelmének 
biztos r m<-nvs égével fejezi be. Utána Kürti Mária a 
szentesi kiküldött emelt szót s a Szabad Szó miatt 
ióleg l z ’ael Jakabot támadja. A megsértett pártvezér 
az emelvény leié pietett de Kürti Mária feléje rohant 
s e szavakkal: Nem engedem, hogy beszéljen — 
hatalmas aroulütést mért Izraelre. Izrael nem 
maradt adós s belekapaszkodott a féktelen asszony 
kontyába. Az inzultusnak a rendőrség közbeló- 
p'-se vetett véget. A délutáni tárgyalást avval 
kezdték, hogy a Szabad Szó kérdését levették 
a napirendről és eltogadták Dobor István azon 
inditvánvat, hogy a kilences bizottaég, mihelyt mód
jában le?z, adjon ki külön szaklapot. Többek 
hozzászólása után végül elfogadták Keresztes Mihály 
határozati javaslatai, mely szerint kimondja a kon
gresszus, hogy:

1. m.nden erejével részt vesz az általános titkos 
választói jogért folyó küzdelemben;

2. minden választásnál a jogosultsággal bíró 
kisgazdái csakis szocialdomokrata jelöltekre kötele
sek szavazni;

3. a kisgazdák és mezei munkások, az eddigi 
tapasztalaik alapos és megfontolt mérlegelése mellett, 
egyik polgári párttól sem remélik érdekeik felkaro
lását vs képviseletét, — bizalommal és roménynyel 
csat.akoznak a szociáldemokrata párthoz, melyet min
den cselekedő ében és törekvésében erkölcsileg és 
anyagilag támogatni fognak.

A négy napig tartó kongresszusnak ezen a ha
tározaton kívül még egy másik nevezetes eredménye 
lett. A mai naptól kezdve ugyanis két szociáldemo
krata nárt van Magyarországon. A kongresszusról 
kivonult ellenzéki munkások ma országos értekezle
tet tarto'tak s megalakították az újjászervezett uoeidl- j 
demokra a pártot, melyből az ellenpárt vezérét Bo- 
kdnyi Dezsőt kizárták s pártlapjaknak a Szentesen 
me 'jelenő Szabad szót fogadták ol.

—  M u n k á so k  lá z a d á s a .  Veszedelmes lá
zadás tört ki a Yew York városának vízmüvei 
Hírül foglalkozó munkások közt. E vízmüvek a 
Croton folyóból szűrik lo a vizet s vele ellátják 
a hatalmas világvárost. A munkások — mintegy 
800 olasz. — azért lázadtak fel, mert az épitő- 
vállaluozók nem akarták az uj modencetöltéso- 
ken do! go sóknak bérét fölemelni. Keddre virradó 
éjiéi a '-ztrájkolók hir szerint megölték az Egye
sült-A’lamok hadseregének egyik altisztjét. A 
sztrájkolok Croton község előtt egy magaslatot tar
tanak megszállva,, ahol puskák s más fegyverek hasz
nálatában gyakorolják magukat. Azzal fenyegetőz
nek, hogy fblroblantják a töltést, amely esotbon 
A>w Yorknak nem volna ivóvize. A hatóság sok 
katonaságot küldött ki a zavargás színhelyére.

— Házasaiig’. Léderer Miksa, az Első magyar 
általános biztosító társaság tisztviselője, eljegyezte 
Wolf Irén kisasszonyt, Wolf Adolf proeenitzi uagy- 
vendóglős leányát.

Rudas Gyula, a M agyar Kereskedelmi Rész
v é n y tá r s a s á g  fő tiszt v ise lő je ,  eljegyezte özvegy Son- 
n»njeld Miksáné leányát. Juliska kisasszonyt.

Steinhubl Miksa U) városkán el egyezte Steiner 
L inka kisasszonyt, i-teiner Jakab bresztovanyi ven
déglős leányát.

Dr. P tuner László fővárosi ügyvéd eljegyezte
Simon makói nagykereskedő leányát, Paulát.

— A h a lo tta k  em lék e . A halottak emlékére
rendezett istentiszteleten (Haskóra) a dohány-utoai 
zsidó templomban április hó 21-ikén a 6*/a órakor 
kezdődő reggeli ima (Haskoma) alkalmával magyar, 
a 9 órakor kezdődő muszaf-ima alkalmával német, a 
lD/j órakor kezdődő istentisztelet alkalmával magyar 
szónoklatot tartanak.

—  M agryar I p a r o s  k l t f l n t e t ó i* .  Báró Sterneck 
tengernagy Klenner Fereno ismert budapesti órásnál 
egy tengerészeti kronométert rendel’ az osztrák-ma- 
gvar haditengerészet részére. Az efféle, rendkívül 
komplikált szerkezetű órákat mindeddig külföldön 
kellett készíttetni és a Klenner-íéle, most elkészült 
kronométer nz első, melv magvar iparos kezemun- 
kája. Az óriási pr cizióval megszerkesztett tengeré
szeti műszert a oéglőnök fia, Klenner János saját, 
teljesen uj rendszere alakján szerkesztette. Több mint 
két évig dolgozott a mekanikának ezen a mestermü- 
vén, melynek legkisebb alkatrésze is az ő kezei
ből került ki. Az Öreg Kienner a budapesti órá
sok nesztora, .kinek szaktekintélyét a leghíre
sebb 6vájci óragyárakban is már majd egv fél
század óta osztatlanul elismerik, méltán büszke 
lehet a fia remeklésére, amely a magyar ipar nem 
csekély diadalát jelenti. Minap a Klenner uj szerke
zetű tengerészeti kronométerének átvétele végett, a 
pólai csász. és kir. tengernagyi hivatal megbízásából, 
egy lengerésztiszt tüzetesen megvizsgálta az órát és 
azt, a legnagyobb eicséret kíséretében, minden te
kintetben sikerültnek jelentette ki. Az érdekes mes
terművei azóta több mekanikai szaktekintély tekin
tette meg és elragadtatással nyilatkozott róla. K en- 
ner kronométere a cég kisbid-utca 8. szám alatti 
műtermében látható.

—  K if o s z t o t t  fttszerűzlet. TJirschfeld Mór fűszer- 
kereskedő Erz3ébet-körut 33. szám alatt levő üzleté
ben az éjjel betörők garázdálkodtak. Először a pin
cébe hatoltak és ennek az üzletbe vezető ajtaját be
törve, jutottak az üzletbe. A házipénztárból mintegy 
80 koronát loptak el, azonban tetemes értékű fűszer
árut is vittek magukkal.

—  S z e r e n o H o t le n t i l  Járt m u n k á s . Eischalz János 
kőműves segéd ma reggel a Külső-Fehérvári-ut 8-ík  
szára alatt épülő ház állványain loglalatoskodott, mi
közben elvesztette az egyensúlyt és lezuhant. A sze
rencsétlen ember egy téglarakásra zuhant és össze
zúzta magát. A hívott mentők haldokolva vitték a 
Rókus-kórházba.

—  Ö n g y ilk o s s á :?  a  fürdőben. A Ráofürdő egyik 
kabin ában ma délben egy fiatal ember revolverrel a 
szájába lőtt és rögtön meghalt. A szerencsétlen em
ber zsebében egy Sachs János nevére kiállított 150 
forintról szóló takarékpénztári könyvecskét találtak. 
A rendőrség megindította a nyomozást, hogy az ön
gyilkos személyazonosságát megállapítsa.

— A vigyázatlanság; áldozata. Nemes Sándor 
hivatalnok tegnap este revolverét tisztogatta, ami 
közben a légy ver elsült, s & golyó a lejen találta. 
A rendőri sajtóiroda jelentése szerint valószínű az, 
hogy Nemes öngyilkossá akart lenni, mert két sebet 
találtak lején, még pedig a koponyája tetején, ami 
kizárja a iegyvertisztitás közben történt balesetet.

(x )  L e g j o b b  e g y e n r u h á k ,  legszebb diszöltönyok, 
legolcsóbb libériák, revolverek és fegyverek Pillér 
Mór és társa, cs. és kir. udv. szállítóknál Budapest, 
Központi városháza.

(x) Llnhart V ilm os festő műtermében készülnek : 
Arcképek, szentzépek, gobelin-dekorációk, aquarell 
stb. festmények művészi kivitelben. Festett fényké
pészeti hátterek és színpadok kölcsönbe kaphatók.

FŐVÁROS.
(•) A főváros közgyűlése. Budapest székes fő

város törvényhatósági bizottsága ma délután köz
gyűlést tartott, Márkus József főpolgármester elnök- 
lése alatt.

Az elnök meleg hangon emlékezett meg a nem
régiben elhalálozott báró Atzél Béláról, aki a magyar 
köz- és magánéletben nagy érdemeket szerzett. Java
solja, hogy az emlékezetét jegyzőkönyvileg örökitsóz 
meg. (Általános helyeslés.) Jelenti egybeu az elnök, 
hogy báró Atzél Béla helyébe dr. Thewrewk Aurél lép.

A napirendre térve, a közgyűlés elutasította a 
fővárosi rendőrtisztviselók házépítő-szövetkezetének 
kérelmét, úgyszintén a kormányét is, amely az állam- 
rendőrségi rabkórház céljaira telket kért.

Zólyomvármegye közönsége köriratban hivta 
föl a törvényhatóságokat, a hazai ipar pártolása tár
gyában kibocsátott fölhívásénak a támogatása iránt. 
A tanács, amint már említettük, azt javasolja, hogy 
határozza el a közgyűlés a hasonló általános fölhívás 
kibocsátását.

Havass Rozső kívánja, utasitta33ék a tanács, 
hogy a főváros szükségletére csakis hazai készit- 
ményii tárgyakat szereztessen be s ezt szigorúan 
ellenőriztesse.

Eulenberg Salamon kicsinyesnek tartja, hogy a 
hazai ip irt ilyen módon mozdítsuk elő, mint ahogv azt 
a tanacs akarja, hogy plakátokon hívjak föl a közön
séget a haz*u ipar partolasara. Javasolja, aujákvissza 
az ügyet a tanácsúak, hogy hat hét múlva tegyen uj 
előterjesztést.

Medrei Zsigmond és Polónyi Géza felszólalása 
után a közgyűlés nagy többsége elfogadta Eulenberg 
halasz’ó indítványát.

A tanácsnak tudomására jutott, hogy t 'bb kór
házi orvos egyrészt más kórházban is vállalt állást, 
— másrészt pedig magán-gyógyitó intézetet tart. 
Fölszólította ókét a tanáos, hogy ezekről az elfog
laltságaikról mondtanak le. Az illető orvosok most 
föllebbezést adtak he a közgyűléshez. A tanács, a 
jogügyi bizottság javaslata alapján, olyan értelmű elő
terjesztést tesz, hogy ezeknek az orvosoknak tegyék 
meg most a kivételes kodvozményt, de csakis a most 
folytatott mellékfoglalkozásokra.

A tanácsnak e javaslata mellett Pertik Ottó és 
Bródy L a:os szó'altak föl, de a közgyűlés 87 szava
zattal 63 ellen, Polónyi javaslatára az illető orvoso
kat elutasította íöllebóezésükkel.

A budai lánchídfőtől a Rudas-fürdőig megépí
tendő összekötő vasútvonal lárgvában, a tanáos — a 
közlekedésügyi bizottság javaslata alapján — azt az 
előterjesztést teszi, hogy a megjelölt vonalvezetésre 
vonatkozó Un veket fogadja el a közgyűlés a kivitel 
alapjával s a szükséges közterületeket elvben engedje 
át. Á közgyűlés ehhez hozzájárult. Ezzel elesik gróf 
'''zéchenyi Béla és érdektársainak az a kérelme, hogy 
az összekötő vasútvonal tervei fölülvizsgáltassanak.

Az iparos-inasiskolák oktatási idejének újból 
való megállapítása ügyében érkezett kereskedelem
ügyi miniszte' i leiratra azt az előter esztést teszi a 
tanács, hogy az általános inas-iskolák egyidejű meg
szüntetése mellett, a szakirányú inas-iskolák fölállí
tását határozza el elvben s illetőleg utasítsa a taná
csot, hogy idevágó részletes programmot terjeszszon 
elő. Javasol a továbbá a tanács, hogy az oktatás 
ideje, n változó rendszer fönntartása mellett, heten
ként 2—2 köznapon át, mindenkor délután 5—7-ig 
terjedő időben legyen.

Havass Rezső kívánatosnak tartja, hogy az 
iparos-inasok vallás-erkölcsi oktatásban is részesül
jenek, nehogy Istent, hazát, vallást feledjenek s föl
forgatókká. anarkistákká váljanak. Kéri, hogy a ta
náos fordítson orré figyelmet.

A közgyűlés elfogadta a tanács előterjesztését, 
Havass Rezső indítványával együtt.

A tanacs azt javasolja, hogy a IV. kerületi 
Bástya-utcát, amelynek a neve most már elavult s 
értelemmel nem bir, nevezzék el Nydry Pál-utcának.

Ballagi Aladár tiltakozik az ellen, hogy a 
Bástya-utcát, amely szintén történelmi név, hagyják 
meg a régi nevo mellett. De Nyáry Pálnak is keli 
utcát adni. Szalai Mihály ajánlja, hogy a IV. kerületi 
Molnár-utcát nevezzék el Nyáry Pál-utcának.

A közgyűlés, többek hozzászólása után az ügyet 
visszaadta a tanácsnak és ezzel a közgyűlés vé
get ért.

(•) A dókivetés. A fővárosi adókivető bizottsá
gok holnap, o hó 19-ikén, a következő helyrajzi számú 
házakban összeírt adókötelesek III. osztálya kereset- 
adó-javaslatait fogják tárgyaln i: Az I. kerületben 
(Krisztinaváros) 498—1734 nrszámig; a II. kerületben 
(Víziváros) 2957—3141 hrszámig; a IV. kerületben 
167—219 hrszámig: az V. kerületben az első bizott
ság 722—749 hrszámig; a másolik bizottság764—999 
hrszám ig: a VII. kerületben az első bizottság 4673— 
4678/—4705 hrszámig; a második bizottság 1978— 
1979—1980—1932/al43—2521—2622—2554—57/34 hr
számig ; a IX. kerületben 8709—8767 hrszámig a kü
lön meghívottakét.

SZÍNHÁZ, zene.
*• Zulejka prem lérje. A közönség már nem is 

kiváncsi, hogy mi az Operaházauk a mondani való ja; 
ez a mai estének, amelyet pedig annyi reklám elő
zött meg, a szomorú tanulsága. Hol vannak azok az 
idők, amikor a premiér-coték elengedhetetlen attri
bútuma a fekete tábla volt?! A mai premiéreu egy 
csomó páholy üresen maradt s a földszinten üres 
székek, annak a jelentőséget pedig, hogy az Operaház 
hölgytagjai támlásszékeket i'oglaltak el, tudják a sza- 
badjegyok titkainak ösmerői. Mi lesz az Operaházb6\, 
ha már a premierekre se já r a közönség ? 1 Pedig a 
Zulejka főpróbája után, amelyet nagyszámú vendég
sereg nézett végig, a fővárosban mindenfelé beszél
tek arról a mesés és kápráztató kiállításról, amely
ben az intendáns Sfeni Ármin első müvét a Magyar 
Királyi Operaházbtui színre hozza. A ballet librettó
ját dr. Brüll Jenő irta, aki szerencsés kézzel kereste 
a témáját a táncpoémákra nézve már régóta hálás 
Keleten, — és ámbátor sehol sem adja tanujelét va
lami különösebb fantáziának és invenciónak, vékony 
dongáju meséjének keretében, amelynek elmondására 
nincsen ok, bőséges alkalmat ad a zeneszerzőnek 
festői és költői helyzetek jellemzésére, valamint a 
koreográfusnak magántáucok és csoport-evolúciók 
megkomponálására. — Diskrét és ízléses munka a 
ballet partitúrája, amely Stem Árminnak, a Zulejka 
komponistájánsk első nagyobb müve, akiről úgy 
halljuk, hogy Bruckner Antalnál, a nemrég elhunyt 
zenei filozófusnál tanulta a hangszerelést és a kontra- 
punkt titkait. Dallambősége nem bugyog ugyan
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iredeti forrásból, de a serleg’, amelyben a gyöngyöző  
nelódiákat nyújtja, az ő keze munkája, amely nem 
ígyszer becsületére válik. Munkája a könnyű bécsi 
oalletmuzsika modorában készült, amelyhez annyian 
Értenek, — de egynémely részében a finomabb 
franoia márkét viseli. Régon bevált rekvizitumokkal 
(esti meg a Kelet zenei hangulatát, de határozott 
színpadi tehetségűt árul el a cselekvény zenekari jel
lemzésében. Csaknem mindig diskrét és Ízléses, rit- 
cán banális és még ritkábban egész eredeti az 
a tehetség, akivel ma este szívesen {ismerked
jünk meg az Operaházb&n. Az ilyen — földi ja
vakkal dúsan megáldott — művésznek két ve
szedelmes ellensége lehet: az egyik az önző szá
mítóknak tümjénező dicsérete, akik szemérmetlenül 
magasztalják egekig, — a másik az irigyeknek ki- 
2sinylése. Stern Ármin, ha már milliomos, ne hall
gasson sem az egyikre, sem a másikra, — hanem 
dolgozzék az objektivitás számára 1 — Brüll Jenő 
közönséges szövegével és Stern Ármin figyelmet ér
demlő zenéjével kiáltó ellentétben van a ballet kiál
lításának ragyogó pompája. Ennyi pénzt csakis 
olyan balletbe szabad beledugni, amely népszerű 
még bájos zenéjével és érdekfeszitő meséjével előro- 
láthalólag uralkodni fog a repertoáron. A mai est 
intim jellegű közönsége, úgy látszik nem tartja ilyen
nek Zulejkát, mert sok helyütt egészen komolyan 
beszéltek arról, hogy a ballet kiállítási költségeit — 
a szerzők viselik. Bár ők viselnék és nem a sze
gény Operaááz, amelytől valóban aggodalomba e - 
teno ez a temperámé r  nmos indokolatlan bőkezű
ség ! — A legnagyobb elismerés illeti Kéméndy 
Jenőt, az Optraház zseniális scenikai főrendezőjét, 
akinek utmutatasa szerint készültek Caffiné műtermé
ben a gyönyörű kosztümök, — Spannraftot a káprá
zatos díszletekért. — A ballet címszerepét Balogh 
Szidi lejtette, ez a bájos és nagytehetségü fiatal tán
cosnő, akiben szivesen (ismerjük el az Operaház prí
maballerináját. Mellette csak Gaszner Boriska tűnt fel. 
Balletkarunk különben a Balkán délibb részeinek 
nivó án van. — Zulejka előtt Jeanette menyegzője ke
rült színre; Jeaneltot Payer Margit énekelte, akit a 
Káldy-regime a publikummal szemben már-már illet
lenül protegált; ma ismét iskolai vizsgának keretébe 
illő alakítást nyújtott.

( - W
• •  N e m z e t i  S z ín h á z .  Egy nagyon fiatal, majd

nem gyerekleány mutatkozott bo ma este a Nemzeti 
Színház közönségének, a Nagymama Mártha szerepé
ben. Féld Irén a FarosZipeft Színkör igazgatójának a 
leánya, jóformán a színpadon nőtt fel. Meg is látszik 
a játékán. Szabadon, természetesen mozog, játéka me
leg és meghatóan egyszerű. A lólokzetével még nem 
tud gazdálkodni, ami a pathetikus jelenetekben ki
csit zavarólag hatott ma este, de ezt a hibát is két
ségtelenül nagyrészt a tréma okozta. A kisasszony
nak tapsból és virágból is bőven jutott. Prielle Kor
nélia csodás nagymama volt. Féld Irén a Nemzeti 
Színház össz játékában megállta a helyét. Nagyobb 
dicséret fiatal, kezdő leánynak nem keli.

•*  H ír e k  a  N é p s z ín h á z b ó l .  A Népszínházban hol
nap csütörtökön njra a Szép Heléna kerül színre, a 
címszerepben Küry K lárával; Parist Gábor József, 
Orestest pedig Bojár Teruska fogja játszani. A többi 
szerepek változatlanok. — Péntekről Blaha Lujza 
asszony gyöngéi kedéso miatt az Ingyenélők előrehir
detett előadása elmarad s helyette a Kis szökevény ke
rül színre Hegyi Arankával és Küry Klárával.

•• Prem iere S z e g e d e n .  A szegedi színházban 
ma volt Sas Ede Légyott előtt cimü színmüvének be
mutató előadása. A színmű premierjén a ház egészen 
megtelt és számos jelenet után nyílt színen felhang
zott a taps. A darab, mely a Dugonics-társaság pálya
diját nyerte el, nagy sikert ért el. Különösen sok 
tapsban és kihívásban részesült Tóvölgyi Margit a da
rab főszerepében. A szerzőt iöbbször kitapsolták.

• •  A K ls f a ln d y - S z ln h á z  ú jd o n s á g a i .  A  Kisfa
ludy Színházban e hó huszonharmadikán hétfőn, kerül 
színre először Frank Rikárd és Magyar Bertalan 
Ámor az iskolában cimü operettje. — Szombaton, 
huszonnyolcad’kán lesz a bemutatója a  kút és a vad
macska cimü bohózatának, amely Szulamit paródiától 
nagy sikert remél az igazgatóság, A darabban u 
8zinház egész személyzete játszik.

** V adászat primadonnákra. A bécsi An dér 
TFien-szinház és a Carl-Theater válságai folytán még 
csak a múlt hónapban is úgy állt a dolog, hogy 
-Pécsnek alig lesz a jövő évadra operett-szinháza. A 
•kedélyes császárváros- azonban, ug.v látszik, még 
sem tud ellenni a vidám operett nélkül s mind a 
két színház megmarad az operettnél. Egy bécsi újság 
most azt Írja, hogy a két színház valóságos vadá
szatot tart primadonnákra. A jelöltek Pálmay Ilka, 
Kopácsy Ilka asszonyok, í  tóján Betty és Dirckens 
Anna kisasszonyok, sőt a bécsi újság szerint Küry 
Klárát is át szándékoznak hódítani a Lajthán túlra, (

Szóval Becsben nincs most kapósabb jószág az 
operett-primadonnánál, akik különben is nagyon ka
pós jószágok szoktak lenni.

A kolozsvári N em zeti Színház P á 
riában. Egy rendkívül érdekes színházi hirt ol
vasunk a vidéki újságokban. E hír szerint a 
kolozsvári Nemzeti Szinkáz Párisba megy ven
dégszerepelni, ahol népszínműveket fog előadni. 
Lukács kormánybiztos, a vidéki újságok szerint, 
erről táviratban tegnap értesítette Bölönyi Jó- 
zsofot, a kolozsvári színház intendánsát.

• •  E g y  e l f e l e j t e t t  s z ü le t é s n a p .  A  J íagf/ar K»- 

rályi Operánál sok mindenre gondolnak, még külön 
tanácsosai is vannak a boldog intézetnek és mégis 
— elfelejtettek egy születésnapot. Pedig olyan szép 
dolog lett volna meg nem feledkezni rólal Ez a szü
letésnap a GoMmará Károlyé, aki — ma töltötte be 
hetvenedik életévét. Goldmark Károly — ezt talán nem 
tudják a Magyar Királyi Operánál — ez idő szerint 
mégis csak a legkiválóbb magyar zeneszerző, akinek 
nevét világhírre emelte a hir szárnya. Goldmark 
maga is, bár a külföldön él, magyarnak vallja 
magát, fenntartotta magyar honosságát és a Jfa- 
gyar Királyi Operára ebből a hetvenedik szüle
tésnap valamiféle kötelezettség háramlóit volna; — 
péld.ul az, hogy egy Goldmark-QS\éi rendezzen a 
nagy zeneszerzőnek valamelyik operájának az elő
adásával. De hát a mi operánkban se annyi figyelem, 
se annyi lelemény nincs, amennyi ehhez szükséges 
lett volna, pedig hát a boldog intézetnek, amelynek 
még külön tanácsadói is vannak, sok mindenre gon
dolnak, csak éppen arra nem, amire kellene!

A nagy magyar zeneszerző hetvenedik születése 
napjának fordulója ötletéből különben érdekesnek 
tartjuk felemlíteni, hogy maga Goldmark sokáig hitte, 
hogy 1832-ben született; ez a tévedése egy, Bécsbnn 
1^48. előtt kiállított bizonyítványából származott. Csak 
apja halála után állapították meg, hogy Goldmark 
1830-ban született Aayv-ZuxHtzíáji. Az apja birtoká
ban erre vonatkozó okmányt találtak, amely Gold
mark születése idejét kétségtelenül megállapítja. A 
nagy zeneszerző különben utóbbi időben betegeske
dőit s négy hétig feküdt influenzában. A mester hus- 
vét hétfődén -éóiaztafca utazott, ahol folytatja legújabb 
operáját, a Berlichingeni Qőtzöl. Az uj dalmüvet még 
az idei nyáron be is fejezi. Végül még egyet: a bécsi 
zeneművészek köre s a bécsi zenei körök nagy ün
neplésekben részesítették a mestort hetvenedik szüle
tése napja ötletéből.

•* M űsorváltozás. A holnapra kitűzött Con- 
stanfin abbé és a holnapután péntekre hirdetett Nők 
barátja előadása Horváth Zoltán rekedtsége miatt el
marad. Ezek helvett holnapra a Gabi villát, péntekre 
pedig a Rosenkranz és Güldenstcrnt tüzíe ki műsorra 
az igazgatóság.

• •  V e le n o e .  (Szerző a darabjáról.) Örömmel fog
tam hozzá, hogy a lagúnák örökké érdekes drága 
gyöngyét, a bűbájos Veneziát, a magvar közönség
nek bemutassam. Sok érdekeset és szépet készültem 
elregélni felőle s mindazt képekben illusztrálni; — 
sajnos egy rövid est keretében nem nyúlhatok töb
bet, mint amennyit a fizikai idő megenged. Azért 
Velence lelkes barátaitól kevésbé várok gáncsot 
azért, amiről megemlékezem, mtnt amazokért, amik
nek az előadásból szükségképpen ki kellett szorul- 
niok. Igyekeztem dióhéjba szorítva mindenből egy- 
szomernyit adni. Van a darabonban legenda, kró
nika, művészeti és néprajzi vonatkozás; itt-ott egv- 
egy hangulat, érzés, kor és mütörténeti visszapil
lantás s elvétve ének, tánc, zene; úgy hogy ha 
unalmas volna is a szöveg, remélem, megmenti a 
változatosság.

A látványosság szinrohozitalának az érdeme 
az Uránia lelkes szakavatott müvozetőségéó s jó rész 
jut ebből Zitkovszky és Zamboni uraknak, kiknek a 
nagyszámú vetített képok művészi színezését köszönöm.

Restelem, hogy a szép Veneziár6\ tökéletesebb 
előadást nem nyújthatok, hanem egyben büszke 
vagyok arra, hogy olyan pazar kiállít; sban hozza 
színre az Uránia,

Dcsswfly Arisztid.
•

Holnap esto lesz Dtsiewffy Arisztid Fefesee cimü 
látványosságának első előadása az Urániában. A ha
tásosnak mutatkozol régeobi teknikai eszközök eb
ben a darabban újabb eszközökkel szaporodnak. 
Leghatásosabb ezek között egy gyermekénekkar be
illesztése, me y Szent Márk-templomának bemutatá
sával kapcsolatos. A mü háro- i felvonása közül az 
e.ső a város külső képét mutatja művészi vetített ké
pekben és mozgó fényképekben. Különösen meglepő 
az a kinematogrumrn, amelyet a Canaie gran< erői 
vettek fel úszó gondolából irányítva a kamera obaku- 
rát a tündéri palota so rra . A  második felvonás a 
doge-paotat. műkincseit és a többi velencei palotát 
mutatta be. Végül a 3. felvonást a templomoknak 
szentelik. Velencei táncokban mozgó fénykép tormá
jában nincsen hiány. A tarantellát es egy légi ve
lencei halléttel is bemutatnak. Jegyek olórevpJihatók 
az Urániában

• •  A  N é p s z ín h á z  l á t v á n y o s s á g a .  A  Népszinház 
igazgatósága megszerezte Blum és Decourcelle'. Robin
son Crusoe cimü látványos színmüvét, mely a párisi 
CZ/afefef-szinháznnk ez idő szerint szenzációs sikere. 
A darab még ebben az évadban kerül színre Komor 
Gyula fordításában.

•* Öngyilkos karm ester. A milánói Scala kar
mestere, Gregoris Giuseppe, aki egyike volt a legki
válóbb olasz karmestereknek, tegnap agyonlőtte inn- 
gát. Gyógyíthatatlan betegsége kergette az ön- 
gyilkosságba.

M O yerm ekhangvereeny a T elefon Hírmondó
ban. A Telefon Hírmondó hangverseny-igazgatósága raa 
délután 5 órakor húsvéti gyerm okhangversenyt rondoz a kis 
előfizetők szórakoztatására. Az ünnepi számot Czenver Lajos 
római katolikus káplán ós lapszerkesztő felolvasása fogja 
képezni, ak i e rre  a z  alkalom ra ir t elmélkedését fogja fel
olvasni. Részt vesznek m ég a hangversenyen : a m agyar 
k irály i operaház női kara, Szemerei/ Matild és D. Fügén 
Leona úrnők, Dajka Balázs és lványi Dezső urak . A hang
versenyt Zorgö bácsi vezeti, aki szintén hozzá fog járulni 
egy-két vig szavalattal a hangverseny sikeréhez Este a 
Telefon Hírmondó közvetíteni fogja a m agyar k irály i opera
házban szinrekerülő Cromonai hegedűs operát s az utána 
követkoző Zuleika hallót zenéjét, mely ez alkalommal má
sodszor lesz hallható a Hírmondó kagylóin keresztül. Majd 
az esti felolvasás következik s azután 11 óráig katona és 
cigányzene átvitel.

- Jászai Mari a Vígszínházban.
B udapest, április 18.

Nyolcadtól órakor tündéri fény árasztotta cl 
a Vígszínház nézőterét. Ez volt az első köszöntés, 
amelylyel maga a színház v tto meg hódolatát uj 
tagjának, immár legfőbb erősségének, Jástai Mari 
asszonynak.

Kissé nehéz sort tartani. Nem is ez volt az 
első. Első volt a publikum felvonulása úri foga
tokon, bérelt kocsikon, gyalogszerrel. A Lipót- 
feörut talán még soha ilyen zajos nőm volt. A fürgo 
kicsi pénztáros fülkéje a színházi szenzációk tető
fokát jelentette, sötét vala, mert kincsekért nem 
volt jegy kapható. Valóságos áradat hömpölygőit 
a színház lépcsőin, csarnokain végig, szinto ne
héz volt az elhelyezkedés. És odakiinn sok száz 
kiváncsi ember loste, várta, hogy legalább a lár
máját fogja el a mai ostnok és irigyelt bennün
ket, jegyekkel áldottakat, akiknek megadatott a 
pazar bemutató előadás látásának közvetetten 
gyönyörűsége.

És várván a mámort amely tüstént urunkká 
tesz, amint a szárnyas függöny kettélibben, nem 
lehetett szabadulnunk jélelküeknek némely szo
rongó érzésektől, hogy a Kerepesi-uton elhelye
zett régi háznak, a Nomzeti Színháznak az el- 
banyatlása csak ma vált igazán teljessé, amikor 
egy ifjú intézet szárnyas lelkesedéssel fogadta 
falai közé a legnagyobb magyar színjátszó talen
tumot és áhítattal emelt neki festett vásznakkal 
teli deszkáin pazar diszü csarnokot, hogy a nagy
asszony áldozzon benne ideáljainak.

Hát valóban megtörtént. A Vígszínház gár
dája megjelent a színen és a nagy útnak neki 
indította a komor hangulatú tragédiát. A jó öreg 
nevelő roppant becsületes és nagy szeretettel 
teljes hangon beszél Ilippolittal. Az aranyos ke
délyű Balassa eresztett hosszú ősz szakáit erre 
az estéro és csupa komolyság, melegség volt 
minden hangja. Az ifjú Hippolit szerepében egy 
fiatal tehetség, Bihari Ákos mutatkozott be a 
közönségnek, egy szines beszédű, kitűnő tartásu 
színész, aki jeles kvalitásainak érdeklődő baráto
kat tudott szerezni már ezen az estén is, amely
nek rendkívüli mozgásai valamennyiünket szo
katlan nervozitással töltöttek el és türelmetle
nekké tettek- mindennel szemközt, ami mesz- 
szebb vitt Jászai Mari jelenésének pillanatá
tól. De még csak múló percek. Talán illenék 
megnézni magát a szint, amoly az egész estén 
át az illúzió legmagasabb mértékén tudta tar
tani a közönséget. A Vígszínház, amely Buda
pesten a modern daraboknak először adta meg 
dekoratív tekintetben a legtökéletesebb és a leg- 
raffináltabb keretet, most a sorvasztó, megren
dítő és romboló szenvedélyű I’hédra Ezámára 
nem föstetett, hanem emelt olyan oszlopcsarno
kot, amely Budapesten imo megteremtette a 
klasszikus dráma színpadi kiállításának mintáját 
is. Oldalt a szépség istenasszonyának szobra, nőm 
papír, valódi, sugárzó, szép és ha nem is imád
kozunk hozzá, de imádjuk valamennyien. Mert 
csakugyan olyanok, akiket imádunk.

De hagyjuk most mindezeket. A szárnyas 
ajtó feltárul, orkánszerü, percekig zugó, mélysé-
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Eres taps kíséri a szin elejére Jászai Marit, aki 
nranynyal dúsan hímzett palástjában maga is egy 
megolevenodett szobor. Az arcok kigyulladnak az 
örOm ünnepi érzéseitől, hatalmas éljenek vegyül
nek a tapsviharba és jé időbe telik, a mig a 
meghatottságtól remegő, mosolyra és könnyre egy- 
képpon hajló művésznő beszédbe foghat. A 
sziveket átjárja ez a beszéd, amely mélysége, 
színgazdagsága, nemes páthosza dolgában soha 
felül nőm múlt szépségekkel teljes. Oenoné 
iaggatásai kiváltják Phédrából a nagy titkot, a 
bűnös szerelem megrendítő vallomását, és az első 
felvonásnak végo. Hunyadi Margit alakítása Oenoné 
szeropébon nagyon szép és értékes. Felzug a 
taps, Jászai Mari uj kollégái körében jelenik 
meg, majd az újra feltörő tapsokra, éljenekre 
egyedül ötször, tizszer, nagyon sokszor. Közben 
folnyujtják a publikum hódolatának jeleit: egy 
arany babér-koszorút, amelyet a magyar ifjúság a 
trngikai művészet múzsájának" szentelt, Csillag 

Teréz asszony virágkosarát, Szfcsi Ferencné asszony 
gyönyörű rózsabokrétáját, egy óriás borostyán- 
lantot Zassa felírással, Surdnyi József és neje, 
Harassihy Hermin bokrétáját és még sok más 
apró és nagy virágot, amelyek illatába beleve
gyük a kábító ünneplés. Legördült a vasfüggöny 
is, majd felszállott újra és a lelkes, lázas, elra
gadtatott közönség tapsolt és éljenzett újra.

A szünetközt a publikum végigtapsolja. Köz
ben egy kis parázs-tüntetést, rendez gróf Kcglevich 
István intendáns ellon, aki immár legféltettebb, 
legkívánatosabb és legszoretettobb tárgya az 
antipátiának. Megabcugolták emberül és nagyon 
sűrűn. Sokan azért, mert a Vígszínházban volt, 
még többen, mórt a Nemzeti Színházban van.

Hát most már nyájasabb dolgot. Nagyon 
bájos és poétikus jelenség volt B. Lenkei Hedvig 
asszony. A tragédia sötét levegőjében ő volt a 
napsugár. A második felvonás elkövetkezett. 
Phédrának llippolittal való jelenése a színpadi 
művészet teteje, csupa gazdagság hangban, ár
nyalatokban, tartásban, az érzések kiáradásában, 
olcsukló, kitörő, felzokogó akcentusokban. A 
nézőtérről óriási taps kísértő Jászai Marit o fel
vonás után a színfalak mögé, ahonnan ismét és 
számtalanszor példátlan ünneplés szólította elő.

A harmadik felvonásban a holtnak hitt 
Thezeus szerepében megjelenik Gál Gyula. Ki
tűnő férfi. Nincs benne semmi hiú móka. Maszk
ban, hangban, gesztusban feladatának termett, 
komor és mély, bűnösnek hitt fiával, llippolittal 
való jelenésében a negyedik felvonásban erős és 
megrázó. Do egyszerűen csodás, a váltakozó ér
zések, kétségek, gyötrődések, tépelődések, az ön- 
marcangolás, a bűnös eltökélés és a véres feljaj- 
tiulás gyors változásainak letükrfizésére minden 
eszközben kápráztatóan gazdag volt Jászai 
Mari. Szakadatlan tapsok, éljenzések kisér
ték végig valamennyi jelenését, mígnem az 
ötödik felvonás megkezdése előtt olyan tom
boló erővel zúgott fel a lelkesedés ezer kiál
tása, hogy a játék megkezdése előtt a vasfüg
gönyt kétszer kellett eltüntetni. Az előadás végén 
a leglelkesebb, a legmélyebb tüntetéssel búcsú
zott a közönség Jászai Maritól, aki immár a 
Vígszínházba szólítja a legmagasabb stilü szín
játszás minden barátját, a miveit magyar kö
zönséget.

Az utcán a színház kijáróinál nagy csopor
tokba verődött a publikum és éljonezto Jászai 
Marit. A fiatalság megpillantván a kocsit, amelyre 
a mai est virágajándékait rakták, Dilrói Mór 
igazgató kedves intését meg se hallgatva, kifogta 
a lovakat és vonszolta a kocsit tovább. Do Jászai 
Mari nem ült benne. Már előbb észrevétlen távo
zott egy mellékutcán. Messze kisérték utján az 
ovációk utána áradó hangjai. • ’ . ;  r

*
Egy páholy sötét hátteréből hallgatta az 

előadást Jérdnyi Emil, akinek igen jelentékeny 
része van a mai est pazar sikerében. Óriási mun
kát végzett Phédra fordításával, amelylyel a V íg
színház felszólítására napok alatt kellett végeznie. 
De a sietségnek ezen a munkán sommi nyoma. 
A forma tökéletessége, a nyelv színe, plasztikája 
a műfordításnak valóságos mintájává avatják azt 
a Pbédrát, amelylyel a publikum az este meg- 
isinorkodett- (—)

MŰVÉSZET.
ÉJ Kitüntetett művészek. A béosi nagy mü- 

tárlat díjait tegnan Ítélték oda. A nagy díszoklevelet 
Frans Courtens brüsszeli festő kapta ősz című képére. 
Az állami nagy aranyérmet Je f Lambeaux brüsszeli 
szobrász, Heinricli Lefler és Joseph Urban bécsi épí
tészek meseillusztrációkért, Cári Vinnen osztrák mű
vész, összes müveire. Kis állami aranyérmet kaplak: 
Róbert Anning-Bell londoni festő és szobrász, Leopold 
Burger béosi festő, George Henzy glasgowi festő, 
Eduard Kasparides bécsi festő, W. Reynolds-Stcphens 
londoni szobrász és Heinrich Vogeler worpswodei 
festőművész.

C  Hazai müvásárlólc alkalmi ogynaülete cim
alatt uj egyesület keletkezett a fővárosban, amely 
folyó hó 17-ón tartotta alakuló gyűlését dr. Münnieh 
Aurél orsz. képviselő elnöklete alatt a Belvárosi Ta
karékpénztár helyiségeiben. Célja ez egyesületnek 
hazai művészek alkotásainak, még pedig úgy fest
ményeknek, mint kisebb szobrászati müveknek a 
megszerzése s az egyesületi tagok között sorsolás 
utján való kiosztása. Az egyesületnek, mely elnökévé 
dr. JftfmtrA Aurél orsz. képviselőt, alelnökévé pedig 
Ftieber Vince terézvárosi apátplébánost választotta 
meg, már eddig is negyvennél több tagja van, kö
zöttük : Alpár Ignác, Beck Dénes, Hatvany-Deutsch 
Károly, Gajári Ödön, báró Harkányi János, Jovanovits 
István, dr. Hagy Ferenc, Hagy Sándor, Heuschloss 
Ödön, Woifner Tivadar stb.

A tagok évonkirt, és pegig az első évben 190b. 
május 1-től kezdődőleg 240—480 koronáig terjedő 
összegeket fizetnek be havi egyenlő részletekben az 
egyesület vagyonának kezelésével megbízott Bel
városi Takarékpénztár Részvénytársasághoz. A rósz- 
let fizetésekből befolyó tagilletmények tel es össze
gükben minden levonás nélkül a kisersolásra 6zánt 
müvek beszerzésére fordittatnak, úgy hogy az egye
sület a legcsekélyebb hasznot sem biztosítja magá
nak. A müvásárlásoknál Bruck Miksa ismert festő
művész. kit művezetőnek nyert meg az egyesület, 
támogatja az egyesületet szakavatott tanácsaival. A 
vásárlásokba különben az egyes tagok közvetlenül 
is befo’vnak, amennyiben a megvásárlásra kisze
melt müvek jegyzéke a tagokkal mindenkor közöl- 
tetni fog s oly mü, melynek megvételét a tagok több- 
«• go kifogásolja, megvásárolható nem lesz. A meg
vásárolt müveket 1901. május 5-én sorsolják ki. A 
műtárgyak biztosítása, valamint az időközi értesítések 
költségeire a tagok az első részletfizetéssel egyide ü- 
leg külön 10 koronát fizetnek be nz egyesület pénz
tárába. Az egyesületbe évközben is léphetnek be uj 
tagok, ezek azonban tagilletményüknek belépésük 
napjáig esedékes részleteit belépésükkor egy összeg
ben fizetik he. Belénni kívánók dr. Münnieh Aurél 
országgyűlési képviselőnél (IV. Havas-utca 2.) jelent- 
kezhenes.

A Hazai miivásárlók alkalmi egyesülete tehát 
mig egyrészt lehetővé teszi tagjainak azt, hogy 
igen előnyös fizetési feltételek mehett olcsó, feltétlen 
mübecscsel biró műtárgyakhoz jusson, addig tömeges 
vásárlásaival nem csekély mértékben segélyezi a ma
gyar képzőművészetet. Kívánatos tehát, hogy a mü
veit magyar társadalom minél nagyobb számmal 
csatlakozzék e mozgalomhoz és segélyezze nemes 
oeijában : a magyar képzőművészét pártolásában és 
támogatásában.

□  M agyar m űvészek Páriában. A párisi ki
állítás magyar osztályán a magyar, horvát, szlavón 
és dalmát művészek összesen 285 miivel vannak kép
viselve. E számban a magyarok vannak túlsúlyban, 
akik 128 festményt, 42 szobormüvet, 42 tervrajzot és 
35 metszetet állítottak ki. A magyar mükiállitás kata
lógusa most jelent meg. A közoktatásügyi minisz
térium művészeti osztályának vezetője, dr. K. Lippich 
Elek irta a bevezető részt, amely elmondia a magyar 
képzőművészetek történetét és ismerteti a művészeti 
viszonyokat és a kiállító művészeket. A katalógust a 
kiállított müvek sikerült reprodukciói díszítik. A tájé
koztató könyvet, mely francia nyelven jelent meg, 
ingyen kapják a kiállítás látogatói.

EGYESÜLETEK.
(A pesti Izraelit*  hitközség) legutóbbi választ

mányi üiesen Kohner Zsigmond elnök a követ
kező adományokat és alapítványokat jelentette be: 
a) >zegény gyamolitás javára: özv. Fleischl Sámuelné 
urcó 400 korona, özv. Beér Salamonnó úrnő 200 ko
rona, Qarai Károly ur családja 100 korona, a Heues 
Pesler Journal utján 50 korona, Hirseh Adolf ur 40 
korona. Gerőfi Arnold, GlücKethal A liért, K&rqer Hen
rik és Kuiiner Gy. 10—10 korona, Simon Jakab az 
elnökség rendelkezésére 200 korona; b) a Bródy Adél 
gyermekkórház jav ára: Grosz Zsigmond ur és neje 
ágya* »pitvany 4000 korona, a ATewss Pestet Journal 
utján 25 korona, Gtröfi Arnold ur 10 korona; a kór
ház invÁTf. néhai Gittek Fereno örökösei agyalapit- 
vány 4000 korona, Mandel Ignác J. ur 50 korona, 
Gerőfi Arnold ur 10 korona; ú) lzr. vakok intézeti alap 
javara: egy tombolaiársaságtol 50 korona 20 fillér; e) 
Szeaénu iskolás gyermekek telruhazására; a Yeacs Pester

Journal utján 25 korona; f) a fiárvaház javára: Orosz 
Zsigmond ur és neje 100 korona, Rubin Adolf hagyo
mánya 10O korona, a Heues Pester Journal utján 70 
korona, Jrfrmdw Gvula 20 korona, Gerőfi Arnold és 
Löwy Arnold 10—10 korona; g) lzr. siketnémák orsz* intézete jpvára: Grosz Zsigmond és neje 100 korona, 
Gerőfi Arnold ur 10 korona; h) a nyugdíj intézet ja- 
vára: B. H. 10 korona; i) a Pesti Chevra Kadisa ja- 
vára: Gerőfi Arnold 10 korona: j) az izr. leányárva- 
ház javára : Grosz Zsigmond és neje 100 korona, a 
Heues Pester Journal utján 50 korona, Jármai Gyula 
20 korona, Gerőfi Arnold 10 korona.

N y i l t t é r .

Kapható ax 6>aze< AsvAnyvizea üzletekben, cyó(yezer- 
tá rak b an  ó i  drogériákban.

MATTONI és WiLLE BUDAPEST.

Leghatásosabb

vasas
arzénes viz
vérszegénység, 

női betegségek, 
ideg- és bőrbe- 
tegsngek stb.

' ellen.

(Az o rovat alatt közlőiteknek som tartalmáért, sem alakjáért nem felelős a tszarkesztőség.)

SPORT.
A királydíj helyezettjei. A király dij be

futási sorrendjére tűz most ki a Sportélet legújabb 
száma 200 koronás pályadijat. Az első pályázat 
(Rákosi-dij, Przedswit bandikap) már eldőlt, 8 daoára 
a nagy meglepetésnek, megnyerték a dijat; sőt két 
pályázó is volt, aki Eregy-Malteser tipet adott adotl 
a pályázaton. A Király-dij pályázat határideje ápri
lis 29-ike. j

B eteg oraokek. Két előkelő lókapaoitásról 
keringenek a turfkörökben aggasztó hírek. Az egyik 
Capo GaVo, melynek enyhébb patabaja van, úgyhogy 
most csak lassú munkát végezhet s ezért kérdés, 
vájjon el lesz-e készíthető a D erbyig; a másik a 
nagyon sokat ígérő Enzio, melynek úgy látszik ko
molyabb baja van a lábával s nincs kizárva, hogy 
nem is fog többé a pályán megjelenni. — DestiUatevr, 
Szomere Miklós kitűnő handicaplova pedig osont- 
törést szenvedett, ngy hogy kénytelenek agyonlövetni 
a tehetséges lovat. j

V  B éosi lóversenyek . A holnap!, harmadik 
tavaszi nap programmján nincs különösebb verseny, 
mint a Zsupán-verseny és a schweohati dij, az előbbi 
három éves lovaknak, az utóbbi bandikap idősebb 
lovaknak. A kis dijakat még kárpótolja némileg az, 
hogy mindekét versenyben igen jóra való lólársaság 
vesz rész t; a Zsupán-versenyben nem kisebb korifeu
sok indulhatnak, mint Stembusk, Max, Ritka 11^ Ham
let. a schweohati handikap programmján pedig olyan 
neveket találunk, mint Per Butters, Zászlós, író stb. 
Ezek azonban nem fognak indulni, hanem Per But
ters helyett Hángdian, Zászlós helyett Beauhamais fog 
a startnál megjelenni, legfeljebb Iro startja valószínű, 
mely ott van a Freudenauban és isen jó munkát vé
gez. Csakhogy nagyobb chaancea van itt a középter- 
hüeknek, mint amilyen Á'domás és Loindel. Nem less 
még érdektelen holnap a Lusthaus-verseny sem, ame
lyet csaknem alig lehet elvenni Szemere Miklóstól, olyan 
jó négy lova van rá nevezve. Ha osaknemForioriinditják, 
a többi három : Cinquevallo, Stembusk és Sobri akár
melyik megnyerheti a verseuyt. Gondi vagy Garda 
lesz a legerősebb ellenfelük. A holnapi nap legjobb 
crackjei ezek:

I. Sz emere-\a\á\\6—Gondi. t
II. Mirkő—Pattogd,

III. Aladin—He engedj.
IV. Áldomás— Lóin déllé.
V. Max—Szemers-istálló.

VI. Pacsirta—Fiddlestiek,
VII. Trieky—Senator,

A béosi lóversenyek eredm ényéről a leggyorsabban a Telefon Hírmondó utján értesülhot a sportkö- •zönsóg, amennyiben a Hírmondó kiküldött tudósítójának tele- /bn-jelentései alapján már 3 *4 órától felolvassa a versenyek crodmónvét. Az összeredményt ’/a7 órakor tudatja a Telefon Hírmondó, riadójellel hiván fel erre az előfizetők figyelmét. t

TÖRVÉNYSZÉK.
S’ Igazságü gy i k in evezések . A király Glős 

Ernő pozsonyi alügyészt az ottani ügyészséghez 
ügyészszó, Szabó Ödön szászvárosi járásbiróságí al- 
birót a banffv-iiunyadi és Batta Béla szigetvári járás- 
birósági albirót nz ottani járásbirőaághoz járásbirákká, 
Ag Géza Pzombntbelyi törvényszéki jegvzőt a felső- 
eóri, Joób Árpád szegedi járásbiróságí alegyzőt 
a nsgy-ígmándi és dr. Osváth Albert budapesti ke
reskedelmi és váltó-törvényszéki aljegyzőt a székes
fehérvári járásbírósághoz albirákká, végül dr. Lányi 
Sándor, a győri ítélőtáblához berendelt bírósági jegy
zőt a veszorémi ügyészséghez slügyészszé kinevelte.
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§§ Aa e m b e r i s é g  j ó t e v ő i .  Agnelli Béla és a fe
lesébe, a jótékonyság e két nemtője állott ma a bün
tető törvényszék előtt. Avval vádolják Őket, hogy 
csak három jótékony egyesületet alapítottak s alapo
san működtek mindaddig, a inig a hatóság arra a 
meggyőződésre nem jutott, hogy ez a működés nem 
annyira az emberiség javára, mint inkább az elnöklő 
Agnel!i-pár zsebe  javára történik.

Agnelli Béla és a felesége, született Ilovuky 
Gizella nyolo évvel ezelőtt kezdték meg nem 
is annyira áldásos, mint inkább jövedelmező mű
ködésüket s egyszerre két jótékonysági egyletet 
is gründoltak: az Első magyar általános női be- 
tegsegélyző egyenletet és a kört. A sze
repeket hamarosan és elég ügyesen osztották k i ; 
AgnelJinó lett a két egyesület elnöknője, Agnelli ur 
pedig a titkára. Mindketten rendes évi fizetést húztak 
hivatalos állásuk után. A választmányba csak olyan 
hölgyeket vettek fel, akik az erre képesítő szak
vizsgát sikeresen kiállották. A szakvizsga kérdései 
pedig emigyen hangzanak.

— Tud-e ön Írni?
— Tud-e ön olvasni ?
— Nem, feleltek a képesítésre pályázók, mire 

Agnellinó asszony kife ezte legnagyobb elismerését s 
gratulált az uj választmányi tagtársnőnek.

A hetedik kerületi elöljáróság 1896-ban meg
vizsgáltatta a jótékony egyletet s már akkor kide
rült, hogy Agnelliéknek fényes vállalat van a kezük
ben. A harmadik egyesület a Nők otthona is kitünően 
berendezett otthon lehetett, mert a szegény cseléd
leányok íelsegélyezéséro alakult otthonba csakúgy 
dűltek a tagsági pénzek. A disztagok is szépen 
fizettek és nem egy rövidlátó ember százasai szere
peltek az Agnelli-tele jótékonyság oltárán.

A büntető törvényszék mindhárom egyesü
letre kiterjesztette a vizsgálatot s az Agnelli házas
párt többszörös csalásért vád alá helyezte. Az 
évek óta húzódó port ma tárgyalta a törvényszék 
Bakonyi biró elnökléiével. A vádhatóságot dr. Balázs 
Elemér királyi aliigyész képviselte, a vádlottakat dr. 
Gál Jenő védelmezte.

A tárgyalásra csupa asszony vonult föl tanú
nak. Az Agnellinó jótékony madarai, a választmány 
tag 'ai voltak. Maga Agnellmé egy ötvenbét esztendős, 
sokatmondó asszony, aki egyszerű varrónőből emel
kedett az egyesüloti elnöknő díszes magaslatára.

— Két egyesületük volt ugy-e ? — kérdi az
elnök.

— Nem a kérem, csak egy.
— Egy hát. Mert mindkettőuek maga volt az 

elnöke, sőt az nlelnöke, pénztárosa, titkára, — a lelke. 
Hogy jött arra a gondolatra, hogy egyesületet alapítson?

— Előkelő varrónő voltam, jártak  hozzam sze
gény varrónék. Láttám, hogy szükség van olyan 
egyesületre, ahová ezek a szegény leányok a meg
takarított pénzüket elhelyezzek s ahol a kamaton kí
vül kibazasitási jutalékot Í9 kapnak.

Mindent hittem volna, tekintetes törvényszék,— 
fe'ezto be hosszú beszéd ét a vádlott— csak* azt nem, 
hogy képes leszek 1900 lagot összegyűjteni, hatvanöt 
leányt kiiiázasitani s 9000 lorintot megtakarítani. Bár 
csak minden egyesület igy virágoznék, mint a mienk 
virágzott.

— Szénen virágzott, felelte az elnök, azért ke
rült ön ide.

A Nők Otthon'ár6\ azt a fölvilágositást adta, 
hogy az amolyan gyülekezési helye akart lenni a 
tagoknak. Olyan kaszinó-féle, ahol a házasulandó 
leányok találkoznak.

Ezután a férjére került volna a sor, de kiderült, 
hogy a vizsgálatnak, bár bárom esztendeig tartott, 
még sok hiánya van s ezért el kellett halasztani a 
tárgyalást.

§§ A k i s p e s t i  b o tr á n y h ő s .  A  kispesti határ-
csárda demagógja, Seper Kajetán ma megint a tör
vényszék előtt állt. Ezúttal száz korona pénzbünte
tésre Ítélték el, mert egy becsületes vasúti tisztvise
lőt, Varga János főellenőrt minden alap nélkül 
megrágalmazott. A botrányhős, hogy újra beszéltet
hessen magáról, fölebbezett.

§§ Ó v a d é k , Özvegy Petróczy Perencnó Erzsébet- 
köruti dohánytőzsdéjébe kétszáz forint óvadék mel
lett fogadta lel Sámuel Rózát, aki a kauciót Petróczy 
Józsefnek kezeihez io is fizette. Néhány hónap múlva 
idegen kézre került a tőzsde s Sámuel Róza hiába 
kérte vissza az ovndékot, mert I’etróczyék avval vá
doltak, hogy a leány sikkasztott s ezért tartották 
v m m  a két s t í l  forint]át. Fel is jelentették, de a tör- 
véi yszék megszüntette n leány ellen az eljárást. Erre 
aztán már Sámuel Róza jelentette föl Petróczyt sik
kasztás miatt. A törvényszék vád alá is helyezte 
Petróczyt s ügyében ma volt a végtárgyalás. ítélet
hozatalra azonban nem került a sor. mert Petróczy 
avval védekezett, hogy Sámuel Róza a szerződés 
világos kikötése dacára sem számolt el vele. Ezért 
aztán nz ügyész indítványára a törvényszék utasította 
Petróczyt, hogy harminc nap leforgása alatt indítsa meg 
a polgári bíróság előtt Sámuel Róza ellen az elszá
molási port. A pörnok eldöltéig lellüggesztette a bün
tető eljárást.

§§ A  k ik ö t é s .  Salzburgi tudósítónk táviratozza, 
hogy az odavaló esküdtszék szombaton tárgyalta azt 
a nevezetes kikötési affért, melynek egy Ondracsek 
Frigyes nevű kapitány a halottja. Ondracsek ugyanis 
becsületsértés miatt pórt indított a Salzburgot Tagc- 
b\att szerkesztője, Freisinger József ellen, aki a kapi
tányt azzal vádolta, hogy brutálisan bánt Schweighofer 
salzburgi születésű gyalogos katonával. A tárgyalás 
már régebbi időre volt kitűzve, de el kellett halasz
tani. mert a kaoitány a tárgyalás előtt öngyil

kossá lett. Az inkriminált eikkben meg van írva, 
hogy Sohweighoffert a kapitánya kiköttette. Három
negyed óráig volt a fin ebben a kellemetlen hely
zetben, mig végre elá'ult, amire gyorsan orvos
ért küldtek, aki kijelentette, hogy ha még néhány 
percig úgy hagyták volna, meghalt volna. Az ezred- 
parancanokság rendeletéből Ondracsek ezért a oikkért 
bepörölte a lapot. A szombati tárgyalás hangulatát 
misem jellemzi jobban, mint hogy a védő beszédét a 
nagyszámú közönség olyan tüntető éljenzéssel fogadta, 
hogy az elnök kénytelen volt kiürittetni a termet. 
Este nyolc órakor nirdették ki az esküdtszék Ítéletét, 
mely szerint az esküdtek egyhangúlag telmentették 
a vádlott szerkesztőt.

§§ A k ő b á n y a i  t o lv a j b a n d a .  A  törvényszék 
kétnapi tárgyalás után ma hozta meg az ^ítéletet a 
kőbányai tolvajbanda bűnügyében. Honák Kálmánt a 
tolvajvezért két évi és kilenc hónapi börtönre^ Hartl Re
zsőt eoj/ért és nyolo hóuapi, Molnár Elemért egy évi és 
négy hónapi börtönre, Nagy Györgyöt egy évi és öt 
hónapi börtönre ítélte. A bárom első vádlott felebbe- 
zett, a negyedik azonban megnyugodott az ítéletben.

VIDÉK.
— fPor.odm ogye) közigazgatási bizottsága 

most tsrtotta ülését, melyen Tarnay alispán javasla
tára elhatározták, hosry a tervezett telefonösszekötte
téseknek "most csak egy részét viszik keresztül, 
vagyis a szent-peterit és az edolónyit. Másik fontos 
előterjesztése volt az alispánnak az, hogy Miskolcon 
a most megnyíló uj kórházzal kapcsolatban egy ideig
lenes bábaképző tanfolyam állíttassák fel, mely később 
államosittatnék, ha az állam fizetné a szakerőt. A bi
zottság ezt a javaslatot is elfogadta.

TÁVIRATOK
V ilm o s c s á s z á r  a  n ém et b iro d a lm i b an k ró l.

B erlin , április 18. A Norddeutsche Allgemeine 
Zeitung jelenti: A birodalmi kancellárnak a biro
dalmi bank múlt évi működéséről szóló jolentése 
alkalmából a kancellár a következő levelet kap ta: 

Fenség 1
Van szerencsém ő felsége megbízásából a 

március 19-íki jelentésre alázattal értesíteni, hogy 
a császár és király ő felsége élénk érdeklődéssel 
vette todomá6ul a birodalmi bank igazgatósági 
jelentését az 1899. évről, ó  felsége megelége
déssel látta abból a jelentésből, hogy a biro
dalmi bank a múlt évben a pénzforgalom rend
kívül fokozódott követeléseinek részben súlyos 
viszonyok között toljesen meg tudott felelni és a 
mellett kedvező pénzügyi eredményt tudott el
érni s kéreti fenségedet, hogy a birodalmi bank 
vezetőjével éa alkalmazottaival körültekintésükért 
és kölelességtudásukért ő felsége elismerését 
közölje.

F ö ld c s u s z a m lá s .
A m i i g ,  április 18. Nesterechitzben tegnapelőtt 

este egy gyümölcsfákkal borított hegyoldal lovsus^ott, I 
aminek következtében a hegyre vezető ut wiuiegy ‘ 
kilenc méternyi szélességben beszakadt és egy gyű- ' 
mölcs6záritó ház bedőlt.

Danba, április 18. Bősig faluban a Bösigbeig ' 
lejtőjén a napokban földcsuszamlás történt. A lecsn- 1 
ezott földtömeg körülbelül nyolo méternyire elállja i 
az utat. Veszedelem nincs, mert a közelben nincse- 1 
nek lakóházak. Magában a faluban is történtek kisebb 
földcsuszamlások.

A m e r ik a  é s  T ö r ö k o r szá g .
L o n d o n , április 18. A G/oéenok jelentik New ( 

Yorkból, hogy Hay államtitkár közölte Mac Kinley • 
elnökkel, hogy a török kormány makacsul nem veszi | 
figyelembe az* a felszólítást, hogy az örmény zavar- i 
gások alkalmával elpusztított amerikai missziókért 
kárpótlást fizessen. Az államtitkár azt javasolta, hogy 
szakítsák meg a diplomáciai összeköttetést és újabb rend
szabályokkal kényszerítsék a török kormányt a fize
tésre. A pénteken tartandó minisztertanácsban meg 
fogják vitatni ezt az ügyet és határozni fognak benne. 
Washingtoni jelentés szerint állítólag* flottademonstrá
ciót terveznek a török vizeken.

M o z g ó s ítá s  N o rv ég iá b a n .
K r ls z t lá n ia ,  április 18. Ma rendeletet adlak ki 

a  hadsereg egy részének és most először a népfelke
lés egy részének a próbamozgósitására.

K ö z g a z d a s á g i tá v ir a to k .
Béos. . prilis 18. A szarvasmarbs-kivitol elő

mozdítása és nagy-vágóhidak létesítése tárgyában a 
földmivelésügyi minisztériumban o hó folyamán tar
tott szaktauácskozmányon a jolenvoltak többsége úgy 
nyilatkozott, hogy külön kiviteli vágómarha-piao lé
tesítésére uiucs szükség, Csak a szarvasmarha-ke

reskedők kívánták, hogy külön koroskede’.mi és kivite
mnrhapiao létesittessék Béos közelében. A szakértők 
közül sokan hangsúlyozták, hogy a legnagyobb bibi 
nem a piaci forgalomban vagy a bécsi piao viszo
nyaiban van, hane-n inkább az osztrák vaeutak for
galmi és díjszabási viszonyaiban és az importáló or
szágok kormányainak egészségügyi egyezményeiben. 
Az ankéten szóba került az állatienvésztés hatható
sabb előmozdítása is. Haszon- és tenyészállatok 
számára való központi kereskedelmi piao létesítését 
nem* ajánlották a szakértők. A nagy-vágóhidak lóle- 
tesitéséro vonatkozólag egyes szakértők azt ajánlot- 
t k, hogy az egyes tartományokban állítsanak vágó
hidakat. A mezőgazdák által létesített szövetkezeti 
vágóhidak eszméjét csaknem egyhangúlag elvetették, 
de különben a legtöbb szakértő pártolta azt az esz
mét, hogy szövetkezeti alapon létesítsenek nagy vágó
hidakat.

L o n d o n , április 18. (Gabonapiac.) Az irányzat 
általában bágyadt. Tengeri 6 p.-vel, zab és arpa 
3—8 p.-vel olcsóbb. Városi liszt 23—28 sh., repce
olaj 27 sh. 6 p. (eladók.) Behozatal: árpa 11.000, 
zab 50.000 qu. Az idő szép és me'eg.

N e w  Y o r k . április 18. (Terménytőzsde.) (Zárlat) 
Gyapot'. New Yorkban helyben 9.7/s (9J/e.) Málusra 
9.45. (9.47). júliusra 9,43. (9.41). New-Orleansban 
helyben —.—. (9.1/*). — Petróleum Stand white New 
Yorkban 9.25. (9.25). Stand white Philadelphiában 
9.20. (9.20). Rafined in Caees 10.45. (10.45). Credit 
Balances at Oil City 1.52. (1.52). — Zsir'. Western 
steam 7.67. (7.70). Rohe és Brothers 8.—. (8.—). — 
Tengeri irányzata igen szilárd. Áprilisra —.— (—.—.) 
Májusra 44.8/«. (44.’/«). Júliusra 44.8/s. (45.’/g). — 
Búza irányzata szilárd. Piros őszi helyben 80.—. 
(8OJ/4). Szeptemberre 73.8/<. (74.—). Áprilisra — . 
(—.—). Májusra 73.6/e. (78.8/s). Júliusra 73. Vt. (73.tys). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3.’/< (3.’/<). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 8J/4. (8.—). Májusra 6.95. 
(7.05). Júliusra 7.—. (7.10.) — Liszt'. Spring Wheat 
clears 2.75. (2.75). — Cukor: 4.—. (4.—). — On: 31.12.
(31.30) . — P éz : 17.25. (17.25). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

C h ic a g o , április 18. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata szilárd. Júliusra —.—. (66.—).
Má:usra 66.—. (66.’/s). — Tengeri irányzata szilárd. 
Májusra 39.1/®. (38.*/i). — Zsir : Áprilisra 7.25.
(7.30) . Májusra 7.25 (7.30). — Szalonna éhért
clear 7.40. (7.50). — Sertéshús: Februárra —.—. 
(—.—.) Áprilisra 12.92 (13.—). — (A* zárójelben lévő 
sz.m ok a tegnapi árakat jelzik.)

N a p i r e n d .
Naptár. Csütörtök, április 19. — Római kato liku"! 

Timon vt. — ProtesiánB : Timou. — Görög-orosz: (április ő.» 
E utik . — Z sidó : N iszán 20. — A nap kél 4 óra 43 
perckor. — Nyugszik este 9 óra 38 perckor. — A hold kél 
este 11 óra 20 perckor. — Nvugszik reggel 7 óra 17 perckor.

A közoktatásügyi miniszter fogad d. u. 4 órakor.
A z igazságügyi miniszter fogad délutón 4 órakor.
A  honvédelm i m in is z te r  fogad déli 12 órakor.
N e m ze ti m uzeum  : Term észetrajzi tóra, nvitva délelőtt 

9 órától délután 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíj 
mellett megtekinthetők.

Tavaszt tárlat a  városligeti Műcsarnokban, nyitva 
dalműit 9 órától délután 6 óráig. Belépődíj 1 korona.Az iparművészeti muzeum és iparművészeit társulat állandó bazárja nyitva délelőtt 9-től 1 óráig.

Telcnoiogiai iparmuzeuni nyitva délelőtt 9—12-ig és 
délután 3—5-ig.

Közlekedési miueum zárva.
Mexógazdasagi múzeum (Kerepesi-ut 72.) nyitva d. e. 

0—1 éráig.
Szabadalmi levéltár (Erzsóbot-körut 19.) nvitva délelőtt

.4 magyar királyi kozvonti statisztikai hivatal nyilvá
nos könyvtára és térképgyűjteménye nyitva délelőtt 10—1 
óráig.

Egyetemi könt/vtdr nvitva délelőtt 9—12-ig, és délután 
3 -8 - ig .

Múzeumi könyvtár nvitva d. e. 9—1-lg.
Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 10— 12 

óráig és este fél 7 órától fél 9 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Afospor Jíerrafrrfrimi 3/», seunt. Igazgatóság : VII. 

kerület Kerepesi-nt 20. szám alatt. Hivatalos ó rák : délelőtt 
P-től d é lu tn  2 éráic. Tnáakosó-osztály és Kereskedelmi 
szakkönyv tár: VII. kerület, I’crcnesi-nt 22. szám alatt. 
Hivatalos órák délelőtt 9 órától 12 óráié  és délután 3 
órától 9 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása, a Keleti 
m intatár és kereskedelem történeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás melvben az Üzletvezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparesarnokban nv itva: délelőtt 
9 órától 12 óráig és délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi fi2letvezetősége (Magyar kereske
delmi részvény társaság) V. Váci-körut 32. szám alatt.

Szórakozó h e ly e k .
A lla tk e r t  nvitva egész nap.Somossy Mulató. Magymezö-utoa. Ma egész uj szenzáció" műsor.
F o l le s  C a p r io e . VL, Révay-utca 18. Naponta fé

nyes műsor.
S te f  a u la -s z á llo d a , M urányi-ntoa 53. Budapest legolcsóbb szállodája.
U n lo n - S z a l lo d a  diszos nagy étterem, villanyvilágí

tás, specialitás xerékpdrterem.
P e t.a n o v its  M e tro p o l s z á l lo d á ja .  Naponta hang

verseny (lásd hirdotést.) Újonnan berendezőit lónyes ét
termek.

P u tz e r -p in c e  D e á k - té r  naponta a pince ét-termek
ben Dobronvi Géza J-ső rangú zenekarának hangversenyo.
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K Ü L Ö N F É L É K
Zola és a ,.Fécondité“.

A Tempe etry munkatársának Zola elbeszélte, 
hogyan irta mez lezujabb regényét, a Féconditél. Már 
rég föltette magában, mondotta Zola, hogy egy négy 
kötetes rézéin t ir, amelyben egész élete müvének 
filozófiáját, úgyszólván testamentomát lerakja. Mun
kájának első része .igazi, nehéz vajúdások között 
született*. A második résznek, amelyet már elkez
dett, Munka lesz a cime, a harmadik részé Igazság, a 
nogyediké Igazságosság.

— Ha a termékenység teremti a osaládot — 
folytatta Zola — akkor a munka a család fenntartására 
és az állam boldogulására szükséges. Mindig lelkesen 
hirdettem a műnk inak dicséretét, mint az élet és a 
tisztesség kiapadhatatlan forrásának dicsőségét A 
tunyaság, az a h a l á l . . .  Következő munkáimnak a 
cime és a Dreyfus ügyben való szereplésem azt a 
hitet keltheti, hogy erről a drámáról lesz szó benne. 
Pedig ez nem áll. A Fécondité sok fáradságomba és 
időmbe került. Mielőtt Írásba fognék, előbb mindig 
összegyűjtöm z anyagomat. Ha tanulmányaimat 
befe;eztem, <i leüléseim et beszereztem, megcsinálom 
az el»o tervezetet. Ez munkámnak a legnehezebb 
részé és a szereplő személyek száma nagy, akkor ez 
bizony erős fejtörést okoz nekem. A Féoondité-nél 
csaknem száz genealógiát kellett felállítanom, minden 
egyes szereplőnek nevet kellett adnom, mindegyiket 
egyéni vonásokkal fölszerelnem, hogy össze teveszt- 
hetők ne legyenek. Előtanulmányaim különben rend
ben, összes jegyzeteim együtt voltak, amikor a má
sodik, a versaillesi por arra kényszeritett, hogy Pá
risi sietve oda hagyjam. A calaisi vonatra szállottam 
csak igen kedves podgyászszaL, amely mindössze egy 
fianell-kabátból, hálóingoől és egy darab papirosból ál
lott, amelyre Clémenceau néhány angol szót irt. A vo
naton ismételgettem ezeket a szavakat, hogy meg
tanultam őket, s Londonban meg tudjak mozdulni. 
Londonban nem maradtam sokáig; ott a magányt 
kerestem. Írtam a feleségemnek, hogy küldje el a 
jegyzeteket, amelyek a könyvemre vonatkoznak, s 
amelyek médani dolgozószobámnak egyik zugában 
hevertek. Egy kis kerülővel végre megkaptam ezeket 
az írásokat. Augusz us 4-ikén Írtam lo az első soro
kat és október 15-ikén hét fojezettel voltam készen. 
Aztán jöttek napok, amikor roppant nehéz volt a 
munka folytatása. Hiábavaló erőfeszítéseket folytat- 
ram, hogy a fonalat újra megtaláljam. Végre legyőz
tem elkedvetlenedésemet és jótékony egyensúly állott 
be lelkemben száműzetésem hátralevő részében. Má
jus 27-ikén írtam le azt a szót, hogy Vége a harmin
cadik fejezet után. És egy héttel később visszatértem 
a kész kézirattal a hónom alatt Franciaországba.

R E G É N Y .

üj röKD
Wa: KNUT HAMSUN

(6!) ----------
Alapos oka volt kételkedni abban, hogy 

Ágota kisasszony sétálni megy ilyen időben, 
így szólt teh á t:

— Nagy szél van Lynum kisasszony s ép
pen ezért szőre,ném, ha volem jönne a magasla
tokra. Talán még sohasem látott On ilyont, a por 
úgy száll a város fölé, mint a füst.

Öle gyorsan ismétolte. amit Irgens mondott, 
hogy kétségkívül nagyon érdekes látvány ez, biz’ 
ezt meg kell egyszer nézni. . .  Más körülmények 
között ugyan nem tartotta volna Öle otyan fel
tétlen szükségesnek, mórt hisz ez a szél nagyon 
egészségtelen, de Irgens fel akart menni, mintha 
a szél lett volna az ő legkedvesebb eleme; hogy 
arról a kis lóchuzamról nem is érdemes beszélni. 
Mi az ? Egy kicsit mogreszkotnok tölo az abla
kok. Azután meg nőm akarta, hogy Ágota gya
nakodjék s azt higyje, hogy féltékeny . . .  Jó l 
Menjenek,

És Ágota elment.
— Egy ogész örökkévalóság múlt el azóta, 

hogy láttam — mondta Trgens.
— Most mindig otthon vagyok, szorgalmas 

vagyok. Nemsokára hazautazom.
— Haza? kérdezte Irgons hevesen s hirte

len mogállt.
— Igen, igen . . .  De nemsokára ismét 

visszajövök.
Tovább mentek. Irgons gondolkodott.
— Halija — mondta — ma nagyon nagy 

szél van, az ember nem is hallja a saját szavát; 
menjünk fel inkább a várparkba. Tudok egy
d a iíf iU .^ .

B a b o n á s  u r a lk o d ó k . Az európai uralkodók 
legnagyobbrésze többé-kevésbé babonás. A babona 
legtöbbnél abban nyilvánul, hogy különösen ragasz
kodnak valami kis tárgyhoz, amelynek elvesztését 
valóságos szerencsétlenségnek tartják. Ilyen kis 
tárgya, — fétisé, vagy talizmánja — van a következő 
uralkodóknak: Umberto olasz királynak, aki mindig 
zsebében hord egy farkasfogat. A német császár
nak egy gombja van Berthier marsai díszruhájáról, 
Vilma hollandiai királynő kegyelettel őriz egy pa- 
osirta-tollat, az orosz cár egy lyukas pénzdarabot, 
Viktória királynő egy kötéldarabot, abból a kötélből, 
amelylyel Baristont felakasztották uralkodásának első 
évében. A török szultánnak talizmánja egy fadarab, 
Krisztus keresztfájából. A mi királyunk az egyetlen 
európai uralkodó, aki nem hisz a fétisekben és nem 
babonás.

•
-j- A d iva t az ékszervlselésben. Londonban 

ra >st a legdivatosabb az olyan ékszer, amelyben 
szép, nagy gyöngyök vannak. Minden drágakő kö
zött a szelíd horaáiyos ragyogásu gyöngy a legko- 
resettebb, amely ennél fogva napról-nopra ritkább és 
drágább lett. Manapság minden modern ékszernek 
gyöngygyei kell kirakva lennie. Arany karperecét, 
brost, csatot, gyűrűt, fülbevalót, sőt kalaptüt is osak 
úgy vesznek, ha szép gyöngygyol van díszítve. Az 
elegáns esti öltözethez hozzá tartozik a gyöngysor
ból készült nyaklánc és fejdisz. Minden alkalommal 
gyöngyökkel díszítve kell megjelenni, igy akarja a 
divat. A gyöngy mellett a smarágd is nagyon diva
tos. Ezt a pompás zöld drágakövet többre becsülik 
a gyémántnál is. A háborús kedv Angliában nagyon 
divatosakká tette az olyan ékszereket is, amelyekben 
a nemzeti színeket jelző rubinok, gyöngyök és tür
kizek vannak.

•
4- Az Évák. A múltkor jelent meg ebben a 

rova'bau egy nirdotés, amelyet Montana észak-ameri
kai államban egy gazdag nőtlen farmer telt közzé a 
lapokban s amelyben az ő tervei szerint berende
zendő földi paradicsomába Évát keres. Most már 
arról érkezix hir, hogy erre a hirre tömegesen érkez
tek az ajánlatok. Az egyik így szólt:

Mr. Adamnak a földi paradicsomban
Helena.

(Montana).
Kedves Mr. Adám, uay látom, hogy ön 

összeköttetésbe akar lépni egy nővel, akinek Év* 
a nőve. Ennek a feltételnek van szerencsém 
megfelelni és annak is, hosy fiatalabb vagyok 
önnél. Remélem, hogy ön Évájául fog válasz
tani engem és hogy valóban paradicsomi életet 
fog folytatni velem.

Miss Éva Johnson Virginiából azt kérdezi, váj
jon sötétbőrü Évák is pályázhatnak-e, mivelhogy ö 
szerecsen. Egy másik Éva Ccnneotitutból azt tu
datja, hogy már negyvenhárom tavaszt ért meg

— Ahogy tetszik — mondta Ágota.
Találtak egy helyot, ahol nem fújt a szél 

és ahol alig járt ember.
Irgens igy szóll: — Őszintén szólva, eszem 

ágában sem volt, hogy ma felesaljam idő önt. 
Csak attól féltem, hogy nem jön velem s azért 
mondtam itt lont azt. Újra akartam önt látni.

Szünet.
— Úgy? — Oh igen, én már nem csodál

kozom többé ön felett, — felelt Ágota.
— Jól van, kisasszony. Oh, édes Istenem, 

hisz már tíz nap óta nem beszéltem kegyeddel.
— Az nemcsak az én hibám . . .  De no 

beszéljünk többé erről, — tette hozzá hirtelen.
— De mondja inog inkább, miért viselkedik 

ön igy velem szemben? Ezt igazán nem teszi 
helyesen. Már mondtam önnek, hogy ez nagy 
igazságtalanság. Azt szeretném, ha jó barátok 
maradnánk, de . . .

— De nem, ugy-e ? Értem már. De látja, ez 
nem elég vigasztalás az olyan embernek, aki úgy 
szenved, mint én. Ezt ön persze nőm tudja, nem 
is tudhatja. Egyro hajtja az embert, kergeti, hogy 
a tiltott gyümölcsből egyék, ez az a vágy, hogy 
szembeszálljon az ember a végzetévol. Ha most 
kockára kellone tennem önért mindent, egy pil
lanatig együtt maradnék itt kegyeddel,minthogy 
évekig éljek még másutt.

— Igen. igen, sajnos, már elkésett velő. Mi 
haszna beszélnünk róla? Ön mindkettőnkre nézve 
súlyossá teszi a holyzetet.

Lassan és határozottan mondta Irgens:
- -  Nőm, még semmi som késő.
Ágota rá nézott és felállt. Irgens is felemel

kedett ; tovább mentek, gondolatba olmélyedve; 
azt som tudták, mit csinálnak, tovább bandukol
tak a park utjain, rá sem néztek a szembejövőkre 
s nőm köszöntek. Körbe mentek s újra vissza
tértok előbbi helyükre. Leültek.

— Körbo járunk — mondta Irgens. Én is 
körbe járok, maga körül.

— Hallja osak — mondta Ágota, miközben v 
Irönnyelfc tplnjtnk araméba- —- most utol iára __vUs^

----------------- ---------------- --------- ■ ----------------

és kilencvennyolc font súlyú, azonkívül nagyon fá- 
zÓ8 természetű, a hidegebb időszakban tehát nem igen 
viselhetné el a szabad levegőt. Ellenben egy new- 
jerseyi Éva azt tudatja, hogy kétszázhetvonnégy fon
tot nyom és ezért nem Ígérheti meg, hogy a nagy 
melegekben is együtt bolyongjon kéz a kézben, a 
paradicsomban Ádámmal. Erre az időszakra valami 
járműre van szüksége. Egy pennsylvaniai kis özvegy 
azt a feltételt köti ki, hogy a paradicsomi kosztümöt 
az ízlése szerint egészíthesse ki és csak egy kér
dést tesz.

— De mi lesz télen, amikor a fák elvesztik le- 
véldiszüket ?

Ax ajánlatoknak ezzel a tömegével szemben 
Mr. Adam Desherbes ^határozta, hogy a véletlenre 
bízza magát, •orsot fog huzni.

4- Elfüstölt milliók. A magvar királyi dohány
jövedéki központi y.*RgatÓ3ág kimatatást közöl a 
m aíyar szent korona országaiban 1899-ben elfo
gyasztott dohányról. Eszerint 1899-ben 793.110 forint 
áru dohánynyal többot fogyasztottak, mint az előző 
évben. A dohányzás szenvedélye pár év óta erősen 
hódit Magyarországon és a múlt évi fogyasztást össze
hasonlítva a két év előttivel, több mint három millió 
korona az emelkedés. Ez főleg annak tulajdonítható, 
hogy a középosztály hölgyei között is mindinkább 
terjed a dohányzás, míg hosszú ideig csakis a nagy
úri hölgyek áldoztak a dohányzás szenvedélyének. 
Az egyes dohánynemekot a következő mértékben 
fogyasztották: »

Pumát elfogyott 50.753 kilogramm. Pipadohány 
elfogyott 563.549 kilogramm, csomagokban elfogyott 
pipadohány 554,575.204 darab. Saját készitményii 
szivar elfogyott 439,142.170 darab. Legnagyobb az 
esés a Panatalasnal, 100 százalék, a Brazil-Virginiá-' 
nál 45*7 százalék, a rövid virginii-'iát 324 százalék. 
A legnagyobb emelkedés mutatkozik a Trnbucosnál 
11*5 százalék. Papír szivarka elfogyott 944,807.110 da
rab, az emelkedés 9 3 százalék. Kei óbban emelke
dett a Dráma fogyasztása 29 8 százalékkal, a Hunniáé 
23*9, a Hölgyé 18 9 és a Sport fogyasztási 10’4 szá
zalékkal. Havanna-szivar ellogyott 394.700 darab;

Pénzjövedelem : Burnótokból 95.123 lorint 72 kraj
cár, a pipaúunauyoKból 21,049.216 forint 90 krajcár^ 
belföldi szivarokoól 16.233.376 forint 37 krajoár, 
papirszivarkakból 8,693.0 *9 forint 53 krajcár, havanna
szivarokból 63.859 lorint 50 kra;oar. Összesen 46,134.636 
forint 02 krajcár.

hiUÖnleaes gyártmányú búrnál elfogyott 99 kilo
gramm. Pipadohány elfogyott 230.957 kilogramm. 
Csomagokban elfogyott pipadohány 922.117 d-irab. 
Szivar elfogvotf 11.027,848 darab. Szivar ka 36,564.650 
darab. Havannaszivar külföldi gyárakból elfogyott 
890.527 darab. Manila és mexikói szivar elfogyott 
1,329.773 darab. Hírük szivarka 2,229.650 darab. 
.Egyiptomi szivarba elfogyott 7,413.450 darab. Fész/Ő- 
vedelem a különlegességekből 4 539188 forint 66 kraj
cár. Az elfogyasztott uohány összes érléke 50,673.824 
forint 68 krajcár.

gyünk együtt Irgens. Ugy-o? Togyo meg ezt 
nekem. Elutazom.

Éppen most, mikor Irgens a legszonvedélye- 
sobb szerelmi nyilatkozatra készült, éppen most 
ment el valaki előttük. Egy hölgy volt, aki az 
egyik kezében egy kis vesszőt vitt, amelylyel 
minden lépésnél a ruháját ütögotto. Lassan ment, 
fiatal volt még, Irgens ismerte, fölállt a pádról a 
köszönt. Melyen levette a kalapját.

A hölgy elpirult s tovább ment
Ágota kérdezte:
— Ki az? -T
— A háziasszonyom leánya, — m o n d ta ... 

Ön azt mondja, hogy megtegyem önnek. Igen, 
kodvosom . . .

Ágota többet akart tudni arról a hölgyről; 
Hogy egy házban laknak? Hogy mi a foglalko
zása ennek a hölgynek? Miiéle asszony a házi- 
asszonya?

Irgens mindenre felelt. Ágota úgy hallgatta, 
mint ogy kiváncsi gyermek. Ez az idegen asszony, 
aki a Thranes-nt ötödik számú házában lakott, 
nagyon érdekelte. Csodálkozott azon, hogy ez a 
hölgy úgy elpirult s hogy Irgens olyan alázato
san köszönt. Ágota nem tudta, hogy Irgens evvel 
a mély és alázatos köszönéssel fizette meg a 
lakbért.

— Csinos nő volt — mondta Ágota — csak 
ogy kissé szoplős. Mikor elpirult, akkor volt csak 
igazán csinos, ugy-o?

Irgens azt mondta, hogy igon. Hogy elég 
kedves, de egyetlen ogy gödröcske sincs az ar
cán. Csak egy leány van a világon, akinek finom 
gödröoskék vannak nz arcán.

Ágota hirtolen Irgensro ,pillantott; hnngja 
hatásos volt, szavai hatottak, Ágota felig lesü
tötte a szómét. A következő pillanatban úgy 
érozto, hogy odnborul lrgensre a hogy az meg
csókolja; egyikük sem szólt, m érnem  voltak 
nyugtalanok I Ágota pihent a gyönyörben. 

Ifc’o ly tstta a  következik.).



, 12 Bnöapest, csfltSrtBk BUDAPESTI NATLÖ 1900. április 19. lOY. szám,

K Ö Z G A Z D A SÁ G .
'  Ipar és kereskedelem.

Osztrák-Magyar Bank. A jegybank állása április 
15-én a következő volt: Bankjegyforgalom 1.296,708.000 
kor. (—1,514.000 kar.), érc-értékkészlet 1.191,787.000 
korona (— 2,471.000 korona), váltótárca: 2^7.357,000 
korona (— 6.343.000 kor.) lombard-üzlet: 64,238.000 
korona (— 1.974.000 korona), adómentes bankjegy- 
tartalék : 223,741.000 korona (-{- 2,567.000 korona.)

A fegyver- ós gépgyár-részvénytársaság ma 
tartóba évi kör gyűlését báró Rosner Ervin olnökle- tével. Az igarrü'.ósdg előterjesztett évi jclontése sze
rint as 1899. évi mérleg 361.913*41 forint nyereséggel 
zárul. Az alapszabály szcrii levonások és dotációk 
aiian a nyereségből a Í*.0o0 darab 150 forint név- 
ertékü részvény ú tin  fio/o-os osztalékképp 216.000 fo- 
s in te t fizetnek ki, a fennmaradó ősszegből pedig a 
külön do'.ac.ók levonása után a maradékot 68,171 frt 
53 krt, amelyben az 1398. évi 32.658 Irt 85 krnyi 
jiyereeégnthnmt is szerepel, uj számlára írják. A je
lentést a köjqprir^a egyhangúlag tudomásul vette, a 
felmentéseket «• /adta, vegro pedig a lelügyelőbi- 
zottaág tagjait / -  megválasztotta.

a  Zton Jt.é 'konyságl egyesület a napokban 
tartotta 49. reudrs közgyűlését. Ebből nz alkalomból 
kilencven kelten |etentek meg az egyesület palotájá
ban, köztük közéletünk számos előkelődére. Az évi 
jelentésből kifüaik, hogy ez a .jótékonyáéi egyesülőt 
iovékecvs ‘3» van humánus adományokra is kiter
jed, amelyekkel más hasonló egyesületek nem fog
lalkoznak. Ilyenek: kelengyéhez való hozzájárulás, 
hibbedozók támogatása, kamatnélkül való kölcsönök, 
tanulók jutplaiszása és segélyek más humánus intézetekben. A l-evéieiek 1899-ben 458.526*83 koronát. ' 
kiadások 425.643*19 koronát tettek ki. A fölösleg 
tehát 35.883*59 korona. A tartalékalap nagysága 
1-47.342*49 korona. Az egyesületnek 11923 rendes 
tagja van. A szolgálatképtelenség esotőro biztosított tagok szama 6926. Az orvos; ksrb.au 37 rendelő és 
13 speciális^ orvos van. A közgyűlés az évi jelen- 
lést és a mlffcgrt örvendc'ee tudomásul vette, a ke- 
zelőségnek » felment vényt megadta és az igazgató- 
«ágr.:*k fásadlastftí’sn ds heeznoa működéséért köszönetét srovwnH. A fövő évben a Zion-egyesület, 
amelyet 1*51-ken aíapiteftak. ub evez fennállását fogja 
megunnepslwi.

A Maeryav Folytra- é» T snrorhajóaásl Keoz- 
vénytársaeag igazgatósága közli, hogy a vukovár- 
ujviaéki Duna-sr-ikaezon fekvő Illők állomással való 
azemély- és áruforgalmat árvis miatt további intéz
kedésig 1 eszüntette. At ignzgaMsáo.Koxr.pkótlefcedÓM beazílntetóse. A magyar ki
rály i ád*Tr>va«nfak igezgatósájának értesítése szerint 
G’owáus vsZradd között a kompközlefcedést árvíz miatt 
előre láthatólag három napra oeszüntették.1 Flzetésképtelensegek. A ááeíi Credi fórén-Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Maier 
Lajos vegyeskereskedő Zieradorf, Löbl Lajos gabona- 

kereskedő Schlackenwerth, Gdmenczy Géza kereskedő 
Szilágy-Somlyó, Lázár Dávid utóda cég Gyöngyös. Kur- 
lánder Soma vegve?kereskedó Losonc, Kurka Károly 
kereskedő Wo ísberg, Flecker Jakab szabókellék-ke- 
reskedő Lemberg, Horváth Boldizsár szatóos Szatmár, 
Robicsek Soma kereskedő, (hagyaték) Mindszent, 
Heuffel Rezső kereskedő Ttrnooa, Pollik Náthán ru 
hakereskedő Steyr, Eisner János kereskedő Eggen- 
burg, Lévai Béla kereskodő Balassa-Gyarmat. Plischke 
Ernő cukrász Gablonz, Statter Dávid kereskedő 
Neumarkt, Mandgl IJpót J. kereskedő Rimaszombat.

BnCapesn nertes-tconzamvasar. A ferencvárosi 
petróieorn-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
sumváaá? ánögyzépo 1900. évi ápril. 17-6n. Készlet 359 
darab. Érkezett 1099 dafiáb. <%szeiten 14** d arab .— 
Kiadatott 830 darab. Maradi 628 darah. — Xapi 
árak: 120—1*0 kgr. súlyban 100—108 koronáig, 
220—280 agr. Gulyben 98—108 soronáig. 3*20—380 
klgr. súlyban 98—104 k.-ig. Öreg nehéz náronkint 
400—500 kilós 90—94 toronáig. Malacok 80—— ko
rona 100 kiiúnkúat A vásár hangulata élénk volt.

A budapesti gabonatőzsde.
' Budapoat, április 18.

• ’ Kész búzában ma sem volt nagymértékű a for
galom. Elegendő kínálat és mérsékelt kínálat mellett 
11000 n/termázv* bnza került a forgalomba változatlan 
árakon. Rozs eleinte változatlan volt, zárlat felé azon
ban 4300 métermazsa forgalom mellett az árak 5 fil
lérrel emelkedtek. Más gabona neműikben a forgalom 
esekéiy volt.

RladatcV•
Bnza^ T i s s a v l d é l i  50*5 k, 8

K. 30 100 mm. 80 k. Ö K. 30 l., lUÚO mtu. 80 k. 8
K . 30 l., 6o0 inra. 78 k. 8 K. 35 1.. 1(X) ram. 
78*5 k. 7 K. 90 i., 900 „mi. 78 k. 8 K. 05 1,, 
100 mm. 78 k. 7 K. £0 í . 200 mm. 75 k. 7 K. 62>/i f»

P o s t v i d é k i :  2 j  mm. 78 k. 8 K. — fi, 
360 mm. 7tt k. 8 K. — fi, 390 mm. 75 k. 7 K. 75 f.

F e h é r m e g y e i :  100 mm. 79 k. 8 K. 20 f., 
100 tűm. 78 k. 8 K. 06 fi

E r d é l y i :  100 mm. 60*5 k. 8 K. 10 fi, 100 
mm. 80 k. 8 K. 20 fi, 100 mm. 79 k. 7 K. 90 fi, 20C 
min. 78 fc. 7 K. 90 f.

B á c s k a i :  100 mm. 73 k. 7 K. 65 fi
O - K a d i z s s i :  2700 mm. 73 k. 7 K. 75 f.
B á n s á g i :  10^0 mm. <48 k. 7 K. 77»/a f.
B u d a i :  300 mm. 77 k. 7 K. 75 L 

. x . . .  JfMd 8 nőnapra. ,

B on:  6PU mm. fi K. 62i/« f.. 800 inra. 6 K . «  f.
Zab: 100 mm. 5 K. 60 f„ 100 min, o k . 60 f., 

100 mm. 5 K. 45 1. * _ , .
4 ry a : 200 ram. 6 K. 90 fi, 200 mm. F K .87l/ifi
L észpénzfizeiés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru

ét* értéktőzsde szokásai ezerin-, készpénzben 50 
kilogrammon kiút. — A minőség hektoliterenként Ú3 
kilogrammonként.

«  u  s  n
Kii<> ■

dr kilő:
ut; nil jgr inni

éra

K-tó' K-ti; , -tat K-tir

7.6Í VŐ. 7.-5 fi.íO
-i í.rt
7< 7.10 L> t> et >.10

f . l —. -
7,45 7 .ú‘< 7.76 p .—

e ,
f.5 L e ?! 5
7J0 —
f.?* T.4* 75 7.7.'

l 7 .éí 7 tf
7.W fi P.— -.1

2 :
Í.'V ;.r t í!< 7.'C

7ö 7.41 ?.r SO 7.SS
--r - . ‘■5 £-
7« 7.i’0 7.7 — —.—

bAos'xi! A Tf t .: * 7.S6
» » 72 < •• ö —

74 '. .40 7.«r —
* 7 J.tO

c-nbiinBufiiiüelí

Kom
Árpa

Znb
Tengeri

elsőrendű 
rn A* n i rendű 
: 3 karaim-
6«re:nl való 
nfl’fArósrc t«*

Itepoo  
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6.'-0

13.6'

6.76.46e.—

hu a ki vetkező költ

Búza áprilisra . . . 7.70—7.63—7.69—7.77—-7.7S 
B u t ' . 7.70—7,74—7.77—7.80—7.78
Bura nH..................... 7 .8 3 -7 .8 4 -7 .8 6 -7 .8 8 -7  90
Rozs áprilisra . . . 6.s 5 névlegesen.
Rozs ezíőben e . . . 6.79—6.83—6.65—6.89—6.91 
Zab áprilisra (1900) • 5.05—5.08
Z ib  októberre . . . 5.40
Tengeri 1900, máj. . . 5.41—5.42—5.43—5.44 
Tengeri júliusra . . 6.55—5.56—5.67 
Repce augusztusra . —.-------- .— *Déli eg-y órakor a következő záróárakal állapí

tották n eg bivn’aloRau a tőzsdén :
Búza (190<\) áprilisra . . . 1 77 pénz 7.73 áru
Bntn októberre (1900) . . 7.93 i . 7.94
Bura májusra (1900) . . . 7.78 . 7.79
Rozs áprilisra íl900i . . . C.86 . 6.87
Rozs októberre . . . . . fi.flO . r  9! •
Znb (1906) ánrilisrra . . . 7.03 . 6 09
Zab októberre (1900). . . 5.39 , 5.40 *
Tengeri (1900.) máj.-rn . . 5.12 . 5.13
Tengeri júliusra (l'.'CO) . . 5.56 . 5 57
Repce augusztusra . . . 1285 . 12.95 •

D é ln tá n  fe l 5 ó r a k o r  zá ru l:
Buta áprilisra (1900.) . . . .  7.76— 7.77 
Búza májusra (1900.) . . . .  7.78— 7.79
búza októberre (1900.) . . . 7.93— 7.94
Rozs áprilisi I . . . .  .'85----- .—
Rozs októberre (1900.) . . . 6.90— 6.91
Zab á p r i l i s r a .................... 6.08— 5.09
Zab októberre . . . . . . .  5.40— 5.41
Tengeri májusra 1990.... 6.47— 5.48

,  j ú l i u s r a ...............5.60— 6.61
Repce a u g u s z tu s r a ....................—.---------- .—

A budapesti értéktőzsde.
A mai értéktőzsde kezdetben igen szilár volt, 

mire főleg a külföldi tőzsdék tegnap esti szilárd zár
latai szolgáltattak okot. Az üzlet folyamán azonban 
realizáció-kedv lépett előtérbe, minek folytán a zárlat 
olcsóbb árak mellett történt.

A helyi piac előtőzsdénken kissé gyengébbnek 
volt mondható, csupán közutiakban volt véleménye
zési vételek alapján lényeges emelkedés.

A déli tőzsde csekély forgalom mellett nyugodt 
volt: az internaciouális értékek lemorzsolódtak.

A helyi piao tartózkodó volt; bányaér'.ékok 
gyengébbek, mig ellenben közu'i tovább is emelkedett 
s szilárdan zárult.

A valutapiac csendes.
* Az előtóísdc: emelkedő.

Jegyezte'.-. Magyar hitelrészv ny 734.50- 737.—.
Osztrák hitelríszvény 738.-----739.4.'; Osz:ra<-ra,»gvf.r
Államv.iFut 642.40—946.60. Jelzálogbank 4 >8.___ 469.—.
Riraamur inyi 623.50—62G.—. K- zu i vasút 662.___ _
666.— korona.

A déli tezzdt'. tartott.
Magyar hitelrészveny 73350-735.—. Osztrák- 

hitelrészvény 736.— 738.40. Osztrák-magyar állam-
vasút 644.-----645.—. Jelzálogbank 467.------468.60. I
Rnnamurányi vasmű (.. 3.— -624.50. Közúti vasul | 
664.——668.— korona.

, Forgalomba került: 4®/o-os magyar korom  járadék I 
I 93.65. 4t/|O/o-cs magyar xegále kötvény 98.35—98.30. ' 
I 4%-os mngyar földtchcrmentesitési kötvény 93.05— :

92.80. Salgótarjáni részvény 675.——671.— korona i 
árfolyammal.fitófóttrie. A 4 órai zarlilkor maradt:

Osztrák nitelrt-szvóuy 735.80. magyar hitelrész
vény 733.70, Leszám ítoló bank 493.—. Rimamuranyi

vasmű 624.—. Osztrák-magyar álbm vasut 643.60. 
Közúti vaant 667.—. Villamos vasút 332.— korona ár
folyammal.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a ssezonszerü hangulatnak 

mogfelelően alakultak az árak és végűi a termény- 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg :

Jegyzések: Heremng: lucerna magyar —.-----
korona, vörös nnrőezemü —.-------- .— korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.-------—.—
korona, középszemü —.-------- .— korona, nagvszemii
—.----- .— korona. Disznózsír: b udapestiü l.------ 62.—
borona, vidéki —,---------korona. Táblassnlonna:
légenszáritott vidéki —.-------- .— korona, városi 4
darabos 49.50—50.— korona. 3 darabos 53.——54.—
korona, füstölt 58.----- 59.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 17.25—17.50 korona, 120 da
rabos —.-------- •— korona. 10n darabos 22.50—23.—
korom , 85 darabos 28.'. ' —29.— korona azonnali 
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 15.50— 
15.75 korona. 100 darabos 21.75—°2.— korona, 85 
darabos 27.75—28.— korona. Szilvaíz: szlavóniai 
18.50—19.— korona, szerbiai 16.50—17.— korona 
azonnali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béos. április 18. (A Budapesti Xaplú teiefon- 

jelentéee.) Noha New Yorkból gyöngébb árfolyamokat 
jelentettek, az itteni bntáridőüzletí en mégis szilárd 
volt r hangulat s később meglehetősen nagy emel
kedések léptek fel. különösen hazában és rozsban, 
; Tiló’ag a Bánságból érkező hírekre, amelyek szerint 
ott a vetésok áliása kedvezőtlen: ennek következté
ben élénk vásárlási kedv támadt s zárlatkor búza 
14—15, rozs 11—12 fillérrel emelkedett, zab 3—4, 
tengeri pedig 1 fillérrel javult. Jegyeztetett'. Búza má
jus—jumusra 8.03—8.—, őszre 8.G5—8.20, rozs tavaszra 
7.16—7.1S, május—júniusra 7.13—7.17, őszre 7.16— 
7.28, tengeri május—júniusra 5.71—5.72, búza tavaszra 
8.10—8.15, zab tavaszra 5.43—5.45, má?us—júniusra 
<* .43—5.44. őszre 5.73—5.74, tengeri ulins—augusz
tusra 5.83—5.84,repce augusztus—szeptemberre 13.10— 
13.20 koronán. Fölmondottak 500 mótermázsa rozsot.

A készáruk piacán nz irányzat a fogyasztás 
csekély részvétele miatt aránylag nyugodt volt. Búza 
alig érte el a szombati .árakat, ellenben rozs jól tar
tott volt s egv kis javulást mutatott. Elndattak kis 
mennyiségekben : búza 80 kgr. 7.90 koronán Nagy- 
Marosról, 76 kgr. 7.57 koronán Léváról, 7.25 koronán 
Balassa-Gyarmatról, 79*5 kgr. 7.73 koronán Mező- 
Turról. Rozs: 6.75 Aradról, 6.50 Békésről és Pozsony
ból, 7.10 Marcheggról, szlavóniai 7.37Vi Léváról. 
Zárlatkor maradtak : zab tavaszra 8.16, rozs tavaszra 
7.26 korona.

A bécsi értéktőzsde.
A z etőtór.sdén valamivel gyengébb, később vala

mivel jobb volt az irányzat magyarországi vetésekre.
A déli tőzsde tovább gyengült amerikai vas ár

hanyatlására.
Zárlat iizlettelen.
Parisból jelentik, hogy a Dcbehr lánya gyenge, 

Rhodes Cecil megbetegedésének hírére.Béos. riprili« 18. íMiww értékek tárlón.'14ft’n aranv- járadék 97.26. Tiszai és szegedi kö'csön sorwjegv 139 50. 
Marrvar varnti kölcsön ezüstben 00.80. “'a g r a r  keleti va®uti 
állami L 'tvénv 98 80. Megvár les7ámOetó nAnzváltóbank 123—. Bimarrur̂ nv" rasmti?̂ s"reénv '11.50. Magyar k*>- róná ára.Jík 93.70. 4 0/<vhjs Magvas foldteberm. klStvénv 92.60. .Magyar hitelbank r sTvénv t’2.50. Magyar nvernménv kölcsön servegy 184.50. Kassa-odoeb^rgj vasúti részvény — . 
Magyar kereskedelmi bank 773.50.

B é c s , április 18. rGc-tro’. f r f ' ' k  zárlata.'' 4’2°/o panir- 
’áradék 99 05. osztrák nnutvjáradék 98.65. ISRO-iki
BOrsjegr 13 ,.,r»0. O sztrák hitel sors-orv 399.— . Angol-osztrák 
bank 122.40. J>* esi k an k egres ütőt 122.10. O«’trák-magyar t'ank 120 20. Déli vasút 24 75. Dnnag'zhajórási részvénv 
<1.50, Dohánvrészvénv 358,— . *'la4szári ős királvi a ranr 11.41. Német bankváltők 118.25, mtiiM Mradók 98.95
O«ztr:'.k KoronR'úradék 9 8 /0 . 1284-iki sorsiegv 201.75. 
' sr.trM- h ’tftlintézeti rő ^ rrén r 229.60. Mnionbank 149.—. 
Osztrák I i'Pderbank 114 75. Osztrák-magyar illam vastit 
1 3 80. Elfcavölryi vasa t 122.75. Alnesi bánrar^szvonv 274.50. 
*20 franko® arany 19.26 Londoni r il tó á r  242.82. Bécsi 
T ram w ar 331.25. Az ir&nvzat nyomott.Bíca, április 18. fA Ludar.atti Xavló hjdóaitőjának telefonjelentésc. A délutáni maaámoraâ am'oun a zárlatok a következők voltak : Osztrák h’telrészv ' nv 229.90 Magyar bitelréczvénv 382.75. Ango’-Osztrák bank 122.60 Union bank 132.50, L&nderhank 149,50. hankogvasölet 115.—. osztrák- magyar állam vasút részvén v 134.20, északnyugati vasút részv. 24.75, elbavölgyi vasút 123.50, dunagőz'aaiós részv. 119.23, alpt : bányán- zvónv 168.—, májusi járadék 275.80, osztrák koron a, árad ák 312.25, magyar arany;. 99.05, magyar korú::-fáradék 93.70, néniét birodalmi márka készpénz 120.25 ultin.ó álló.43, török sorsjegyek — , nmamuránvi vasmű — — déli vasút —.— úonány rész vény — . Napóleon tí’o: — Lombard —.—.

Külföldi értéktőzsdék.
rtarlln, április 18. latsáéi tudázitds.) Eleinte bányaértékekben végzett realizációk nyomták a hangulatot. Általában a anekuJAció tartózkodó volt álfitólaar az afgán-kérdésre

ksrb.au
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vonatkozó jelentésekre, leginkább azonban a  pénzpiac hely 
zoto miatt annál is inkább, m ert a  mai bankkim utatás nem 
volt kielégítő. Szilárdak voltak spanyol értékek a konvorzió 
előkészületei hírére. Vasutak nagyon csöndesek. A Canada 
Pacific-va*-útnak április második hetéről kimutatott 81.C00 
dollárnyi bevételi többlete nem gyakorolt hatást a tőzsdére. 
Később a bányaértékok javultak. Zárlatkor bank- és bánya
értékek bágyadtak voltak. M agánleszámitolási kam atláb 4,/a°/o.

B e r l in , április 18. (Zárlat.} <*2®/,roa paDirjáradők 
— . 4% osztrák aranyjáradék 99 75. Elbavölgyi vasút

— M egvár koronajáradék 93.10. O sztrák-m agyar állam- 
vasnt 136.25. K assa-oderbergi vasút —.—. Pécsi váltóár 
84.35. M agyar vasúti beruházási kölcsön 101 25. Alpesi 
bányarószvény —.—. Disconto-Commandit 190.40. Általános 
villamossági Edison 253.10. Oelsonkirobeni 227.—. Lan ra 
kná ó 280.—. 4’2°/n ezüfstjáradék 08.25. 4°/r m agyar aranv
járadék 97.75. O sztrák hitolrészvény 228.80. Déli vasút
27.90. Károly Lajos_vasút —.—. Orosz bankjegy 216.10. 
4%) uj orosz kölcsön —.—. Török dohányrészvény 159.—, 
Olasz Járadék 94.90. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trnst 101.75. H arpeui 242.25. Az irányzat gyenge.

B e r l in ,  április 18. (A Budapesti Napló tudósítójának 
távirstn.) R«ti forgalom. Négyszázalékos m agyar aranyiára- 
dók 97.75. Magyar koronajáradók 93.10. O sztrák hitelrész- 
vény 228.76. Osztrák-magyar állam vasút 136.40. Déli vasút
27.90. Északnyugati vasút 307.—. Elbavölgyi vasút 115.80 
Orosz bankjegy készpénz 216.—. Buschtiehradi —.—.O rosz 
bankjegy —.—. (Ultimo.l Lombard —.—.

H a m b u rg , április 18. í£rfrfof.l 4.2% ezüstjáradók 
98.10. 1360. sorsjegv 137.50. Déli vasút 28.10. 4% osztrák 
sm nvjándék 99.50. O sztrák hitelrészvény 228.60. Osztrák
magyar állam vasut 136 25. Olasz járadék 94 60. 4°/0 magyar 
aranyjiradék 97.60, Az iránvzat gyenge.

F r a n k f u r t ,  április 18 (Zárlat.'} 4*2°/0 papirjáradék 
— . 4®/o osztrák arany’áradék 99.90. Magyar korona
járadék 93.20. O sztrák-m agyar bank 126.60. Déli vasút
27.90. Elbavölgyi vasút 123.—. Londoni váltóár 204.97. 
Bécs’ bankegvesület 132.30. Villamos részv^nv —.—. 
magyar aran« kölcsön —.—. 4’í^/o-os ezüst Járadék 98.30. 4°/n 
magyar aranviárndók 97.50. O sztrák hitelrészvény 229.50. 
C'sztrák-magvar állam vasut 136 60. Északnv. vasút 116.—, 
Bécsi váltóár 843 66. Párisi váltóár 813.66. Unionbank — . 
Alpesi bányarészvény —.—. Az irányzat gyenge.

F r a n k f u r t ,  április 18. (A Budapesti Napló tudósító, 
jának távirata. Ar'olyaruok januárra. £sf» forgalom. Oszt
rák hitelrész vön v 229—. Osztrák-mag var állam vasut 136 60. 
Déli vasút 27.ÍÓ. O sztrák aranyjáradék —.— Olasz járadék

94.80. Laura-kohó 279.50. Flarpeni 241.30. Discont 191.10. 
Alpesi —.—. Bécsi bankegyosülot —.—. Szilárd.

P á r ia ,  április 18. (Zárlat.'} Osztrák-m agyar állam
vasut 687.—, 4%  osztrák aranyiáradék 98.15. O sztrák 
Lánderbank —.—.3 %  francia járadék 101,20. Ottomanbank 
580.—. StysO/o francia járadék 103.10. Alpesi bánva rész- 
vénv —.—. Déli vasút —.— 4%  m agyar aranvjáradék
98.40. Párisi bankrészvény 1210. Olasz Járadék 94.65. 
Francia törlesztik járadék —.—. Osztrák fóldhitelintézeti 
részvény 1292. Török dohányrészvény 327.—, Az irányzat 
szilárd.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Április 18. A sertésüzlet iránvzata változatlant
A) Hízott sertések ára: I. A) M a g v a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nobéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban! 100------1C2 fillérig. Óreg közép páronkint 300— 340
kilogrammig terjedő súlyban —— krajcárig. Fiatal n e
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 110—112— 
fillérig. Fiatal közén (páronkint 251—320 kilogramm ig 
való snlvbanl 109—110 fillérig. Fiatal könnvü páronkint 
250 kilogram m ig terjedő súlyban! 107— 108 fillérig. — 
II. M a g v a *  s z e d e t t :  Nehéz <náronkinf 280 kilogram
mon felüli s n l v b a n l ------— krajcárig. Közép (páronkint
240—260 kilogramm s u l v b a n ---------krajcárig. — Könnyű
(páronkint 24C kilogramm ig terjedő s ú ly b a n ) ---------kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz ipáronkint e20 kilo
grammon felüli s ú l y b a n ) ---------—  fillérig. — Közép
(páronkint 250—32Ó kilogramm ig terjedő súlyban) ——— 
fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig teriedő 
s ú l y b a n '--------------- fillérig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d e t i  (S t a e h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogram m ig terjedő 
sulvban) ——.— fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
gram mig terjedő sú ly b an !---------krajcárig. V. S z e r b  i á i :
Nehéz (páronkint 26Ó kilogramm felüli sulvban' 108 — 109 
fillérig. — Közép (páronkint 240—260 kilogram m ig ter
jedő súlyban) 106—107 fillérig. Könnyű (páronkint 240 
kilogramm ig terjedő súlyban! 107—— 108 fillérig.

S o r t é s l ó t s z á m  1900. ápr. hó 16. napján volt 
készlet 34316 darab, 1900. április hó J7 napján fel'najta- 
tott 333 darab. 1900. évi április 17. napján olezáilittatott 
294 darab, 1900. április bó 18. napjára maradt készletben 
34c 60 darab.

I d ő j e l z é s .
— A m. kir. országos meteorologiai intézet jelentése, —

B u d a p e s t ,  áp rilis  18.
A maximum nyugaton erősödve egészen a  Fekete 

tengerig nyomult bo a kontinensre és a depressziókat 
északkeletre és délro szorította vissza.

A depressziók környékén az idő csapadékos és sze
les, mig a m aximum ban derült és száraz.

A hőmérséklet északról aülyedt.
N álunk az idő változékony As szórványosan csapa

dékos volt. A hőm Arséklet kevéssel a normális alá aülvodt.
K ilá tás: Változékony, hűvös idő várható, elvétve ke

vés csapadékkal.
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Ingaórák zenével
r. legújabb divat az óragyártásban
K.en francia miniatür-ingaó Ak 69
.11 hosszúak, a szekrény a rajznak 
i - 1 |i’?M megfelelően természetes 
diófa, finoman fényezve, gazdeg 
srtu\cz<lau laniítia  ikrekkel, mii- 
vósziea faragnsu fe lsőrésszel, éf 
minden érában a legszebb indulókat 
Ad Vinciénél .létszszak.Ár csomagoló
ládával Ab bemente* küldésről csak 

9 f. t.
Ugyanaz az óra zennmfi nélkül, de 
ironzerkesettel, minden fél As egész 
órár U'.vo, csomagoló-ládával énbér- 
:• öntés küldést el csak fi SO fel. E/en 
ingaórákra nemcsak Jótállás vállal- 
ta.ik a pontos járásért, hanem való
ban nagyezerü kiállításánál lógva 
egy valóban szép és elegáns bútor

darab is.
Szétküldés csak utánv ttel. Nemtet- 

* szó vihízavétetik, a pénz visszaad*-
Uh, tehát semmi kockázat.

Nagy képes árfegyaék órákról, Ián- 
üiükről, stb. ingyen és bérmentve.

« J o s e f *  H p i e i i n g  
W ien, I. B ez ., P o s t g a s s e Nr. 2 r.

K w iz d a  F e r e n c  J á n o s
cs. éskir. oszt. m így., román kir. és bolgár fejed. udv. szállító,

kerü éti gyógyszerész, korneuburff Becs mellett

.fnívrr <‘r<í.A«4 «»er /ornAf-, ntnrhák- ét JuSnhntilf. Kit.
I i ó-« a legkti’b IrMürhaii hasznáéiban élvágyh.ány- 

is , r - • •KésziAsn valamint teheneknél a te JaviUsa s 
• tejel‘kó, - s g fokozása céljából Egy dobos I kor. 40 fl!|. 
i J du! íz 70 i I Valódi <.aak a füntl védjegygyel é« kapható 
lolndon gyógyszertárban és droguake esked->si)cn. Főraktár: 
Török József gyógyszeriára Budapest, VI. Király u. 12

Tavaszi és nyári évad
104)0.

IJalődi brünni szövetek
E'-y3*lO n ió le r ® 75. .170. 4.S0 trt / i
hoss.-u ezelveny. ele- <1— és 6 90 trt /óbb valódi
nendÖ telj sDríleltÖ- 7 75 trt frnom gyap-
'  tre (kabát, mellény # 65 trt legfinomabb /u^ /
és nadrág) ára Csak 10.— trt legeslegfinomabb 
r T  sze'rénvt szalen-dltflnyb • IQ.— í r t é r t ,  valamint fa,- 
■ iö-szAretet, tnrist- -lodent, Icgflnomihb kammgi.rnokat szál

lít gyári árakon a legjobb bbnevűnek és szolidnak elismert 
posztó gyártraktár

Siogel-Jrabaf Brflnnben.
Minta ingyen és bérmntve. Mintának megfelelő kiszol* 

{jalasrél kezeskedünk.
5 m agan vevének . aki a s/óvet-ket k ö z v e tle n ü l a fenti 

■ •'•énéi ,i ..y ir ,zékhelyén msersndeh. e l ő n y e i  iolenV ksnvsk .

EÍ3Ö cb. k ié .  s z a b . D u n a -g S z h a jo z á s i t á r s a s á g .

Legolcsóbb összeköttetés Becs. Pozsony és Budapest között. | |
Az I. C3. klr. szab. Dunagözhajózási Társaság közli, hogy Bécn (W eissgár- 

bor én P ratc rrakpart)—Budapest közt a postahajó, továbbá Bécs (Weiosgárber)
6s Pozsony közt a helyihajó naponta közlekedik, ( s  pedig :

Posta- Helyi- ,!
hajó hajó

700 4-00 '
700
9-50 7-M)
9-55
701 -  1

M e n e t r e n d

g ind. Bécs (W eissglrber) őrk. 
• iud. Bécs (Praterrakparti t

‘ J Pozsony______
. B udapest____

( ind. 
- ( é rk  
. in d .1

Helyi
hajó !

Posta
hajó

: 1115 . 3-20
2-50

600 , 9 45
i 940
í 6.00

A Bécs, Pozsony és Budapest között érvényes olcsó hajójegyeken kiviil 
m indkét irányban a vasútra is örvényes m enettérti jegye* adatnak ki, és 
pedig fölfelé a vasút, lefelé pedig a haió használatara. Menetrendok, díjszabá
sok stb. a tá rsaság  igazgatóságánál kaphatók.

Budapesten, 1900. április hó 15-én. A forgalmi igazgatóság.

Nyaralóba alkalmas

asztali*, tea-, k ivé - és 
mcí dó-készletek.

E gyes c s é s z é k  Jelen ték te len  
g yá rtá s i h ib á v a l.

F i s c h e r  E m il
es. és k i r .  u dva ri sz& llitó

p o r c r l l in -  ős m sjo likagyárns
BUDAPEST, IV., Bécsi-utca 3. 8Z.

K épes á r je g y z é k  Ingyen.

Újdonság

M A K A I E M IL :

Tudós
professzor

Hatvani,
Verses vígjáték 3 fel
vonásban, előjátékkal.
Á ra  1 korona.

Kapható a
„Budapesti Napló**

kiadóhivatalában,
Józsct-körut 13.

, L e g s z e b b  L e g jo b b  L e g o lc s ó b b
S *A P ,.. P A  JP„n J P A P laD

Titkos betei?sé<?ek ellen

natráeeal 
1 drb rouge nar '.aa 
I .  cachmir pap.an ZJW 
1 .  satin cach mi'paplan SJiO
1 a atlasz cachmir papian 4.W)
1 .  atlíia? selyem paplan 7.50 
1 ,  fodros aU.-olv.rat)lan 12.—
1 . jó vászon árylepedó

varrás nAltfll 14SC1
I drb ; ó vászon ehlHon pap

lan lepedő t-??
1 drb flan-1 takar'’ pokvóo 1 
I drb jó lópokeóe 1*^

, acAl sodrony ágybetét 6.—
1 '•ngorlfü fejvánkos 1.—
1 lovarott szalmazsák 2̂ 20
1 .  mát fáé 3.W
1 Crinde Afrlquo matráo 4.60
1 JÓsxór ,  12.—
1 párnázott ruganyos mat-

iáü 16.—
1 nairv szoba szőnyeg 7*10/800 51
1 ablak tunis függöny l.o 1 
1 bonret ágy téri tő 2J0

Fotószőnveg mAteronktnt 23 
krtól 4 'írtig.

G IC H N E K  J Á N O S  és T A E S A
j paplan, matrac a kán itosAru gyárnkok. szőnyeg, függöny- 

ágy- < s asztaiteritő stb. nagy vál Mztókbcn.
; Bttríapeet. H J. kér., Krssebet^kórut 20. m ám .

Arjepyzénet kívánatra Ingyen <s b-rmentvo KüldUnK.
I Nem tetsző •trukat Kicserélünk, vagy a pénzt visszaadjak

Magy. kir. államvasutak. üzletvezetőség Aradon.
P á ly á za ti h irde tm én y .

A magy. kir. államvasutak aradi üzlrtvezetősége nyilvános ajánlati tárgya
lást hirdet a Mezőtúr állomáson létesítendő víztorony, két szárnyépület és artézi 
kút medence munkáira.

A tervek, az egységárjegyzék, a szerződési tervezet, az ajánlati minta, a 
pályázati feltételek, valamint az lK87-ben kiadott általános és részletes feltétfüze
tek és az 1890. évben kiadott .Épületek leírása" Aradon a magy. kir. államvasu
tak Uz.letvezctőségének pályafenntartási osztásában a hivatalos órák alatt meg
tekinthetők.

Az ajánlatokat legkésőbb 1900. évi április hó 30-án déli 12 óráig kell be
nyújtani, alulírott üzletvezetőség általános osztályánál.

Az ajánlatokat egykoronás, az ajánlat mellékleteit ivenkint 30 filléres 
bélyeggel ellátva, lepecsételve és a következő felirattal kell benyújtan i:

.Ajánlat a Mezőtúr állomáson létesítendő magas építményekre.•
Csak az összes munkákra tett ajánlatok fognak figyelembe vétetni. Az 

ajánlat benyújtását megelőző napon, vagyis 1900. évi április hó 28-án déli 12 
óráig 3000 azaz háromezer korona bánatpénzt kell a magy. kir. államvasutak 
aradi üzletvezetőségének gyüjtőpónztáránál akár készpénzben, akár állami leté
tekre alkalmas értékpapírokban letenni. A bánatpénzről szóló letétjegy az ajánlat
hoz nem csatolandó.

Az értékpapírok a legutóbb jegyzett árfolyam szerint számíttatnak, de név
értéken felül számításba nem vétetnek. Csak idejekorán beérkezett i rásbcli aján
latok szolgálhatnak a tárgyalás alapjául.

Posta utján beküldött ajánlatok és bánatpénzek térti vevénynyel adandók fel.
Arad, 1900. április hó 10 én. Az üzletvezetőség.

25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda- r 
pesti katonakórházakbán), részben magánorvos i

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

SüRAJDACSY,
V. ca. és k . exreéarraa. 

E le e tro th e ra p ia i rendelő in tézete  I
Budapest. V&cl-kfirut 4. sz. L em.

A JppeJhftnvafirnltabb huffyCPófnlTAeok.t. lapun- j 
lyosabh husryhálvagbajnk.,, bu j.kó ro . sobeket, i

.ynhiüst, az önfortóatetéa utóbajait *

Elgyengült fé rfie rő t
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

Electro-M assage
vagy Psychrophorl

által, magömléseket, nőknél fehérfolváat befecs- | 
kendezós nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége- I 
hét, valamint ifjúkori bűnök következtében be- J 
állott ideg és ennok utókövotkezméuyoképp létre- i 
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógv-j 
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
R endel: délelőtt 9 órától 4 ó rá ig : este 7—6 órálv 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat

Külön várótermek.
Levelekre dijtalannl azonnal válaszoltatok: eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

K»sy«n p ra k tik u s  utkRr.beu.
R övid  használat ú t in  n é lkü lö zh etten .

Eféais. ható*. Bieivizscitva.
(Bizonylat Bécs 1887. juliua 3.)

leg jobbnak e lis m e rt

FogtisztItŐ K ZC B ’
rövid használat után alaposan o'iávnlit'n a szájban 
hihetetlen nagy szám ban képződő, az i* yen és fo
gakon lerakódó ártalm as gombákat (fopkövt t s tb ) 
erősíti az ínyét és a fogakat, és elősegíti a cgkó • oi, 

aggkorig a jó  em észtést óa egosz > j , ..



Bodapest, esflWrtak

S z í n h á z a k ,  s z
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ----------

budapesti mavlő 1800. április 18.

h e l y e k .

M . K IR . O P E R A H A Z .
Csütörtök, 1900. április hó 19-én.
A  c r e m o n a i  h e g e d ű s .

Opera 2 képben, Szövegét írták ; Coppée és Beau- 
clair. Fordította Ábrányi Emil. Zenéjét szerré líubay 

Jenő.
Személyek:

F errari Ney D. Giannina BlátterbauerFilippo Reck A podesta Mihályi
Sandro Arányi

U tána:
M ásodszor:

Z u  1 e  i  k  a.
Ballet 3 képben. Szövegét irta Brüll Jenő, zenéjét 
szorzó Stern Ármin. Choreografiáját Smeraldi Césár 

készítette.
Kezdete 7 órakor.

PETANOVITS
ltj. Oláh Józsi

M e t r o p o l e - s z á i l ó j a .
kedvolt zenekara játszik. Színház után teljesen frisa va
csora. A gyönyörű téli kerten kívül a mulatságok, 

lakodalm ak, bankettek m egtartására igen alkalmas díszes fehórtorera és 
elegáns különszobák állanak a vendégek rendelkezesere.__________

Ma
este

NEMZETI SZÍNH ÁZ.
Csütörtök, 1900. április hó 19-én.

A G a b i  v i l l a .
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Gandillot. Fordította 

Yáradi A.
Bachelier Náday Szolga Narczisz
I>e Miran Császár Gabriella Alszegi
Gomery Vízvári Yvonne Ligeti J .
Röucillon Bercsényi Gomeryné Vizvárlné
Ed„ard Zilahi Moriu asszony Lendvayné
Morin Gabányi Clemeuce PalotaiKezdete 7 orakor.

V A r-szíhházT
Csütörtök, 1900. április hó 19-én.

Kurva.
VÍGSZÍNHÁZ.

Csütörtök, 1ÖÍ0. április nó 19-én. 
Másodsz. r :

P h é d r a .
Tragédia 5 felvonás an. Irta Raeine. Fordította 

Ábrányi Emil.
.Személyek :

Gál Ömioné
Jászai M. Theramén

Somossy Mulató
(Nagy m ező-utca).

A lbrech t F eren c , igazgató.
Pénztáruyitás 7-kor. Kezdote 8-kor.

.11a pontban fé l  í) órakorJó zsef Egyiptom ban.
Történelmi operett Lateiuertől. Zene Goldfaden A.-tól.

P ont fé l  11 ó ra k o r :
Szenzációs Hatásos siker '

E lőször E u róp áb an !

M is s  Kelena Dupont
a bájos amerikai operette-énekesnö 

F en o m en á lis!  F en o m en á lis!

a  e
a legjobb francia utcai énekesek.

U g r y m in t  n z  ö s s z e s  m ü e r ő k .
Jegyek a nappali pénztárnál és elővételben W eiss

. nagytőzsde Károly-körut 26.

í r

Slcrnber? Ármin ésTeslv
cs. es kir. udvari h a n g 

s z e r g y á r .  Központi főraktár:
K er ep es i-u t  3 6 .

C í b s I j  a l m o k

Tbezeus
Phédra
líippoht
Aricia

B ihari
Lenkei

Panope
Ismenc

Kezdete 71/a órakor.

Operett® 3 
Fordították

M É F S Z IM H A Z .
Csütörtök, 1900. április hó 19-én.

S z é p  K e ie n a .
felvon át-bán. írták  Moilhac és Halévy. 
Fái J . Béla és Maxai Emil. Zenéjét 

szerzetté Offenbach.

i iia ra n y a m eg y e  nagyb irtok osa i á l
ta l a la p íto tt

[Pécsi tejcsarzwfe
j országos hirü termékeit ől k o r o n a  utánvétel 

ett bérniente«en szállít finoman és gondo-
I san csomagolva (» drb im ponált. G drb  c*e- 
I inege-, G drb pikáns sajtot ö* egy kiló legflno- 
I ir.abb teavajai 1 4 kilós darabokban, édes tej- 
I színből, naponta íiL sen  előállítva. Megrendelé- 
| sek levelezőlapon röviden .K erek egy liulkoro- 

nns csomagot* cimzendfík:
j P é c s i  t e jc s a r n o k ,  P é c s .

sz é p , e r ő t e l j e s  és  
c s e n g ő  h n n s x a E  35

frttól félj. 500 Írtig. 
K ülön zongora-termek: hol 
a leghirnevesebb zongo
r á k  ju tá n y o sá n  beszerez
hetők : Kossuth Lajos-utca 
22. sz. (Károly-körut sa

rok) Zenepalota.

!! Magyar 
találmány!!

IVJüVészi ^ ivitelíi 

Aquarell (kézi) festés

PáriaMcnelans
llelena
Agamemaon
Calchas

Szem élyek:
Gábor
Kovács
Kiiry

Tollagi
Németh

Achilles
1. A jaz
2. Ajax 
Orestes 
Leoena

Kiss M.
Újvári

Szerdahelyi
Bojár
RózsaA 3-ik felvon. Paris almája. Táncos némajáték Kezdete 7 orakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1800. április hó 19-én. 

Abrányiné Wem Margit assz. vendégtelléptével.

A  K le o p á t r a .
Opsrette 3 fslvonásban. Irta és zenéjét szerzetté 

Verő György.
Szem élyek:

Cassia grófné Abrár.yiné Éliás Giréth
Niotta Rózsa Jim  Sziklai
Cassia Valér Káthonyi George apó Mátrai
Regnsrd Borosa Miileüeur Margó Z.

Kezdete 7*/i orakor.

bUiorszálliíási és beraktározási vállalata
B u d a p est, V I. T eréz-k ü ru t 6 .

Költöztetések helybon és vidéken vasúton és hajón 
cs. és kir. szabadalmazott butorszállitó kocsikkal.

Bútorok beraktározása
■iftrat

helyiségeinkbe, ezekre készpénz előleg.

BudapC'l 
i ,  vd iili szakszerű intézete.

E.-hérn- n.U«’ k t i« z t iU “ia M o-as e lő tt  a I
feh tm em U ek  J 
á tv izsg á lta t  

nők  ea szűk  I 
ae< e se te n  kl- 

’«*▼•> »• na •

U R Á N IA  S Z ÍN H Á Z
Kerepesi-ut 21.

Csütörtök, 1900. április hó 19-én. 
E lőször:

V e l e n c e .Irta Dessewffy Arisztid. Kezdete 7’/i orakor.
K IS F A L U D Y  S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök. 1800. április hé 18-éa.

M ire fe ltám ad unk .!
Drámai epilógus 3 szakaszban. Ir ta  Ibsen. Fordí

totta Goda Géza.Kezdete 7 órakor.

F OLIES P.APRICE
® <rak«r. M a «  órakor.

O te l ló  im  S c h la f r o c k .
lO ó r a k .r .  IO órakar.

0  nem tud franciául.
II órakor. II órakar.

Lő ré ié i.
Továbbá

3  S i s t e r s  V io le tangol (nek és tán .
-----------E lő s z ö r  B u d a p e s te n .-------------

„HATTYÚ"
gőzmosó- és tisztító-intézet

v e g y i  t is z t ítá s  é s  m ü - f e s t é s z e t

V II., Gizeíla-ut 26. sz.
aaját gyár.

E vállal legszebb kivitelre fehérnemű mo^á^t és
vasa ást m a g á n o s o k , s z á l lo d á k , k á v é h á z a k , 
v e n d é g lő k  és ü z le te k  részére. A n. é. közön

ség szives pártfogását k é r i :

A Hattyú gőzmosó- és tisztító-intézetlfg av’.g’Htómáfgn.

rend o lósek  
pontoaao ■ lel-  
k llau iaretaten  
e sz *  ö só lte t -

nrk

MegteklniOra a trrér a
n. é  közönség rendel- 

Lezéiéru AU.

T E L E F O N

A m osás min-1 
•tan cbem iat 

sze rek  nélkü l |
történik.

G y er m ek ru h & k . I s k o l a 
ö l t ö n y  6  f r t .  

M a t r ó z ö l t ö n y  6  f r t .  
H a v e l o k  ö  f r t .

R 0 T H B E R Q E R  J A K A B  
c s á s z .  é s  k i r .  u d v a r i  

s z á l l í t ó
V á c i - u t c a  0 .  s z á m .

Díszes ingaórák
5 évi jótállás mellett

r é s z l e t f i z e t é s r e
k a p h a t ó k

Polgár Kálmánórás- és ékszer-üzleteben
Budapest, Erzsébet-korut 29. sz.Vidékre árjegyzék bérmentve.

Magyar
festés!

Magyar fa!

10 drb ára 2 kor.

A pénz elöleees be- 
kfildéfte után

bérmentve.
Megrendelhető a kiadó- 

hivatalban.

Egészen uj!
Gyűjtőknek meglepetés!

H a d ó  A n t a l l

Moltök
JUbuma
Jelenkori m agyar költők 
verseiből. Harmincöt magyar festőművész képei
vel. 28 forint helyett 

ÍR  f o r i n t .  
Megrendelhető a „Buda
pesti Napló* kiadóhivatalában József-körut 18.

Dr. Á n g y á n , dr. E lisch er ,  
dr. H ercze l, dr. K étii, dr. 
K orán y i, dr. L a u fe n a u e r  

é s  dr. L ie b m a n n  
e g y e t e m i  ta n á r  u ra k .

w— SZEJtT-lSTVÍI, VÉDJEOYCYEh -ao 
ha táso s  sze r vérszegénység . Ideges
ség, em ész tés i zavarok , á lm atlan :,ág  
és gyengeség  ellen , to v áb b á  ajánlva 
van lábbadozóknak és különösen  

S í,# ’ szop ta tó  nőknek .
BUDAPESTI ÁRAK: — a forrasztási adó. 
val együtt — egy nsny palack (palack nél
kül) 50 fillér, egy kis palack 40 fillér. — 
VIDÉKI ÁRAK: a fogyasztási adóval együtt 
— a kőbányai állomáson — egy rekesz 30 
narv palack 15 korona, betét a rekeszért és

talackokért 6 korona 00 fillér, összesen 21 
orona 60 fillér; egy rekesz 30 kis palack 

12 korona, betét a rekeszért éa palackokért 
G korona, összesen 18 korona. A betétet 
visszaszolgáltatjuk, ha a rekeszek éa palac
kok jókarban éa fnvarmentesen 3 hónapon 

belül cimünkro visszaküldőinek.
E zen  sfir hónapokig; e lta r th a tó . 

Utánzatoktól tessék óvakodni 1 
——  V aló.11 oaak a  . . .  ■

„ S z e n t- ls tv á n "  v é d je g y ű .

Kapható Bedapcstcn r Indcn főszer- éa rae- 
nicge-Bilctben. t iblékrc ncste megrende
lendő körteden a sörfőzdénél vagy annak 
11 ■ —  vidéki raktárosainál. ■■ ■■ h

K Ő B Á N Y A I

POLGÁRISERFŐZÖR.T,



107 . ssám. Bndapeit, esfitOrtOk • r o m m n m á 1900. iprflb  19. IS

Sőhögéséstfidő-
bajok a felülm úlhatatlan

bécsiercdetiítifii-kivonatncdvinészvassal,
használat* mollett meggyógyulnak. Sok év óta a 
legnagyobb sikerrel alkalmaztadk mindennemű 
t ö d ö b a j o k n á l ,  ■ e l l h n r o t ,  k ö h ö g é s ,  
r e k e d t s é g ,  c l n y á l l t ó v o d á s n á l  slb. Ezen 
kitűnő szer mindon k ö h ö g é s t  csillapít, fel
oldja a nyalkát, elmulasztja a r e k e d t s é g e t ,  
meggyógyítja a t ü d ö d a g a n a f o k a t ,  csilla
pítja az éjszakai izzadist, enyhíti a fáidalm at 
k mellben és a tüdőben, minélfogva elafmtólag 
is hat, E könnyen emészthető vosvegy ülőt tar
talmánál fogva erősitőleg hat a testre, ám en j
e ib e n  a vas a vért jav ítja  és gyarapítja, mi
által a betegnek sápadt kinézéso is csakham ar 
elmúlik és az areszin ismét a rendes lesz. Egy 
tüdőbajos vagy vérszegény se mulaezsza el te
hát ezen kitűnő gyógyszort használni, mely rö- 
vil idő alatt visszaadja az óhajtott egészséget. 
E szer valódiságának bizonyságául a  mellékelt 
két törv. védjegygyc’ van ellátva. Ne hagyjuk 
magunkat tévútra \  tni és értéktelen utánzato
kat vásárolni, melyek a fennebbi nedvnek osak 
némely anyagát tartalm azzák és e mellett gyak
ran drágábbak. Egy eredeti üveg ára 1 frt 10 

kr., posta utján 20
krral több csórna- 
o lá s  és s t  Alii tóle vél 
ejében (porié nélM). 
löáliitás és főraktár

H a lla t la n A logüuomabb franjia én anpo! fpunml-ktUfin- 
Iw^eaaeffek, v a ló d i (ótAllán m e lle tt. Roulá 
eredőd dobozban, tucatja 3, 4, ü (-a 8 frt,. Roulé 
egyenként, csomagolva, tucatja 3, 4, 6, én 8 frt 
Capotto americ. (rövid) fehér színű, tuoatjaS 6a 
4 frt, nai ancsnziuil 5 6a 6 trt. Viktória, uoatja 
4, 6 én 8 írt. H a lh ó ly a g  (honazu) tucatja 3, 4, fi 
és 8 frt. Halhóijramrövid) tucatja4 (a 6 frt. Pely 
I'oruH Haase, urbja S frt. Pely Porua Maualas-ar. 
drbja'2.60 fit. Pár iaiÓTppoDfcrya,tucatja4, és 6 frt, 
Kökneklsffvjabb Diánád v ,Taufei-l61e,3~8 f i i ig .  

Caakia

Pollitzer Mór ús Fiánál,
Bpest, Deák Ferenc- tea 10. 

kaphatók.

rtdKiicu-oóíTixerira
K ére, 1 3 . ,

ivSöibrniafirsirasse 107.
elük *vJN9TURMER9TRA89E 113.

r a k t á r a k :
I Török JóxaCi Gyógyszertára, Király utca 12., 

K továbbá Raditz Róbert, gyógyszerésznél, Vili., József 
i körút 64. és a Nádor-gyógyszertárban. Váci-körut 
• • EB i^2h%C3ndSáCEdBtS9EfeEi9E3QfciS3flRIESíSsSZM

I Jk'WMZtöauarHdékuk.
Rengeteg posztószétküldési világáruházamban 

elkerülhetetlen, hegv minden idény után hátra ne 
.m aradjanak oly áruk, melyek többé mar nomm in- 
'tázhatok. Hogy ezen árukat ne legyek kénytelen háza- 
( lóknak. — kik magas áraikkal nemcsak megkárosítják 
tmagáavevőiket, hanem a szabóipart is hátrányosan 
befolyásolják — eladni, alkalmat nyújtok a venni 
szándékozóknak, nogy jó, finom árut hallatlan olcsón 
direkt vásároihaasanak.

Készletben vannak m aradékok öltönyök, fel
öltők. ha velőik, kabátok, nadrágok Rib.-hez m nd« n 
mértékben. Minták ezekből nem küldhetők. Vidéki 
megrendeléseknél elegendő a mérték, szin őa ár 
megadása.

.Heg uccu T elelő  á r a t  b e e a e p é le lí  T *ry  
*  > é u z t  * H x z a a d o n z . Tisztelettel

S tikarovszky János
Budapest. V. Erzsébettér 16.

B e ty á ro k .
Történetek az alföldi 
rablóvilágból gr. Rá
day Korában.

Előbb 2 K. most 80 fillér.
B rő d y :

f e h é r  könyv. Uj re
gény és egyéb dolgo
zatok. l-sö kötet.

Előbb 2 K. most 1 K.
D a r w in :

Az ember származása 
és az ivari kiválás.

Előbb 3 K. most 1 K.
A szabadság  

vérta n ú i.
Regényes korrajz. 

Előbb 2 K. most 1 K. 
E gy szegén y  if jú

tö r té n e te .
F euillet Octave-tól.
Regény.

Előbb 2 K. most 60 fill.
A v ilá g  vége.

Fiam marion Camill- 
tól 43 képpel.

Előbb 2 K. m s t  K. 1.10
M ám orító

tö r té n e te k .
(Maupassant.)

Előbb 1.60 most 60 fill.
A bánya.

(Ohnet).
Előbb 3 K. most 1 kor.
J ó  m adarak.

(Újdonság I)
(Gutius) Újabb tör
vényszéki karco átok.

Előbb 2 K. most 60 fill.
A három szokn yás  

leá n y .
(Kock Pál).

Előbb 2 K. most 50 fiit 
Megrendelhető a .Budapesti 
Napló* kiadóhivatalában, 

utánvéttel vagy a pénz
beküldése ellenében.

2 koronán alóli rendelések 
csak az összeg előzetes 
beküldése ellenében esz

közöltetnek.

Finom
25 kitüntetés, díszoklevél, arany és ezüst érem.

É v e n k in t  4  h ú z á s b a n
JAtazanak az 1937. évig az

O L A S Z
vöröz kereszt aorajagyak.
Főnyeremény 85000 
lírátó l 16.000 líráig

Kapható 3 1  h av i részletfizetésre. |

havi befizeti! darabonklnt 1 korona 39 fillér.

Finom

puncsok gyára

LIC H TW ITZ E. és T SA
cs. és hír. udvari szállítóit 

T r o p p a u (Ontrfl-Siilfiii!, fikiilip Bordeauxban, 
ajánlják az ö kedvelt

likőr-specialitásaikat:
a lia s , b arátlikőr, eckan 00, chartrense, cacao  
it la  va n ille , cura^ao, a n isette, sherry brandy, 

van ília , abricotinc, ebereschen , stb .

Finom  fran cia  konyakok, legjobb  fajta jamaikai' 
rum , w h isky behozatala.

Kapható az összes jobbfajta fűszeres és caeme- 
gég üzletekben.

Már az elnö rénzlot (és 85 fillér portó) laflzoténe allé- I 
nében kiadom a sorsjegyek sorozat és wzAmAt tártál- I 

mazó rószletivet, azonnali játékjoggal.

LegkSzelebbl hnzáa május hó 1-én
remény, melyet mindi 
legalább nyernie kell,

35  lírától 4 5  líráig,
p leissig Sándor
bank- «a rA ltóh áia  

BUDAPEST,
r VII. kér., Erzsébet-körut 2. szám. 
hol a m. k. sz. osztálysorsjáték 
a o o . o o o  kér, főnyeremény nyervatt.

Nélkiilözhetlen minden sérvbajosnak.

T  I
es. klr. kizárólag szabad.«• sérvkötőkMi

orvosilag kipróbálva, föliilmuIhaUanok, nappal és éjjel 
viselhetők.

Egy oldali 3 fr t  50  k r ., mindkét oldali 5 fr t.
Elismerések dr. Weisa ártól, a bécsi általános kórház volt I. 

CB't. J>áfc'odorrosától Becsben.
T IE S E L  K A R O LY, mwialrn tdajáMM m zyírtí

B tC S , VH ., NrhoU enraldgaase í r .  33.
Részleten leírás és árjegyzék ingyen és bérmeatva.

Holter dlátetihns állatgyógyászati praenaratumai. az njkor legklválóbbjal,

l lo t t r r  ser té sp o ra  
I. él II. szám-

Legjobb diatetikus szer az ét
kedv, tehát a sertések hízásának 
előmozdításához, orbáncnál kü
lönösen bevált. A II. szám has

menésnél használandó.

A gril-táp por
lovaknak és szarvasmarháknak.

I csomag 80  kr.
Kitűnő pótlék az abrakhoz, hogy 
az állat egészséges és erős m a
radjon, vese-, máj-, hólyag- és 

idegbajoknál használandó.

^Tioiter-TTTnTíiullu 14 Ja, moao víz lovaknál- és szarva-m arnak na ic I uv»*y I ir t *0 kr.
Az Inakat és izmokat a legia&g»«ahb korig is friss e Cbvn tartja. az állat, bedörssólések után, a legerősebb munkát és 
tréninget kiállja. Megutőltut'sekbói származó bajokn-1 mint t -usságoál, rheurnánál én merevségnél is mogícpő ered- 

aéuynyel nass.tájt
H o l t e r  a b s o i  h í  h ó i j a /k o z m . mosóvíz lov .kna*. 1 i Üveg 6 írt. L  üveg 3 frt 5<J kr.

Eltávolít miudeuféle kinövést én zsíros len.kodást, an-'ikfil. hogy a szórt elpusztit-iná. Erös.t megtámadott és gjenge Ina
kat, eltávolít *n elpusztít sz izmokról in oden bütyköt és meggátol minden gyilsdást . különösen bevált Opcn 1. csülökda 
ganatnái, gumónál, vastag térdeknél, eltárolit butykokat sz makró!, va-iag bokát, dagauatot, a hol ozuk fellépnek. El- 

 .... .  . . . . ------ és gyog, it min-1 -pfé zóvódsai
F őrak tá r: Apotheke .zum heti. Jose/*, feécs, Xll'2, ^chönhrjnnera’raase P. F ő rak tá r M agyarország

részéro: Török József gyógyszertára Budapest. Kiraly-otca 12. sz.
Raktár a legtöbb gyogtszertárban é» dronuérlában — Tessék a védjegyre vigyázni. - - - -■

Olaszország Remekei.
Olaszország és az olaszok műkincseinek mintegy 2000 fényképből álló gyűjteménye. 

R e m e k  d is z a lb u m  h o s s z ú k á s  n e g y e d r é t  f o rm á b a n .

A teljes mű 30 füzetböláll, ára füzetenként 1 K. 20 fii.
B o ro s s  V ilm o s .Megjelenik havonként kétszer.

Igazgató: L A U R E N C IC  G Y U L A A m agyar k iad ás s z e r k e sz tő je :

A k iud iaurkban  legközelebb megielenő, párat’anul szép és gyönyörű diszalbum, mely minden részében kizárólag a legkiválóbb intézetekben 
készül, művészi elrendezése é* fényes kiAhitáea. valamint nagy, pompás és tiszta fényképfelvételei áltat elsőrangú alkotásként hódit majd az eg»'sz müveit 
világon. A műbe fe ölelt k ’pok, melyok tö je s  és tiszta egés/é t képez k Otaezur-aág természeti szépségeinek és gazdag műkincseinek, az olasz vidék 
beuató ism erete s ez ottani építéstől, festésit t  és szobrászat páratlan müveinek alapos tanulm ányozása alupján választattak össze és rend /tettek  el.

A fűzetek két hosszúkás nyolcadr a  oldalán a szerkesztő jeles tollából, aki alapig ismerője O.aeaorazág tájainak, népének és műkincseinek, 
lebilincselő szöveg szolgál szeretetreméltó eicerone gyanánt. — E mű össze nem hasonlítható az eddig Olaszországról megjelent selejtes vásári munkákkal 
é s  ezek elmosódott és tisstáLuuul nyomott elichéivel; e diszalbumm al

m o B i u n i e n t á l I s  r e m e k m ű v e t  a l k o t u u k
e s  olasz klasszikus földről, olyan nagyszabású müvet, melynek értéke minden időben maradandó lösz s a melynek jelentőségét az O 'aszországot szeretők 
és ismerők legszélesebb köreiben éppen úgy, mint a művészetet kedvelők, művészek és tudósok között a legmelegebben fogadják és ei smerik.

A kének hibátlan tisztasága és azoknak a legapróbb részletig  tökéletes élosségo folytán e remekmű egyúttal uékülözhctetlen m unka a művé
szetek  különböző ágainak t*nulrnáuyozásánál.

A fűzőtek 1 korona 20 fillérnyi ára e  terjedelmes és nagybecsű művészi tel esitmény mellett páratlanul olcsó.
E lő fiz e té s e k  c lfo g n d ta tn a k  a

„J3udapcsti JVapIó" kiadóhivatalában (j3udapcst, ’VIII., József-k öru t 18.)
Előfizetési ár:

6 fü ze tre  7 korona 20 fillér. I 18 fü ze tre  21 k orona  60  fillér.
12 „ 14 „ 40 „ I 30 ., 30 „ —  „

kiadóhivatal, B udajitst, V., JKUrltg-utca 11. szám.
A m u n k a  e lk é sz ü lte  u fán  bolti á ra  lén y eg esen  m agasabb  lesz. — A m ásodik  füzet k ia d á sa  u tán  
k é th e te n k é n t e g y -e g y  ú jabb  füzet je le n ik  m eg. — Az eg ész  m ű 1900 k a rá c so n y ra  k észen  lesz.
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Mint!.. mú pyr.ieri fc-ikt-.U?* p-til
betükből 2 kr. Címmel ellátott hir- 
de'ósekórt külön 30 kr. kincstári 

bélysgdlj jár. APRÓ HIRDETÉSEK ▲ hirdetésekre díjm entesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal .* József-

körut 18. szám.

Levélben tnd t koródára intvén adunk feJvfláfoiitáht, csak • vú’asara srtJks*res bélveret kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kait

APRÓ HIRDETÉSEK 

.E L Ő F IZ E T É S E K
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a kiad óhivata lb an  
Jozsef-körut IS.,

raittmtrrt a kőrefkezó dohány- 
tőzsdékben:

Brener nővérek, Tcréx-kor- 
ut ós Podraaniczky-utea
sarok.

N.mecsek-féle tózsu* * Po- 
lőii-tér.

Eentía Jérsefet. j..;d^ásay- 
ut 59.

8onr?ay V.. denánv-aagv • 
tóssde, Kerepcsi-ut 1.’

Destsch Miksáns, Andrácsy-
v.t 38.

tz a i.to  Mer tő z sd é jéb en -
Kecskeméti-utca 14.

Wjtzenfeid Jakao, Király*
_ ú tra 1. ______ __________
Bloekcfr J. hirdetési iroda

IV. Sntő-utca 6.
Elc-k Bernét hirdetési iroda

V. Fürdő-utca 4.
Flacher J. 0. h it.le t.si iro-
__d a IV . Zsihárus-utca 7.
Cotrfbrrger A. V. hirdetési

iroda IV. Váci-utca 9.

HMsenstehi és Vofllerhird. 
iroda Porolt va-u. 9.

Leopoio 0j a lt - irdot ri i »- 
dája VII. Erzséhet-kór- 
u t 14.

6bs?c Rjtfclf hirdetési iro
da Vjf. K ároykcrnt

Scfcwarcz József Hirdetési 
íruua V. Marokkó-u. 4.

Tatozer Gyula hirdetés 
iroda IV’. Szervitatér 8

A lk a lm a z á s t
keres egy végkielétptott 
vnantas kitűnő bizonyít- 

.. . . | ványokkal, ki minden:.p ,d rc  j í r o a, ,  pü l.n u -I ,rodai munk4j.. , ;k^ ra„ .  
ot, midőn ia r-  U K b a-sr.l 6_ 6&0 k

hatlak, a j r  "

É d e s  ö r e g e m !

otí >eszek. Az ígért ék
szert ne vedd meg, e he
lyett kórlek hozz nekem
• gy péluányt a 
K ereskf!?i!»(m i

V e g y é s z e i  
cimii híres könyvből.

Bizonyéra fogod tudni, 
h  d Merezi . 5 ea n eg. - 
Ahova megyek, minde
nütt ott látón* ezt a köny
vet. és a hol megvan, oda 
bekí srör.fótt a jóiéi. Cso- 
dadolgokat beszélnek er
ről a könyvről. A tauá- 
cso* k Emmája 300'? fo
rintnál tőimet szerzett a j  
múlt évben e könyv út
mutatásai nyomán, a sző
ke -loiánka ezzel szerezte 
egész hozományát (a jövő 
hé en lesz a lakodalma), 
«z adóüszték (akik k.tt 
év előtt a nóci házában 
laktak és oly szegények 
voltak i,a mióta meghozat
ták, dns -lkodnak minden 
jóban. És emiékszc'-e a 
smi ki szatócsra. as örökón- 

örökké panaszkodó 
W eiarra (a kilenc gyere
kével), ez a t ember (kiá
gazd ig lőtt és csupa 
megelégedés fa gyerek k 
Fém olyan rongyosak már). 
Most rendez he egy fé
nyes füsze”* szí etet. ahof 
négy segédet fog  fog'al
kottatni. M iga mondta, 
hogy Ő is mindctiét ennek 
a könyvnek k szó háti.

Számtalan kérdésedre 
majd személyesen, ha 
ugyan lesz rá  idő, hi«z 
oly régen nem láttalak. 
Légy pontos és ne feledd 
a könyvet.

Isten veled, ezerszer 
csókol Boriskád.

K é t c s in o s  
fiatal aanzonynyal v gy 
bölgyecskével óhajt leve
lezni, két jó  barát szóra
kozás céljából. Leveleket 
a  kiadóba „Kuracbarát- 
ság* címen kém ek. 2884

K e lle m e s
szórakozást keres két 
fiatal ember. Tanácsokat 
kérnek  fiatal asszonykák
tól „Jó tanács" címen « 
kiadóba. 2883

Baba Bkja
levele van.

Szép
intelligens fiatal ember 
óhajtja gazdag urbölgy 
ismeretségét. Leveleket 
.Szép* jelige alatt a ki
adóba kérek. 6034

In te llig e n s
fiatal em ber levelezni 
óhajtana szellemi szóra
kozás céljából intelligens 
leánynyal. Leveleket „Le
velező* cimon a kiadóhi
vatalba kérek. 6033

H á z a s s á g .
Egy előkelő családból 
származó csinos, intelli
gens fiatal nő egy millió 
forint hozomáevnyal ke
restet1 k egy fiatal vagyo
nos g r ó f  tin a x á rtisa t  
részére. A ján’atokat „Dis- 
kréció* jelige alatt továb
bit a kiadóhivatal. 6029

M iram are.
ígérete boldogít, eljöve
tele szerencsém. Ha lehe
tetlen értesítsen. Kérem 
ne ölje meg, szeresso 
kissé Kígyók 6031

I’pnnsznaJí.
Kimondhatat'an boldog 
lettvm aranyos sorai vé- 
te'o után. Ezerszer ajka
imhoz szorítom. Jövő bol
dogság rem ényében tü
relmes leszek. 28-áiól ál
landóan Pesten. Alkalmi
i g  bővebben, kedves so
ra i t  várja a viszontlátásra 
hü Rabja. 6030

B o r f lg jn f tk f t t
keresek egv pár száz akó 
oor c ad ‘.Fára Cira a ki- 
adóhivatalban. 6032

óvadékkal pén .beszedő, 
vagy pénztárnoki állást is 
elfogad. Cím a kiadóban.

2851

3 0 0  korona
kölcsönt keresek kitűnő 
jótállókkal és megfeleld 
fedezettel, tetszés szerinti 
fölt elekkel. Cím a  kiadó
ban. 2878

K e r e s e k
jó forgalmú dohánytőz®- 
■ i t, szatócsüzletet vagy 
kávéméróst, mi egy fiatal 
özvegynőnek megfelel mi
előbbi á tvéto lrc ; csakis 
behizonyult életképes üz
let: ajánlatok vétetnek 
figyelembe. L m n  kiadó- 
h irataiban megtudható.

£870

M e g y e i  f e l f i g y e l ő .
A monarchia lég őkclőbb 
gyerm ckbiztositó intézete,
m agas javadalm azás, ké 
sóból állinnosltás mellett, 
nagy ism eretség és össze 
k ö tte t’ssol bíró egyéne
ket alkalmaz. Ugyanezen 
intézetnél még néhány 
jól jövedelmező főügynók- 
s *g kiadó. Szives levél
beli m egkeresések »24OC* 
jelige ala tt G oldbcrger A. 
V. hirdetési irodájába 
Budapest. Váci-utca 20. 
az. a á kéretnek.

O v a d ó k k ó p e a
£9 éves fiatal ember je
lenleg egy nagyobb inté
zet hivatalnoka, mint pénz
táros, vagy más bizalmi 
ál ást keres. Ajánlatokat 
kérek  .2000—3000 koro
na.- ______________2723
K itű n ő  g y e rm e k -  

r a li*  varrónő,
A nagyrabecsült előkelő 
hölgyközönség figyelmét 
bátorkodom ezennel fel
hívni, miszerint a  legele
gánsabb és a  legkénye
sebb ízlésnek megfelelő 
gyermek ruhákat jutányo
sán d ’-állslok. Jóéi Mór 
u r  gyermekruha-azalonjá- 
han évekig működtem. 
Cim e lap kiadóhivatalá
ban. 2754

NIACS TÖBBÉ 
HÍ:i.HÍT.ÖZÍ:S !!!!:

■ M T  YAGYOST, 
ÓRIÁSI

JÖVEDELMET,
naponta 20—30 koronát, de

évente legkevesebb 
5  0 0 0 0  k o r o n á t
szerezhet mindenki kény* 
nyü otthoni munkával — 
társadalmi állásra való te
kintet nélkül, a ki a 
„Kereskedelmi Vegyészet1* 
cimü könyv legújabb, két
szeresen bővített és ja
vított. kiadását megrendeli. 
E z e r  és e z e r  e m b e r  
hajhász munkát és mellék
foglalkozást eredményte
lenül, pedig csak o köny
vet kellene megrendelnie, 
mert áitaia 540 oly foglal
kozás sajátítható el, me
lyek bármelyikével, elő
képzettség és tőke nélkül 
férfi, nő, gyermek kenyel- 
mos és jövedelmező megék 
hetéstbiztosithatmagának. 
A könyv első Kiadásának 
bolti ára 6 kor. volt, ennek 
dacára a legújabb, két
szeresen bővített kiadást, 
a míg a csekély készlet 
tart.
2  K or. 6 0  f l l lé r  ked
vezményes árért még pe
dig az óss-égnék posta- 
utaiványoui előzetes be
küldése esetén portómen- 
tesen küldi meg minden

kinek a
.H B E S K D E L II VEGYÉSZET* 

könyvkiadó hivatala
V J P E » < T ,

Lőrino-utca 24/6. szám.

M agyar gror«iró-
no. k í  a Rcmington és 
Yost-gépet kitünően kö
zeli, hosszabb idő óla iro
dában működik, állását 
változtatni óhajtja. Szives 
megkereséseket .Szorgal
mas* jeligo alatt a kiadó 
továbbit 2800

K e r e t ie k  b é r l e t e ! ,
k'ii iilbcbil 7—80 - hold 
terjedelműt, lehetőleg kö
zel községhez vagy állo
máshoz, jó fekete talaj. 
A szántó legalább " 4 ré
szét tegye a birtoknak, 
ha mind szántó még jobb. 
Kellő m ennyiségű ós jó 
karban  levő gazdasági 
épü 'etek  és dohányt or
ra elén megkívántat* k. ü g y 
nököket díjazok, tulaj dá
nosokkal i való érin tkezés' 
előnyben részesítek. Cim 
a kiadóban megtudható.

2878

E l ő k e l ő
m agyar állami hivata'nok t 
a legszerényebb feltételek * 
mellett házfelügyelői ál
lást keres. Cím a kiadó
hivatalban. 2345

G y er m ek te le n
házaspárt korcsok nőtlen 
orvoshoz, a ki takarítás
ért egy szobát, konyhát, 
6s éléskam rát kap ingye 
nes lakásul. Cim a  kiadó
hivatalban. 2879

Irodai m u n k á t
korcs szerény feltételek 
mellett iskolázott fiatal
ember. Cím a kiadóhiva
tal bau. 2880

Csínon
hálószoba bútor sürgősen 
eladó. Cim a kiadóhiva
talban 6027

Egy elegánsan
berendezett hónapos szoba
előszobával, ég isz  külön 
bejárattal a Váci-köruton, 
közel a Törvénykezési 
Palotához, üata orvos 
vagy ügyvédnek is igen 
alkalm as, m áju-ra kiadó. 
Cim a kiadóban. 2865

B u d a i n y a r a ié b a n
esetleg a  Svábhegyen, 
Zugligetbon, vagy a Li- 
pótmező környékén búto
roz ett szobát keres fiatal 
hivatalnok, m érsékelt díj
ért. Esetleg 2—3 szobát 
több hivatalnok. Kzives 
ajánlat „Buda környéke 
címen a kiadóhivatalba 
kéretik. 284K

K ö n y v e k e t
legjobb áron vásárol 
Brody F  Budapest, Mu- 
zeum-körnt 21. 2882

B ú to ro k
aT legnagyobb választék-

( bán. bámulatos olcsó ár
ban kaphatók csak kész
pénzfizetés mellett. Bútor- 
rak tár Szabolcs-utca 4.

6893

K itű n ő
karban levő táti v e r -  
l e n y r ip  jutányosán el
adó. Cím a kiadóban.

2S65

V ri ház
550 0  fővároshoz 45 pere 

déli vasúti vonalon az 
állomáshoz 5 perc, term és
kőből épült i> szoba, 2 
konyha, mellékhelyiségek

kel, veranda, istálló, 
baromfi-udvar, szép gyü
mölcsös és konyha-kert 
32 öl szőlő-lugas, aikal- 
masvolna üzlethelyiségnek 
is. elköltözés miau olcsón 
eladó. Cim a  kiadóhiva
talban. 2877

K ia d ó .
Egy bútorozott szoba és 
konyha a Herroina-utor.. 
a villanyos vasúti meg
állóhely közvetlen közelé
ben, gyönyörű helyen, ju 
tányosán kiadó a nyári 
idényre. Cim a kiadóban.

2869

„Egy sző p en “
bútorozott 2 ab. akna utcai 
szoba azonnal kiaaó. (hm 

kiadóhivatalban. 2875

K ü lö n  b ejá ra tú
féregnieotes, tiszta, csi
nos bútorozott szoba 

a  Teréz-köruton áronná* 
kiadó az Andráe*v-ut 
(Oktogon) közt'ében . Cim 
a kiadóhivatalban. 2866

A z  a n g y a l f ö l d i
rendczö-pályAudvar mel
lett egy saroktelek 376Q 
öl olcsón eladó. Cím a 
kiadóhivatalba £744

H á z m e s t e r n e k
ajánlkozik < gy jelenleg is 
o.y minőségta n levő tisz
tese/ ges egyén. Cime 
megtudható a kiadóhiva
talban. 2712

C sinos
fiatal intelligens urinö 
aiár.lkozik jobb Üzletbe 
pénztár sn ő n ek . elárusító- 
nőnek, szép írással bir, trodába is alkalm as, eset
iig biztosítékkal is ren- 

kiadó- 
2857

delkezik Cim 
hivatalban.

K erék p á r
(Styriat alig használt és 
egy 16-os Lancaster (Pip- 
per-fegyver) jutányosán 
eladó. Cim a  kiadóban.

2881

H ö lg y e im !
Nem csodálom, ha a t. 
hölgyok a sok hirdetett 
arecrém  és piperocikkek- 
ből nehezen választanak 
Lc<rvcnek tóvá-' h is biza
lommal és kísértsék csak 
e g y s z e r  meg én általam 
készített cikkeket, 
errdmewy biztos. M illefieur 
créme könyvvel 50 kr., 
szappan 40 kr., poudre 
bármily színbe 60 k r . 
kapható Tőrök py^ínrS7Prí* 
kitűnő kézipaszta vörös 
felrepedt kezek ellen 
próbatégoly35 kr. Szőrirtó 
biztos eredmény, próba- 
tégely 60 kr.Homlokkötőim 
szenzációt keltenek, a re- 
dőket végképp kisimítja, 
darabja 1 frt 50 kr. Haj 
vizem pára tlan ! >/« óra 
alatt bármily ősz hajnak 
eredeti színét visszaadja, 
sohase lehet lemosni, 2 
Üveg 3 frt (3 hóig ele
gendő). Korpa és hajhul
lás ellen 1 üveg 6o kr. 
Számos elismerő levelek
kel bi ennyit hatom. Után
véttel bárhova küldöm. 
Mandl Ida, Budapest, 
Bethlen-utca 12. sz.

Szabadalmakat
Értékesítő

Vállalat
Bpsst, Erzséhet-körut 17.
Kieszközöl szabadalm a
kat, financiroa találm á
nyokat ós belajstromoz 
védjegyeket ós m ustrákat.
Felvilágosítás díjtalan.

K ö z n é p -o s z tá ly .
Pereno József-kabát 4 Irt
Jaquet __ . . .  — __3 frt
F r a c k  ________5 frt
N ad rág      2.50.

Rotbbergcr Jakab,
Kristóf»tér 2. I-ső emelet.

E K C N Y I-fé le
Ichtiol-Salicyiből egy té
gely megszüntet: borvisz- 
ketéget, mindennemű sö- 
m örbetegséget, bői k üte
get, izzsdást. Szagtalan. 
Ártalmatlan. 1898

V A L Ó -
di francia különlegessé
gek (gumní é« halhólyag.
ugyszin’é'i összes női 
óvszerek) F. Berguerand 
fila leghirncveaebh pá
risi gyároatóllegolőnyö- 
sebben beaz* rezhetők: 
POLGÁR SÁJTDOR-ná’ 

BUDAPEST,
VI!., Errscbet-körut 50 

-»*»sk peíarjevy-
»ék  ' n n  -n .  » n t b o riié it bMi. 

Kart: birda'-^B b e k íild é -e
írtctAnl:, ■> engedni* ny.
KI vitatott: a „Badapeit

Naplo*-böl.

Cs. kir. arab déli vaspálya.

H i r d e t m é n y .
Az idei fürdöévad tar 

tani a alatt, agaz f. ó. má
jus hó 1-tól lógva sz j»- 
’ember hó v-'gé g, Buda
pest dó'.i vasútról, B ud t- 
pest ketati pályaudvarról,

Rudap st- Kelenföldről, 
Székesfehérvárról s Nagy
kanizsáról rendkívül mer 
séke<t áru I, II. és III 
osztályú, az egész évadra, 
azaz f. é. sze ttem ber hó 
3 Mg érvényes mnnetter» - 
jegyek adatnak ki Siófokra. 
Szántódra, Balaton-Fö'd- 
v lr  m. h.-re. Szárszó m. 
h.-re, Szem es-t', Lellem , 
h.-re, Boglárra. Fonyód- 
Fiirdőteicpre. Máriatelep- 
re, Balaton-Berénv m. h.- 
re  és BalaUm-Szt.-Üyörgy 
re, továbbá (Siófokon át) 
Balaton-Fúredro, Almádi
ba, Kénesére és (B o g á
ron illet. Fenyód-Fürdő 
telepen át) Badacsonyba 
Révfülöpre és vissza. Ezen 
menettértijegyek alapján 
az utipodgyász a fentne- 
vezett vasúti és gőzhajó
zási Állomásokra é t  vi
szont közvetlenül továb- 
bittatik.

Ezenkívül a fürdőévad 
tartam a alatt Budapest 
déli vasut-Siófok és Balz- 
ton-Földvár közti forga
lomban időleges jegyek is 
adatnak  ki, melyek árai 
a következők:

a) Budapest d. v-Siófok 
kozott:

1 hóra: I. osztály 104 
korona, II. osztály 76 ko
rona. Az egész fürdő- 
évadra : I. osztály 256 
korona, II. osztály 188 
korona.

b) Bsdapest d. v.-Bala 
tan-Földvár között:

1 bóra: I. osztály 118 
korona, II. osztály 86 ko
rona. Az égést fiirdőévad- 
r a : 1. osztály 290 korona, 
II. osztály 212 korona.

Az igazgatóság.

Az országos
m agyar g y e rs ir ő  \  C f l  R Q ó a /ÍL jjH E I  

c g y e s a ic l  < B V T 0 R JZ A LLÍTÖkI

Báthori Dezső
középiskolai tanár ur 
vezetése alatt e hóban 

u j m a g y a r  óa n é m e t
n y e lv ű  g ép - é s  g y o r s 

í r á s z a t i
tanfolyamot nyit. Jelent

kezőket felvesz a

„YO$T“ írógép
r'atrénytArBasAjf

K r z d á b e t-k ö r ú t Ü — I I .
N ew -Y nrk p a lo ta

K ö h ö g é s n é l ,
rekedtségnél vegyenek 30 
krért Rethy-féle pomete- 
fücukorkát.

Ú r i  H avelock
7 írttól,

N ői H avelock
9 írttól,

F in  H avelock
4 írttól,

L e án y  H avelock
ő írttól feljebb.

A leg jo b b  c s a k

Justitz Leopold,
iodenruha-speciaiista

B E C S ,
IX.,Wahrirgerstraase 48.

Telefon 7248, sz. 
a tanítok egylet) házánnk 
az osztr. tourísta. a tourinc- 
c'ub "« s amos kerekpar- 

egylet sth. szállítója.

LÓDÉN
LÓDÉN m,nc,íkoffia._ 
LÓDÉN 1S._ 
LÓDÉN 
LÓDÉN molnár-81-
LÓDÉN

ío— 
iUtó-ftHöo. IV—

LÓDÉN (ionosok
nak I X -

LÓ DÉN»“
rdfikerO- 
lAnek 10^-

LÓDÉN
LÓDÉN*

rthnrjrallér 5.— 
LÓDÉN (rani'.soi 2.50
LÓDÉN 
LÓDÉN 
LÓDÉN 
LÓDÉN

6.—
gs.iér 

ro>>s sap
kával
minden
színben 10.—

LÓDÉN May
L O D E N ^ V " ’
LODEX
LÓDÉN
LÓDÉN

fln-öltffnv B.—

art rtltfny 12.—

LÓDÉN 8.-
l o d e n :“":'.,‘«’?s
L o n E N ’*, ;; -
LÓDÉN köp“nv IÍL—
LÓDÉN irodakabát 6.—

LÓDÉN
LÓDÉN ,.w
LÓDÉN foiOltfi 10.—
LÓDÉN tekekabát
va -m int minden ev/ondeUiatá 
ru badar ab mindenfele Iájta o- 
denbBl a lehető leirolrsóno 
nagybani áruk m ellett; minden 
fentneveieW cikk jobb minő- 
•égben te és minden árválto- 
saiban kéesietben tartattk. —
Minták képes árjetrysékkoi (D. 
gyen é* b rm en tv e . — Vidéki 
megrendelések a legjobban el- 
intéstetnek. Nem tetsző akadály
talanul kiceerrltctlk vapy a teljes Beerei* visssaadatla.
J u s t it z  I.eop old , 

lódén ruha-specialista.
Becs, DL, Wáhr.ngerztr. 48 
Hivatalnok nad rag, szür

ke, t r l c o t ......... ...... 5.50
Hivatalnok zabb ny ál-

taazóld _______7.—
Tonanailráj, drap,

t r l c o t ____ ______5 50 I K' pes árjetryiéket kiv *natra in
Doable-hátókabát  7.— ! n  ne é« bérmentve midiink

Arany János-utca 34. sz 
B ú to r  beraktározás. 

G ard i'-tteub le .

rotor -® sj  
a l k a l m i  v é t e l !
Kén.vBzt-roiadát fo ly tán  meg
veti u . in . e lk ö ltö zések  sikál- 
m ával, á rv e ré so k o n  s tb . k iz á 
r ó la g  le g jo b b  h á ia ilm éttyü  
la k á a b e re u il 'z é se k e t és podijr 
te lje s  h á ló , eb ó iilö , e ta lo n , 
fó r fiea o h a  (■* klilBuléle ető- 
" y f d< lá tn ia  stb. sokkul o l
c só b b a n  e lad o k , m in i u j  b a lo 
to k a t ,  a  m e lle tt m inő i n jo b b  
m in t  aa u j ,  m ivel «sak ls  kifo
g á s ta la n  é s  K ipróbált tá rg y ak a t 
ta r to k  u k tá ro n . ( lá n c a i B erta 
la n  a lk a lm i b ú to ro k  te lepe  
B u ó a p t t t ,  /> o ro tty a -u /c a  ez, 

I .  e m e le t .

R e n n S u g to n -  
ir ó g é p -  éa g y o r n lr ó -  
iN koia . Az O rszágos  
m a g y a r  tiyojrsSró- 

F g y e a s ile t  g y o r s ír ó  
tanfolyamaira ö tv. Me- 
z e y o é -R á p y a l *rnan- 
d a oki. tanítónő vezetése 
alatt m agyar l e v e l e z ő - ,  
v ita  és n é m e t  kurzu
sok kozdőunek. A I te -  
m ln x te n -g é p i r á s l és 
ezen g y o r s ir á s l  tan- 
r o ly a r a o k r a  lórii és 
nő jelentkezőket korlátolt

szám ban felvesz 
Glocowwki és Tsa, 

Erxsébettér lo .

IV4H k e r é k p á r
kitűnő am erikai pvárrná- 
nvu, alig használt, olcsón 
eladó. Cun a kiadóban.

2871

Z á l o g h á z i
cédulák t v*-zcx. Eladok 
13 latos ezüst evőkészle- 
tekét, grammja 5 kr., gi- 
randolokat. gyorty starto
kat, haltalak tt, tálcákat, 
gram mja ■ kr., 12 daran 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evőkészlcteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban. ár ny terfláncok kő- 
lóggóvai. gram mja 5 kr.. 
rr.aPFZÍv arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tuta remon- 
•oir órák 6 í r t  Grünberner 
Ármin Béla I rökőaeí Bu
dapesten, IV„ Varvshaz-ter 
9., I. em. 23. Harisu izar. 

Képes árjegyzéket bér* 
montve és ingyen. 

R ó a z l e t U z e t é s r e  i s .

Angol
t a p é t a

raktárak.
Ajánlja nagy raktárát 
bel- és külföldi kárpitok
ban : kavéházak, vendég
lők, épülotek és lakások 
kárpitozását holyben és 
vidéken is azonnal és ju

tányosán elvégzi. 
M irins .lakab  Bndapest. 
Főüzlet: Kerepesi-ut 6. 
F ióküz le t: Irányi-u. 25.

B ú to r
n v y  a ea r .p * n « er t. m in t

ré sz le tfize tés re  
lerrgviierUbbtM a legfinomabb 
hl vitaiig |e g J « ta n y o B » b b » «  

kapbaiö

Ehrefltrefl és
t e s tv é r e k n é l

BUDAPEST,
T I., T e r fz - k f lr u t  8. sz.
(An«lra»«y-nt kö«*ieb*«‘->

Nyomatott a •Pátria* irodalmi ás nyomdai vállalat részvénytársaság körforgógápén, Bndapeot, UL, Oüöí-ut 26.


